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A nemzetközi segélyszervezetben dolgozó Natalie elhagyja szerelmesét, Michael Rafferty sebészorvost, és hazatér Londonba, a családjához. Ettől fogva apja gyógyszercégét irányítja, és remekül helytáll az üzleti életben. A férfi azonban nem hajlandó beletörődni, hogy legjobb ápolónője kilép a csapatból. Nemsokára Natalie után repül, és meg akarja győzni, hogy jöjjön vissza hozzá – ezúttal csupán munkatársként. A lány különös alkut ajánl…
ELŐHANG

- Sebesült érkezik! Mindenki félre!

Michael James Rafferty sóhajtva dobott egy papírtörülközőt a hulladékgyűjtőbe. Hajnali öt óra óta végezte sorozatban a műtéteket, és mivel nagyon fáradt volt, idegesítette új munkatársa színpadias viselkedése. Felhúzott egy pár új gumikesztyűt, és az ápolóhoz fordult. - Nem a televízióban vagyunk, Sandy. Inkább mondja meg egyszerűen, hogy mi baja van a sérültnek!

- Igen, bocsánat - dadogta a fiatalember, és zavartan betolta a hordágyat a sátorba.

Rafferty újra sóhajtott. Sandy Baxendales első alkalommal vesz részt a Worlds Together nevű nemzetközi orvosi segélyszervezet bevetésén. Nem csoda, hogy magával ragadja az események drámai volta. Nem szabad túl keménynek lennie hozzá. Mivel ő maga eddig több mint két tucat mentőakcióban működött közre a világ legkülönbözőbb pontjain, már alig emlékszik a kezdeti izgalomra. Most is megelégedéssel tölti el persze, ha a nehéz körülmények ellenére sikerül életeket megmentenie, a munkában azonban már nem leli olyan örömét, mint régen.

Talán azért, mert Natalie már nem dolgozik velünk, futott át az agyán, de gyorsan félresöpörte ezt a gondolatot. Szemügyre vette a hordágyon fekvő fiatal nőt.

- Elég rosszul néz ki. Hol találták?

- Az egyik mentőosztag a csecsemőosztály romjai alól ásta ki. Nem tudják, hogy kismama-e, vagy az ápolószemélyzethez tartozott.

- Találtak más túlélőt is a romok alatt? - kérdezte az orvos, miközben óvatosan megvizsgálta a sebesült altestét. Semmi jel nem mutatott arra, hogy a nő a közelmúltban szült volna.

Négy nappal korábban egy hatalmas sárlavina maga alá temetett egy települést Guatemalában. Mihelyt a guatemalai kormány a helyszínt katasztrófa sújtotta területté nyilvánította, a Worlds Together mentőcsapata azonnal iderepült. Mostanra már óráról órára csökkent annak az esélye, hogy további túlélőkre bukkanjanak.

- Két csecsemőt találtak. Az ágyacskájukban feküdtek, valószínűleg ez mentette meg őket. Az ágyak a felszínen úsztak, amikor betört az iszapfolyam. Csoda, hogy egyáltalán életben maradt valaki. Az egész területet elborította a sár.

- Szörnyű szerencsétlenség - erősítette meg Rafferty, aki közben megállapította, hogy a fiatal nőnek a számos sérülésen kívül medencetörése is van.

- Sokkal rosszabb a helyzet, mint képzeltem - vallotta be a fiatal ápoló. - Mondták nekünk, hogy a legrosszabbra kell számítanunk, mégis sokkolt a katasztrófa mértéke.

- Mindig nehéz egy tömegszerencsétlenséggel megbirkózni. Sokan nem is képesek rá. Több új munkatárs elhagyott minket, mert nem bírták idegekkel ezt a munkát.

- Ó, én már hozzáedződtem - vágta rá gyorsan Sandy. - Egy vagy két nap azért kellett hozzá. Otthon, a baleseti osztályon a legrosszabb napokon sincs olyan sok súlyos sérült, mint itt.

Rafferty bólintott, miközben folytatta a sebesült vizsgálatát. Megállapította, hogy a bokája is el van törve.

- Ha ez magát vigasztalja, valamennyiünknek nagy erőpróbát jelent ez a munka.

- Komolyan? Magát is megviseli néha?

- Igen. Semmiképp sem szabad megengedni, hogy az ember közömbössé váljon. Akkor kezdődnek csak az igazi nehézségek.

- Miss Palmer is ezt mondta a bemutatkozó beszélgetésen. Véleménye szerint mihelyt valaki úgy érzi, hogy már megszokta, abba kell hagynia. Azt hiszem, már értem. Ha az ember szenvtelenné válik, könnyen alábecsülheti a veszélyt.

- Úgy van - felelte Rafferty kurtán, és mély lélegzetet vett. Ez igazán nem a megfelelő pillanat arra, hogy azon járjon az esze, mennyire hiányzik itt Natalie Palmer. - Azonnal bevisszük a beteget a műtőbe, és ott megröntgenezzük. Nincs vesztegetni való időnk. Mondja meg Bennek, hogy az altatáshoz szükségem van rá, és Patsy segédkezhet nekem!

- Patsy egész éjszaka a műtőben volt - vetette ellen Sandy. - Éppen megpróbál valamit pótolni az elmaradt alvásból. Csakugyan ébresszem fel?

Rafferty a homlokát ráncolta.

- Inkább ne - mondta végül. - És mit csinál Lauren?

- Liam mellett van a 2-es műtőben.

- Akkor csak mi ketten maradtunk. Tudom, hogy magának még nem sok műtős gyakorlata van. Mit gondol, meg tud vele birkózni?

- Hát persze - felelte Sandy, de az orvos látta rajta, hogy egyáltalán nem olyan biztos magában, mint ahogy mutatja.

- Jól van. Akkor miután Bent értesítette, mosakodjon be! - Rafferty magába fojtotta a kétségeit, hiszen azzal csak ártana, ha aláásná a fiatalember önbizalmát. Pedig nyugtalanítónak találta, hogy olyan munkatársra kell hagyatkoznia, aki nem rendelkezik a megfelelő képesítéssel.

Az orvos felhúzta a sátor belső cipzárát, és belépett a bemosakodásra szolgáló térbe. A három műtősátor mindegyike három egymástól elkülönített, cipzárral zárható térből állt. Az elsőben folyt a sérültek vizsgálata, a másodikban a bemosakodás, a harmadik volt a tulajdonképpeni műtő. Egy drága légszűrő berendezésnek köszönhetően, amelyet a szervezet legfőbb támogatója, a Palmer Pharmaceuticals vásárolt számukra, a műtőben steril körülményeket lehetett biztosítani. A különleges műtőasztalokat és a generátor által működtetett legmodernebb világítóberendezést szintén a Palmer cég fizette. Rafferty tisztában volt vele, hogy a gyógyszergyár nagylelkű támogatása nélkül a segélyszervezet nem tudna ilyen hatékony munkát végezni. A működésükhöz szükséges pénz többsége a Palmer cégtől jött. Csakhogy innen származott Rafferty legfőbb magánéleti problémája is.

Natalie Palmer, az a nő, akit az életénél is jobban szeret, a hatalmas Palmer-vagyon egyedüli örököse. Nem csoda; hogy ez gondot okoz kettőjük kapcsolatában.

Három órával később Rafferty kijött a műtőből. Bedobta a kötényét egy zsákba, és kilépett a sátorból. Kevéssel múlt hat óra, és a táborban kivételesen nyugalom volt. A csapat többi tagja éppen vacsorázott, és tulajdonképpen Raffertynek is csatlakoznia kellett volna hozzájuk. Neki azonban semmi étvágya sem volt. Minden igyekezete ellenére nem sikerült a fiatal nőt megmentenie, és ez nagyon megviselte.

- Nagyon sajnálom. Mindent megtettem, ami tőlem telt, de a feladat meghaladta az erőmet - szólalt meg egy letört hang mögötte.

Rafferty Sandyre nézett, aki a nyomában kullogott. A fiatal ápoló tapasztalatlansága nyilvánvaló volt. Mindazonáltal nem rajta múlott, hogy a beteg nem maradt életben, és az orvos ezt meg is mondta neki.

Amikor röviddel később Sandy után nézett, aki az étkezősátorba ment, felsóhajtott. Noha bátorító szavai elérték a kívánt hatást, bántotta, hogy a munkatársai szemrehányást kezdenek maguknak tenni, mert nem rendelkeznek még kellő gyakorlattal. Ez nem igazság.

Mióta Natalie kivált a csapatból, gondot jelentett megfelelő embert találni helyette. Raffertyt bosszantotta, hogy ez a különlegesen rátermett nővér a tehetségét egy londoni íróasztalnál fecséreli el. Végül is ápolónő, nem pedig üzletasszony!

Rafiferty dühös ábrázattal vonult végig a táboron. Ideje, hogy ezt valaki meg is mondja Natalie-nek!

*

1. FEJEZET

- Bocsásson meg, Miss Palmer, de ez az ember nem hajlandó elmenni. Már több mint egy órája itt van, és fogalmam sincs, hogy mit csináljak.

Natalie Palmer sóhajtott, ahogy észrevette az aggodalmat titkárnője hangjában.

- Elmagyarázta neki, hogy ma délután nagyon sok dolgom van, és senkit sem tudok fogadni, aki nem jelentkezett be előre?

- De még mennyire! Ő azonban, azt mondta, hogy egész nap vár, ha kell. - Janet lehalkította a hangját. - Hívjam a biztonsági szolgálatot?

Csábító gondolat. Natalie eltűnődött, hogy milyen előnyei lennének annak, ha dr. Michael James Raffertyt kidobatná a Palmer Pharmaceuticals igazgatósági emeletéről. A férfit nyilvánvalóan nem izgatja, hogy bolondot csinál magából. Különben elment volna, miután ő értésére adta, hogy nem szándékozik fogadni. De hát Rafferty túl csökönyös ahhoz.

Natalie összeszorította a száját. Éppen ez a csökönyösség az oka minden bajnak kettőjük között. Hát tehet ő arról, hogy olyan gazdag a családja? Miért okoz ez gondot Raffertynek? Egyszerűen nem tudja elfogadni, hogy a vagyoni különbségnek semmi jelentősége sincs, ha szeretik egymást. Ha Raffertynek csekély lenne az önbecsülése, még csak meg lehetne a dolgot érteni. De hát igazán nem szenved önbizalomhiányban. Miért is szenvedne, amikor a szakmájában vezető pozíciót ért el, és kivívta a kollégái általános elismerését?

- Miss Palmer? Ott van még?

- Bocsásson meg, Janet. Csak elgondolkoztam, hogy mi lenne a legjobb.

Amióta az édesapja három hónappal korábban szívinfarktust kapott, Natalie keményen dolgozott, hogy a cég továbbra is a helyes irányban haladjon. Richard Palmer figyelmeztette a lányát, hogy a cégen belül vannak olyan erők, amelyek változtatásokra törekszenek. A Palmer vállalat mindig a nyeresége jelentős hányadát fordította jótékony célokra. Az utóbbi években ez a cég volt a Worlds Together legfőbb anyagi támogatója. Natalie tudta, hogy az igazgatótanács tagjai közül sokan másra szeretnék költeni a vállalat pénzét. Ő pedig eltökélte, hogy ezt mindenáron megakadályozza. Magasan képzett ápolónőként kezdettől fogva részt vett a Worlds Together tevékenységében, és tisztában volt a munkája fontosságával. Nem engedheti meg, hogy bármi is aláássa a tekintélyét a cégnél.

- Azt hiszem, tényleg az lenne a legjobb, ha hívná a biztonsági szolgálatot - mondta Natalie, miközben igyekezett nem gondolni arra, mennyire vágyik rá, hogy viszontlássa Raffertyt. Mielőtt visszatért Londonba, a férfi világossá tette az álláspontját, és azóta aligha változtatta meg. - Kérje meg őket, hogy vezessék ki a dok...

A lánynak torkán akadt a szó, mivel kinyílt az iroda ajtaja, és Rafferty lépett be rajta.

- Szervusz, Natalie. Hogy vagy?

- Tűnj el!

- Nem valami udvarias fogadtatás. Különösen, miután egy órát várakoztattál. Nem hittem volna, hogy ilyen sokáig bírod. Nem volna szabad alábecsülnöm téged, kincsem.

- Nem vagyok a kincsed.

- Lehet, hogy most nem, de az voltál, és nem is olyan régen. - Ezzel a férfi becsukta az ajtót, és be is reteszelte. Ahogy a lány a telefon után nyúlt, megrázta a féjét. - Ne fáradj azzal, hogy a biztonsági szolgálatot hívod, a titkárnőd már biztosan megtette.

A lány lecsapta a kagylót.

- Miért teszed ki magad olyan kínos helyzetnek, hogy kidobjanak? Ott az ajtó. És légy szíves, csukd be magad után, ha kimentél!

- Szeretem, hogy ilyen éles a nyelved - nevetett a férfi, és közelebb ment.

Natalie-nek a szokásosnál kissé nagyobbat dobbant a szíve. Már három hónapja nem látta Raffertyt, és most újra lenyűgözte, hogy milyen vonzó. Sűrű, fekete haja, sötétzöld szeme és a határozott arcvonásai minden nőt levennének a lábáról. Ő azonban most nem fogja hagyni magát. Nem fog újra a bűvöletébe kerülni!

- A titkárnőm már megmondta neked, hogy roppant elfoglalt vagyok. Ha beszélni akarsz velem, kérj időpontot, mint mindenki más!

- Én azonban nem vagyok olyan, mint mindenki más. - Rafferty megállt a lány íróasztala előtt, és nyugodtan a szemébe nézett. - Elég régóta ismerjük egymást, és úgy gondolom, hogy ez bizonyos jogokkal jár.

- Mégpedig?

- Például, hogy megmondhatjuk egymásnak az igazságot. - A férfi komor arccal az íróasztal fölé hajolt. - Eladtad magad, Natalie. A hivatásodat, amellyel sok jót tudtál tenni, felcserélted egy olyannal, ahol pénzkeresésre pocsékolod az idődet. Tedd a kezedet a szívedre! Amit most csinálsz, csakugyan annyira kielégít, mint a betegápolás?

- Ezt nem hallgatom tovább - kezdte a lány, de Rafferty félbeszakította.

- Ha elismered, hogy helytelen volt ezt a munkát elvállalni, visszatérhetnél ahhoz, amihez a legjobban értesz.

- Helytelen?

- Igen! - magyarázta a férfi türelmetlenül. - Biztos vagyok benne, hogy mindent megteszel, ami tőled telik, de szembe kell nézned a tényekkel. Nem üzletasszony vagy. Bizonyára sokan vannak, akik erre a munkára alkalmasabbak, mint te.

- Fogalmad sincs róla, hogy miben áll az itteni munkám!

- Annyit tudok, hogy az egésznek a célja egy halom pénz megkeresése - vonta meg a vállát a férfi.

- Ez minden? - Natalie hátravetette a fejét, és nevetett. - Tényleg halvány sejtelmed sincs. Ha tudnád, mit jelent ezt a céget vezetni, talán másképp gondolkoznál.

- Kötve hiszem.

- Honnan is tudnád, ha soha nem próbáltad?

- Mindenesetre pénzt felhalmozni sohasem lehet ugyanaz, mint életeket menteni. A te képzettséged az utóbbira szól, ha netán elfelejtetted volna. Neked az a feladatod, hogy életeket ments, és betegeket ápolj. - Rafferty körülnézett a fényűzően berendezett irodában, ahonnan csodálatos kilátás nyílt a Temzére, és megvető tekintettel fordult újra Natalie felé. - Komolyan gondolod, hogy amit most csinálsz, az fontosabb? Ha igen, akkor nem az a nő vagy, alkinek mindig tartottalak.

Ez a kijelentés fájdalmasan érintette Natalie-t. Szóval csak az határozza meg az értékét, hogy hány emberéletet mentett meg?

Hátralökte a székét, és felállt.

- Elmondtad, amit mondani akartál. Gondolom, most már elmehetsz.

- Addig nem megyek el, amíg nem kapok tőled megfelelő választ.

- Úgy érted, addig nem mész el, amíg el nem fogadom a te véleményedet. Hiszen ezért jöttél, nem? Zsarnokoskodni akarsz felettem, és rám akarod erőltetni az akaratodat.

- Zsarnokoskodni?

A férfi megrökönyödése csekély vigaszt nyújtott. Rafferty ápolónőként többre becsüli, mint nőként! A férfinak mindig gondot okozott, hogy Natalie dúsgazdag örökösnő, míg ő „csak" egy sebész, és a lány ebben annak a bizonyítékát igyekezett látni, hogy Rafferty önmagáért szereti. Most azonban még ez is kétségessé vált.

- Mi másnak neveznéd? Idejössz, és azt kívánod tőlem, hogy ismerjem el, hiba volt az apámnak segíteni. Véleményem szerint az ilyesmit zsarnokoskodásnak nevezik.

-Nem mondtam, hogy hiba volt az édesapádnak segíteni.

- Nem? Nekem pedig határozottan úgy tűnt. De lehet, hogy tévedek. Sajnos nem lehet mindenki olyan tökéletes, mint te.

- Nagyon messze vagyok attól, hogy tökéletes legyek - morogta a férfi. - Számtalan hibát követtem el életemben. Éppen ezért nem bírom nézni, hogy tévúton jársz. Neked nem itt van a helyed. Neked azt a munkát kellene végezned, amelyre kiképeztek, nem pedig a nagyfőnököt játszani egy előkelő irodában.

- Biztosíthatlak, hogy nem játszom. Elismerem, hogy lépésről lépésre kellett beledolgoznom magam ebbe a munkába, és sohasem leszek olyan jó benne, mint az apám. De megteszek mindent, ami tőlem telik, és akár hiszed, akár nem, ez is sok ember életére van hatással, ha más módon is.

-Azáltal, hogy nagy üzleteket kötsz, és nyereséget söpörsz be? - nevetett Rafferty gúnyosan. - Ez nem éppen az a kockázatos munka, amelyet korábban végeztél. De talán már el is felejtetted, hogy milyen is nehéz körülmények között dolgozni. Lehet, hogy emlékeztetnem kell rá, hogy mi az igazán fontos az életben.

- Nem kell engem senkinek semmire emlékeztetnie. Köszönöm.

- Én másképp látom. Az utóbbi három hónapban nyilvánvalóan utat tévesztettél. Az a kérdés, hogy van-e bátorságod valamit tenni ellene.

- Ezt hogy érted?

- Bizonyítsd be, hogy tudod, mit csinálsz! Gyere velünk a következő bevetésünkre! Ha utána is úgy gondolod, hogy fontosabb az, amit itt teszel, akkor esküszöm, soha többet nem próbállak meggyőzni az ellenkezőjéről.

- Ezt kihívásnak tekintsem?

A lány hangja olyan gőgös volt, amilyennek a férfi még sohasem hallotta. Származása ellenére Natalie általában mindenkivel egyformán barátságos volt.

- Ha kihívásnak tekinted, hát állj elébe!

- És te mit kínálsz cserébe? - A lány felkelt az íróasztalától, és leült az ablak előtt álló egyik bőrkanapéra. Ahogy kényelmesen hátradőlt a párnákon, Raffertyt forróság öntötte el.

A lány előkelő, világosszürke kosztümöt viselt. A testhezálló kabátka kiemelte telt keblét, és kivágása csábító betekintést engedett, ahogy viselője előrehajolt, hogy az asztalkára készített gyümölcsöstálból kivegyen egy fürt szőlőt. Raffertyből jól ismert hatást váltott ki a látvány.

- Miért kellene nekem ellenszolgáltatást nyújtanom?

- Mert úgy méltányos. - A lány a szájába tett egy szőlőszemet, és keresztbe rakta a lábát. - Ha elfogadom a követelésedet, neked is kell valamit tenned érte. Hacsak nem riadsz tőle vissza.

- Miért riadnék vissza? Ha ez az egyetlen módja annak, hogy észre térítselek, teljesítem a kérésedet.

- Jól van. Ezt reméltem. - A lány felállt, és egészen közel ment a férfihoz. - Akkor ma este hat órakor várlak. És ne gyere túl későn! Nagy udvariatlanság a díszvendég után megjelenni. Ja, és vegyél szmokingot! Nem szeretném, ha kényelmetlenül éreznéd magadat, mert nem vagy megfelelően felöltözve.

Mielőtt a férfi bármit mondhatott volna, a lány elment mellette, félretolta a reteszt, és kinyitotta az ajtót. Két markos biztonsági ember rontott be, és karon ragadták Raffertyt. A férfi hiába próbálta lerázni őket.

- Kérem, vezessék ki dr. Raffertyt az épületből, és tájékoztassák a portát, hogy ma már ne engedjék be többet. - Ezzel Natalie Janethez fordult, aki a biztonságiakat kísérte. - Csináltasson, legyen szíves, egy állandó belépőt dr. Raffertynek! Személyesen fogom a kérelmet aláírni.

- Állandó belépőt? - képedt el a titkárnő, és elbizonytalanodott tekintetet vetett a betolakodóra.

Rafferty tökéletesen meg tudta érteni.

- Mi az ördög folyik itt, Natalie? Állandó belépőt állíttatsz ki, miközben kidobatsz?

- Mert nem tűröm, hogy csak úgy egyszerűen besétálj, és erőszakosan követelőzz. - Natalie mosolyogva foglalt helyet újra az íróasztalánál. - Ahhoz azonban, amit ellenszolgáltatásul kérek tőled, szükséged lesz a belépőre.

- Miféle ellenszolgáltatást kérsz? - kérdezte a férfi, miközben a biztonságiak kifelé ráncigálták az ajtón. - Natalie...!

*

- Azt, hogy tölts el egy hónapot az én világomban, hogy meglásd, te miképp boldogulsz benne.

1. FEJEZET

- Hölgyeim és uraim! Örülök, hogy bemutathatom önöknek a mai este díszvendégét.

A megnevezett úr udvarias taps kíséretében az emelvényre lépett. Natalie egy oldalpillantást vetett Raffertyre, és visszafojtott egy mosolyt, ahogy észrevette a férfi arcán a mérhetetlen unalmat. A Vállalkozók Szövetségének éves közgyűlésén ültek, amelyen Natalie rendes körülmények között nem vett volna részt. Miután azonban Rafferty olyan arcátlanul betolakodott az irodájába, ez kitűnő lehetőségnek kínálkozott a bosszúra.

Rafferty, úgy látszik, megérezte a lány tekintetét, mert hirtelen feléje fordult. Natalie-nek egy pillanatra kihagyott a szívverése. Tisztában volt vele, hogy ezen az estén ragyogóan fest. Kedvenc piros ruháját viselte, amelyet Rafferty még nem látott rajta. Általában valamely katasztrófa sújtotta területen voltak együtt, ahol aligha volt alkalom rá, hogy kicsípje magát.

Natalie hirtelen ráébredt, hogy milyen ritkán csináltak olyan dolgokat, amit más párok szoktak. A kapcsolatuk kizárólag a munka körül forgott, és csak alkalmanként loptak el egy-egy órát, hogy egyáltalán kettesben legyenek. Natalie eltűnődött, vajon másképp alakultak volna-e köztük a dolgok, ha több idejük jut egymásra.

- Meddig kell még itt maradnunk? - súgta a férfi.

- Addig nem illik elmenni, amíg a főszónok beszél.

- Ha így folytatódik, éjfél is lesz, mire végre kifogy a szuszból. Kit érdekel a nyereség és veszteség alakulása a különböző európai országokban?

- Nagyon sok embert. Akár hiszed, akár nem, a nyereség kigazdálkodása nem az ördögtől való, és a jelenlévők többsége osztja ezt a nézetet.

- Sohasem állítottam, hogy helytelen lenne nyereségre törekedni.

- Komolyan? Nekem pedig határozottan úgy tűnt.

Natalie újra a szónok felé fordította a figyelmét, de azért ő is megkönnyebbült, amikor végre befejeződött az előadás, és a vendégek beszélgetni kezdtek. Jobb oldali szomszédja az édesapja egészsége felől érdeklődött, így aztán Natalie csak foszlányokat hallott abból a beszélgetésből, amelyet Rafferty a mellette ülő hölggyel folytatott. Az utóbbi egy operafelújításért lelkesedett, amely nagy sikert aratott. Ahogy Natalie is feléjük fordult, a hölgy megkérdezte, hogy látta-e már az előadást.

- Sajnos még nem értem rá - mosolygott Natalie. - Annyira elfoglalt, hogy bedolgozzam magam a Palmer vállalat ügyeibe, hogy ősidők óta nem jutottam el sem színházba, sem operába.

A nő együtt érzően mosolygott, aztán Raffertyhez fordult:

- És maga, doktor úr? Magának sikerült már jegyet kapni? Csodálatos rendezés! Sokkal jobb, mint Antoninié.

- Attól félek, nem vagyok nagy operarajongó. Inkább operálni szoktam, mint operába menni.

A körülöttük ülők mind nevettek a tréfán, Natalie azonban észrevette, hogy a férfit valami bántja. Amikor a zenekar játszani kezdett, halkan megkérdezte:

- Valami baj van?

- Dehogyis. Miért gondolod?

-Amikor az előbb az operáról beszélgettünk, mintha kissé... kényelmetlenül érezted volna magadat - felelte Natalie óvatosan.

- Igen? - vonta meg a vállát a férfi. - Bizonyára azért, mert nem sokkal tudtam hozzájárulni a társalgáshoz.

- Értem. - Natalie annyiban hagyta a dolgot, pedig érezte, hogy többről van szó.

Ebben a pillanatban megjelent a pincér, és közölte vele, hogy telefonon keresik a portán.

A lány gyorsan felugrott, mert sejtette, honnan hívhatják. Amióta visszatért Londonba, részt vett egy utcagyerekek számára létesített segélyhely munkájában. A nappali ellátásra berendezett intézményt önkéntes orvosok és ápolónők a szabadidejükben működtették. Azoknak a fiataloknak nyújtottak segítséget, akik máshova nem szívesen fordultak.

Natalie belépett az előcsarnok egyik telefonfülkéjébe, ahova bekapcsolták a hívást.

- Natalie Palmer.

- Szia, Natalie, itt Helen beszél. Sajnálom, hogy zavarlak, de van egy kis gondunk. Danny Kennedyről van szó. Nagyon rossz állapotban van.

Natalie sóhajtott. Danny gyakran jelent meg a segélyhelyen. Miután a szülei elváltak, és az anyja új élettársa összeverte, a kisfiú elszökött hazulról. Danny asztmában szenvedett, amely az utcai élet során még rosszabb lett.

- Bevette a gyógyszereit? - kérdezte Natalie aggodalmasan.

- Ő azt mondja, hogy igen, nekem azonban nem úgy tűnik. Szerintem okvetlenül kórházba kellene mennie, de nem hajlandó. Te talán a lelkére tudnál beszélni.

- Megpróbálom. Ha most elindulok, körülbelül tíz perc múlva odaérek.

- Köszönöm.

Natalie kilépett a fülkéből, és azon tűnődött, hogy mit mondjon Rafferty- nek.

- Csak nincs valami baj? — hangzott fel hirtelen a háta mögött a férfi hangja.

A lány összerezzent és megfordult. Ritkán látta Raffertyt másban, mint köpenyben vagy farmerban. A szmoking kiemelte széles vállát és keskeny csípőjét. Mi tagadás, ragyogóan festett.

Natalie azonban most nem ért rá ezzel foglalkozni. Az édesapja kora gyermekkorától kezdve erős kötelességtudatra nevelte. Ragaszkodott hozzá, hogy nem elég gazdagnak lenni, vissza is kell adni vaiamit a világnak. Natalie, aki szerette az ápolónői hivatását, mindig igyekezett megfelelni a magasra tett mércének. Az édesapjától elfogadta a szigorú elvárásokat, azt azonban semmiképpen sem látta be, hogy miért kellene Rafferty előtt igazolnia magát. Különösen, miután úgyis fájt neki, hogy a férfi csak az ápolónőt látja benne, nem pedig a kívánatos nőt. Esze ágában sincs, hogy behízelegje magát nála!

- Sürgős ügyben el kell mennem - közölte kurtán, és a ruhatár felé indult.

- Nem az édesapáddal van valami baj?

- Nem, nem róla van szó - felelte a lány kitérően, miközben nyújtotta a ruhatárosnak a számot.

- De bizonyára valami fontos dolog, ha ennyire nem tűr halasztást.

- Úgy is van. - Ezzel Natalie felvette a kabátját, és a kijárat felé sietett.

Rafferty követte az utcára, és elkomorult az arca, amikor látta, hogy a lány int egy taxinak.

- Elárulod végre, hogy mi történt?

- Nem - felelte a lány, és beszállt a kocsiba. - Holnap korán reggel találkozunk az irodában. Az igazolványodnak addigra már készen kell lennie. Ha megérkezel, csak érdeklődj a portán!

Ezzel Natalie be akarta csapni a kocsi ajtaját, Rafferty azonban megelőzte. Szikrázott a szeme, ahogy lehajolt a lányhoz.

- Utoljára kérdezem, hogy hova mész!

- Én meg utoljára mondom, hogy semmi közöd hozzá. Nincs többé jogod, hogy tudd, mit csinálok, miután azt mondtad, hogy a kapcsolatunk nem fog működni.

Natalie becsukta az ajtót, megadta a vezetőnek a segélyhely címét, és hátradőlt. Tudta, hogy Rafferty a tekintetével követi, ahogy a taxi elhajt, ő azonban nem nézett ki az ablakon. Szereti Raffertyt, de ez nem elég. A férfinak is szeretnie kell őt. Mégpedig feltétel nélkül. Ez pedig azok után, amiket ma mondott, teljesen valószínűtlen.

Amint a taxi megállt a segélyhely előtt, Helen kiszaladt Natalie elébe. Nagyot füttyentett, ahogy meglátta.

- Hűha! Ez aztán a gyönyörű ruha! A lélegzete is elállhatott a lovagodnak. Bizonyára teljesen levetted a lábáról. Fogadni mernék, hogy még mindig forog vele a világ.

Natalie nevetett, és egyszeriben felderült a hangulata. A csinos, sötét bőrű ápolónő jó barátnője volt.

- Ha úgy is volt, mindenesetre gondosan titkolta. Amikor eljöttem, tajtékzott dühében.

- Nem csoda. Szegény fickó bizonyára egy szenvedélyes éjszakát remélt, te meg fogod magad és faképnél hagyod. Igazán nem szép.

- Nem kellett volna olyan biztosnak lennie magában. Hogy van Danny? Javult valamit az állapota?

- Nem, sőt még valamivel rosszabbodott is.

A segélyhely egy vasúti híd egyik íve alatt helyezkedett el, és a fejük fölött dübörgő vonatok állandó háttérzajt képeztek. Valamikor egy autószerelő műhely működött itt, és melegebb napokon még mindig gázolajszag áradt a falakból. A kellő világítás és a sok fehér szín azonban elűzte a borús hangulatot, és a munkatársak mindent megtettek, hogy mindenki otthon érezze magát. Ha nem is volt a legmegfelelőbb hely egy orvosi rendelő számára, a fiatalok elfogadták, és ez volt a legfontosabb.

- A leghátsó fülkében helyeztem el Dannyt - magyarázta Helen - mivel az a legnyugodtabb hely. Piersnek tulajdonképpen jönnie kellett volna ma este, de az előbb telefonált, hogy bent kellett maradnia a kórházban.

- Ezek szerint még nem látta orvos Dannyt?

- Nem, még nem. - Helen hátrafordult, mivel az egyik kolléganő a nevét kiáltotta. - Megnézem, mit akar Suzy, aztán mindjárt visszajövök.

Natalie végigment a folyosón a gipszkarton falakkal kialakított fülkék mellett a leghátsóig. Kopogott és belépett. Mosolyognia kellett Danny meglepett ábrázatán, ahogy meglátta őt az estélyi ruhában.

- Ezt csak a legkedvesebb betegeim kedvéért veszem fel - nevetett.

A fiú levette az oxigénmaszkját, és kissé elmosolyodott. Amióta néhány hete utoljára a segélyhelyen járt, sokat fogyott. Natalie látta, menynyire erőlködik, hogy levegőt kapjon.

- A többi fiú irigykedni fog - zihálta Danny.

- Irigyelhetnek is. - Natalie megtapogatta a fiú pulzusát, és megállapította, hogy nagyon szapora. - Mikor kezdődött a roham?

- Körülbelül két órája... bár az utóbbi napokban nem éreztem túl jól magamat - vallotta be Danny vonakodva.

- Szedted a gyógyszereidet úgy, ahogy mondtam? - Natalie leült az ágy szélére.

Hümmögés volt a válasz, és a fiú elkerülte a nővér tekintetét.

Natalie sóhajtott.

- Idehallgass, Danny! Okvetlenül tudnom kell, miért kaptál ma rohamot. Azt hittem, hogy a múltkor jól beállítottuk a gyógyszereket. De talán mégsem hatnak olyan jól, és valami mással kell próbálkoznunk.

- A gyógyszerekben nincs semmi hiba - motyogta a fiú, és könny szökött a szemébe.

A nővér megszorította a kezét. Danny túl fiatal volt ahhoz, hogy az utcán éljen, és Natalie nagyon szeretett volna többet tenni érte. De mielőtt a segélyhelyen kezdett dolgozni, figyelmeztették, hogy nem szabad a gyerekek életébe beavatkozni. Sok fiatal, aki itt kezelteti magát, azonnal elmaradna, ha felmerülne a gyanú, hogy valaki a hatóságokhoz fordul.

- Akkor mi a baj? - kérdezte Natalie óvatosan. - Ha a gyógyszerek kellőképpen hatnak, akkor miért volt ma rohamod?

- Mert az utóbbi napokban nem vettem be a tablettákat - vallotta be végül Danny. - Mert... elvesztettem őket.

- Elvesztetted? Azt hittem, mindig a nadrágzsebedben hordod őket, hogy kéznél legyenek.

- Úgy is volt.

- Ellopta valaki a tablettákat?

- Igen - suttogta a fiú, és az ajkába harapott.

Natalie nehezen tudta türtőztetni a haragját. Ilyen eset már nem először fordult elő. Az utcán kemény volt az élet, és minden gyógyszer értéknek számított. Az utóbbi időben több fiatallal is történt hasonló. Lassanként kezdett úgy tűnni, hogy a segélyhely betegei egy banda kifejezett célpontjává váltak.

- Voltál a rendőrségen?

Danny a fejét rázta.

- Akkor újra összevernének.

- Újra? Ez azt jelenti, hogy ezek a fickók még meg is vertek?

- Összevissza rugdostak. Azért adtam nekik oda a tablettákat. Lehet, hogy közben a bordám is eltörött, mert nagyon fáj.

- És orvosnál persze nem voltál? - A fiú a fejét rázta. - Akkor most mindjárt megvizsgállak. De mindenekelőtt tedd vissza az oxigénmaszkot!

A nővér segített visszatenni a maszkot, aztán kigombolta a beteg ingét. A mellkas egész bal oldala sárgára volt színeződve. Natalie óvatosan megtapogatta a sérült területet. Megállapította, hogy legalább egy borda el van törve, de talán kettő is. Szerette volna a keze közé kaparintani azokat a gazembereket, akik ezt tették.

Begombolta az inget, és szigorúan Dannyre nézett.

- Legalább egy bordád eltörött. Azonnal ide kellett volna jönnöd hozzánk.

-Annyira fájt, hogy járni sem tudtam.

- Azt elhiszem.

Ebben a pillanatban megjelent Helen, és Natalie elmagyarázta neki a helyzetet:

- Értem már, hogy miért van Danny ilyen állapotban. Elvették tőle a gyógyszereit, ráadásul úgy megverték, hogy a bordája is eltörött.

- Ézen a héten már harmadszor fordul elő hasonló eset! - kiáltott fel Helen.

- Mindenesetre Dannyt azonnal látnia kell egy orvosnak.

- Nem akarok kórházba menni! - tiltakozott kétségbeesetten a fiú. - Újra megvernek, ha azt hiszik, hogy elárultam őket.

- Ezt mondták? - kérdezte Natalie.

- Igen, és komolyan is gondolták. Másokat már csúnyán helybenhagytak, amikor azt gondolták, hogy beköpték őket.

Natalie félrevonta Helent.

- Nincs rá lehetőség, hogy éjszakára itt tartsuk? Tudom, hogy ezt rendes körülmények között nem szoktuk megengedni, de ő túlságosan beteg ahhoz, hogy ma este visszamenjen az utcára. Természetesen jobban szeretném, ha kórházba menne, de nem kényszeríthetjük rá.

- Azt hiszem, ez egyszer kivételt tehetnénk. De természetesen nem hagyhatjuk itt egyedül. Nagyon rendes gyereknek látszik, de az ember sohasem tudhatja. Valakinek itt kell vele maradnia.

- Én maradok - ajánlkozott Natalie azonnal.

- Biztos vagy benne? Nem is vagy ma szolgálatban.

- Annyi baj legyen. Úgysincs jobb dolgom.

- Jó kis cserét csináltál! Szenvedélyes, szerelmes éjszaka helyett éjszakai ügyelet a segélyhelyen!

Natalie nevetett, és nem világosította fel a barátnőjét, hogy egyáltalán nem volt kilátásban szenvedélyes éjszaka. Keresett egy köpenyt, és egy üres fűlkében átöltözött. A segélyhely mindennap éjfélig volt nyitva, és zárásig még nagyon sok fiatal érkezett kezelésre.

Miután Natalie elbúcsúzott a munkatársaktól, még egyszer megnézte Dannyt, aztán ruhástól ledőlt egy ágyra a szomszédos fülkében, hogy egy kicsit szundítson. Az éjszaka folyamán időről időre átment a betegéhez, míg végre felvirradt a reggel, és nyolc órakor újra kinyitott a segélyhely.

Hála a gyógyszereknek és egy igazi ágyban eltöltött éjszakának, reggelre Danny valamivel jobban lett. Natalie egy orvos kolléga gondjaira bízta a fiút, aztán visszabújt az estélyi ruhájába, és hazament. Raffertyt az ajtaja előtt ülve találta. Arckifejezése után ítélve nem volt különösképpen jó hangulatban. Natalie nagyot sóhajtott, ahogy kiszállt a taxiból.

A férfi felállt, amikor megpillantotta. A lány szép, szürke szeme alatt lévő sötét karikák fájdalommal töltötték el. A jelek szerint alig aludt az éjszaka, ami megerősítette a legrosszabb félelmeit. Natalie minden bizonynyal egy másik férfival töltötte az éjszakát. Elviselhetetlen gondolat!

-Azt hiszem, már mondtam neked, hogy az irodában találkozunk - üdvözölte a lány hidegen, és elővette a táskájából a kulcsot.

- Úgy van - felelte Rafferty dühösen. Nem volt hozzászokva ehhez a leereszkedő hanghoz Natalie-től. - Gyanítom azonban, hogy szereted a magánéletedet távol tartani az irodától.

- Milyen tapintatos vagy! Eltekintve azonban attól, hogy a magánéletemhez semmi közöd, most igazán nem érek rá veled beszélgetni róla. Készülődnöm kell a munkába, és akármit is akarsz nekem mondani, annak, attól félek, várnia kell.

Ezzel Natalie kinyitotta a háza ajtaját. Ha azonban azt hitte, hogy Rafferty elismeri a vereségét, csalódnia kellett. Minden tiltakozása ellenére a férfi utánament, és becsukta maga mögött az ajtót.

- Ha nincs időd, rövid leszek. Hol voltál múlt éjszaka?

- Amint már mondtam, semmi közöd hozzá.

- Egy másik férfinál voltál? - Rafferty pontosan maga elé tudta képzelni, miképp tölthették az estét. Bizonyára roppant művelt társalgást folytattak operáról, balettről meg hasonlókról, míg végre az ágyban kötöttek ki!

- Tessék?

- Egy másik férfival töltötted az éjszakát, igaz? Azért nem akartad megmondani, hogy hova mész?

- Ezt jól kiagyaltad! Nem akartam neked semmit sem mondani, tehát valaki mással voltam!

- Szóval nem igaz?

- Persze hogy nem. - Natalie letette a táskáját az ajtó melletti aranyozott asztalkára. - Ha ez minden, amit mondani akartál, akkor most jobb, ha elmész.

-Addig nem megyek el, amíg ezt az ügyet nem tisztáztuk.

A múltban már többször is szakítottak, de mindig újra egymásra találtak. Rafferty remélte, hogy ismét úgy lesz. De a jelek szerint túlságosan biztos volt a dolgában. Natalie számára nyilvánvalóan véget ért a kapcsolatuk, különben nem engedett volna új férfit az életébe. Ő azonban nem akarja elveszíteni Natalie-t!

Rafferty összerezzent, ahogy hirtelen dörömbölni kezdtek a háta mögött az ajtón. Úgy hangzott, mintha egy csapat bandita akarna betörni. Natalie azonban cseppet sem lepődött meg. Nyugodtan kinyitotta az ajtót.

Raffertynek tátva maradt a szája, ahogy két megtermett biztonsági őrt pillantott meg a küszöbön.

- Ebben a házban bekapcsolták a vészjelzést - magyarázta az egyik őr, és belépett.

- Én nem hallottam semmit - meredt Rafferty Natalie-re.

- Itt nem is lehet hallani, csak az őrségnél szól. Az apám szereltette fel a biztonsági berendezést arra az esetre, ha valaki a nyomomba szegődik, amikor belépek a házba. Mondtam, hogy jobb, ha elmész. - Ezzel Natalie bűbájosán mosolyogva intett a két őrnek.

Mire Rafferty magához tért, már ki is ráncigálták a házból. Dühödten káromkodott, amikor észrevette, hogy egy szállítókocsihoz vonszolják. Felháborodott pillantást vetett hátra Natalie-re, aki gúnyosan integetett neki, miközben az őrök belökték a kocsi rakodóterébe.

A férfi megadóan leült a padra. Látta, hogy semmi értelme sincs tiltakozni. Alig tudta elhinni, hogy Natalie még egyszer megismételte azt, amit az előző nap tett vele az irodában.

Amikor a kocsi megállt a biztonsági szolgálat irodája előtt, Rafferty magánkívül volt haragjában. Ezen az sem segített, hogy ott gorombán közölték vele, Miss Palmer telefonált, és azt mondta, nem kíván feljelentést tenni. Így hát elmehet.

2. FEJEZET

- A kettőkor kezdődő igazgatósági ülés miatt ma hamarabb megyek ebédelni. Legyen szíves, Janet, gondoskodjon róla, hogy mindenki megkapja az általam összeállított beszámolót!

Ahogy a titkárnő kiment, Natalie sóhajtott. Nehezére esett a munkájára figyelni, mert állandóan csak azok a szörnyűségek jártak a fejében, amelyeket Rafferty a fejéhez vágott. Hogy képzelheti, hogy egy másik férfival szeretkezik? Hát nem tudja, hogy csak őt szereti? Iszonnyal tölti el még a gondolat is, hogy mással bújjon ágyba! Vagy Rafferty talán magából indul ki?

A lány felállt és az ablakhoz lépett. Ragyogó szép nap volt, de Natalie most még a csodálatos kilátásban sem lelte örömét. Lehetséges, hogy Rafferty a szakításuk óta más nővel szeretkezett? Natalie ezt nem hitte ugyan, de teljesen nem zárhatta ki. Egy ilyen roppant vonzó férfi, ha netán társaságot keresne, aligha lenne hiány jelentkezőkben.

- Bocsánat a késésért, de feltartottak. A jövőben igyekszem pontos lenni.

Natalie megfordult, ahogy Rafferty hirtelen megjelent az irodájában. A reggel történtek után nem hitte, hogy újra felbukkan.

- Remélem, számítottál rám - húzta fel a szemöldökét a férfi. - A megállapodásunk még érvényben van, ugye?

- Hát persze - mondta Natalie, ahogy a meglepetésből magához tért.

- Akkor jó. - Rafferty megállt a lány előtt, és mosolyogva rábökött a kabátja kihajtójára tűzött igazolványra. - Amint látom, a legbizalmasabb munkatársaknak járó igazolványt kaptam. Hízelgő rám nézve, hogy ennyire megbízol bennem.

- Szükséged van rá, hogy az ígért ellenszolgáltatást teljesíteni tudd - felelte Natalie kurtán. Visszatért az íróasztalához, és átnézte a leveleket, melyeket Janet behozott neki. Közben pedig megpróbálta visszanyerni a lelki nyugalmát.

- Mi lesz a mai program? - A férfi leült vele szemben, és az arcán nem tükröződött egyéb, mint barátságos érdeklődés. Cseppet sem volt jellemző rá, hogy egy olyan eset után, mint a reggeli, ilyen higgadtan viselkedjen.

- Ma délután igazgatósági ülés lesz - felelte Natalie, aki követte a férfi példáját, és úgy tett, mintha mi sem történt volna.

- Micsoda öröm! - jegyezte meg Rafferty szárazon.

- Bizonyára érdekes lesz - felelte Natalie nyugodtan.

- Attól függ, hogy kit mi érdekel.

Natalie lenyelt egy epés megjegyzést. Az ülés nehéznek ígérkezett. Az igazgatótanács egyik tagja hívta össze, aki kifejezetten ellenezte, hogy a Palmer cég anyagilag támogassa a Worlds Togethert, illetve egyéb jótékony szervezeteket.

- Kétségtelenül. Az ülés azonban csak kettőkor kezdődik. Délelőttre látogatást terveztem a kutatólaboratóriumba. Akkor most mindjárt indulhatunk.

-Nem tudtam, hogy ebben az épületben laboratórium is van - lepődött meg Rafferty.

- A kutatás legnagyobb része itt folyik, noha más laboratóriumaink is vannak. Azok főként a termékeink ellenőrzésére szolgálnak. - Natalie előrement a lift felé. - Egy új gyógyszer kifejlesztésénél a biztonság mindig alapvető fontosságú. Ezért tartjuk a legjobbnak, hogy minden egy fedél alatt legyen. Akkor kicsi annak a kockázata, hogy bizalmas információ kikerüljön a cégtől.

- Ésszerűnek hangzik. Dolgoztok éppen valami újdonságon?

- Egy új gyógyszert fejlesztünk ki a lepra kezelésére. - Beléptek a liftbe és Natalie megnyomta a hatodik emelet gombját.

- A meglévő szerekkel szemben kialakuló rezisztencia miatt van rá szükség? - érdeklődött kíváncsian az orvos.

A lány bólintott.

- Sokan nem tudják, hogy a világ nagy részén, mint Afrikában és Ázsiában, még mindig nagyon elterjedt a lepra. Reméljük, hogy az új gyógyszerünkkel eredményesebben lehet küzdeni ellene, és költséghatékonyabb is lesz, mint az eddigi kombinált készítmények.

- Ha sikerül, az nagy lépés lesz a helyes irányba. De bizonyára borzasztóan drága egy új gyógyszert kifejleszteni. Nem tudom elképzelni, hogy egy gyógyszergyár milliókat adjon ki olyan termék kifejlesztésére, amely csak hosszú évek múlva hoz nyereséget. A lepra a fejlődő országok betegsége. A gyógyszerek eladása a föld néhány legszegényebb országára fog korlátozódni.

- Ez is a jótékonysági programunk része.

Natalie kiszállt a liftből, és végigment egy folyosón. A laboratórium ajtaja előtt megállt, és rátette a tenyerét egy, a falon elhelyezett érzékelőre. - Ezen az emeleten minden ajtó így működött. Ha a számítógép felismeri a tenyérlenyomatot, a zár kinyílik.

- Sok gyógyszert fejlesztetek jótékonysági program keretében? - kérdezte Rafferty, miközben követte vezetőjét az öltözőbe. A laboratóriumban steril körülmények uralkodtak, így minden belépőnek védőöltözetet kellett magára húznia.

- Annyit, amennyit tudunk - felelte Natalie, miután átnyújtott egy steril köpenyt a férfinak. - Természetesen a cégnek először ki kell gazdálkodnia a nyereséget, mielőtt pénzt és időt tud egy ilyen vállalkozásba fektetni. Meg kell találni a helyes egyensúlyt.

- Nem tudtam, hogy a Palmer cég ilyen komolyan veszi a jótékonysági tevékenységet.

- Amikor nagyapám megalapította a céget, elhatározta, hogy a nyereség bizonyos százalékát arra fogja fordítani, hogy a világ kevésbé szerencsés embereit segítse. Amikor az apám átvette a céget, igyekezett ehhez az elvhez tartani magát.

- Bizonyára nem volt mindig könnyű - vélte Rafferty, miközben felvette a köpenyt, és behúzta a cipzárát.

- Hát nem. Vannak bizonyos csoportok a vállalaton belül, amelyek a lehető leggyorsabban változtatnának a helyzeten. - Natalie lehúzta a cipőjét, papírpapucsba bújt, aztán a férfinak is átnyújtott egy pár védőlábbelit.

- Ezért határoztál úgy, hogy helyettesíted az édesapádat, amíg fel nem épül az infarktusból?

- Igen. Nem akartam, hogy aggódjon, mi történik távollétében a cégnél. Elegendő lenne egy bizalmatlansági indítvány, hogy leszavazzák.

- És gondolod, hogy meg is tennék?

- Hát persze. Ne felejtsd el, hogy rengeteg pénzről van szó! Az az összeg, amelyet a cég évente a jótékonysági programba fektet, milliókra rúg. Sokan vannak, akik ezt a pénzt inkább másra költenék.

- Fogalmam sem volt róla, hogy ilyen nehézségekkel kell szembenézni. Most már értem, miért akartál okvetlenül visszatérni Londonba.

-Az apám egy pillanatra sem lenne nyugodt, ha aggódnia kellene a cég ügyei miatt. Bizonyára nem használna a gyógyulásának.

- Kár, hogy mindezt nem mondtad el már korábban.

- Minek? - vonta meg a vállát Natalie. - Amikor ez történt, már amúgy is nehezen jutottunk egymással zöld ágra. - Ezzel a lány már be is akart lépni a laboratóriumba, de Rafferty visszatartotta.

- Sohasem akartam fájdalmat okozni, Natatie. Csak azt akartam tenni, ami helyes.

- És azt találtad helyesnek, hogy megmondd nekem, a kapcsolatunknak nincs jövője?

- Úgy gondoltam, de ne hidd, hogy könnyű volt számomra! Csak azt tudtam, hogy nem gyötörhetjük tovább úgy egymást, mint addig. Körben forogtunk, és nem jutottunk sehova.

- Miért kellett volna valahova jutnunk? Mondvacsinált problémán rágódtunk. Az, hogy a családomnak olyan sok pénze van, semmiféle szerepet sem játszik. Nem változtat semmit a személyiségünkön, vagy azon, hogy mit érzünk egymás iránt.

- Bárcsak el tudnám hinni!

- Ha akarnád, sikerülne. De talán könnyebb a származásunkra fognod mindent, mint bevallani az igazságot.

- Miféle igazságot?

-Azt, hogy sohasem szerettél eléggé ahhoz, hogy félretedd az előítéleteidet.

Ezzel Natalie a következő ajtóhoz lépett, ahol újra a tenyérlenyomatával azonosította magát. Rafferty hallgatott, amit a lány a gyanúja megerősítésének tekintett.

A férfi tudta, hogy hiba volt nem tiltakozni azonnal, de csak lassan ocsúdott fel a megdöbbenéséből. Hogyan hiheti Natalie azt, hogy a gazdagokkal szembeni előítélete erősebb a szerelménél? Számára Natalie a legfontosabb a világon! Ezt szerette volna most mindjárt megmondani. Mihelyt azonban bejutottak a laboratóriumba, rögtön hozzájuk lépett egy technikus.

- Dr. Khan az irodájában van, Miss Palmer.

- Köszönöm, Rudi.

A lány Rafferty felé fordult, és a tekintetében annyi fájdalom volt, hogy a férfinak összefacsarodott szíve.

- Hallgass ide, Natalie...

A lány azonban nem engedte végigmondani.

- Bizonyára szívesen megismernéd a kutatási programunk vezetőjét.

Választ sem várva keresztülvágott a laboratóriumon, Rafferty pedig nem tehetett egyebet, mint hogy követte. A tágas terem túlsó oldalán Natalie kopogott egy ajtón, aztán belépett. Az íróasztalnál ülő alacsony, zömök férfi arca örömteli mosolyra derült.

- Natalie! Jaj, de örülök, hogy látom, kedvesem! - kiáltott fel, és felugrott a helyéről. - Reméltem, hogy lesz ideje ma benézni, ugyanis izgalmas híreim vannak.

- Csak nem azt akarja mondani, hogy sikerült végre döntő áttörést elérni az új gyógyszer kísérleteiben?

- Legalábbis sokat ígérőek az eredmények.

- De hiszen ez csodálatos, Sanjay! -Natalie mosolyogva Rafferty felé fordult. - Dr. Khan dolgozik azon a gyógyszeren, amelyről beszéltem.

- A lepra kezelésére - mutatta az orvos a tájékozottságát, és szívélyesen nyújtotta a kezét a kutatónak. - Michael Rafferty vagyok. Örülök, hogy megismertem, dr. Khan.

- Részemről a szerencse. Már sokat hallottam a Worlds Together szervezetnél folytatott tevékenységéről. Maga és a csapata kitűnő munkát végez.

- Nagyon köszönöm. A megfelelő gyógyszerek nélkül azonban feleolyan sikeresek sem lennénk. Az a munka, amelyet maga a saját területén végez, legalább olyan fontos.

- Köszönöm. - Dr. Khan újra Natalie-hez fordult. - Megnézik a legújabb kísérletsorozatunk eredményeit?

- Nagyon szívesen.

Natalie újra sugárzóan rámosolygott a kutatóra, és Rafferty eltűnődött, hogy vajon őt akarja-e ezzel büntetni. Ami azt illeti, nem is veheti tőle zokon, tekintettel az imént elkövetett baklövésére. Mihelyt egyedül maradnak, ki foga köszörülni a csorbát.

Ez azonban nem volt olyan egyszerű, mint gondolta.

Több mint egy órát töltöttek a laboratóriumban, és mire végeztek, már a könyvelésről várta valaki Natalie-t az irodájában.

Rafferty türelmetlenül hallgatta, amíg megtárgyalták a negyedéves mutatókat. Számára az egész kínaiul volt. A lány azonban láthatólag otthon volt a szóban forgó kérdésekben. Rafferty nem győzte csodálni, hogy milyen jól érti a bonyolult gazdasági összefüggéseket. Ezután az értékesítési osztály vezetője jelent meg. Natalie most is szakszerű kérdéseket tett fel. Beszélgetőtársa válaszaiból látszott, hogy a munkatársai milyen nagyra becsülik a főnökasszony véleményét.

Rafferty kénytelen volt felülbírálni Natalie elmúlt hónapokban végzett tevékenységéről alkotott véleményét. A lány nem az idejét fecsérelte, hanem értékes munkát végzett a cég vezetésében. Ugyancsak nehéz lenne rábeszélni, hogy adja fel a mostani munkáját. Rafferty számára most az volt a legfontosabb, hogy tisztázza az iménti félreértést. Mihelyt egyedül maradtak, rá is terelte a szót.

- Szeretném veled megbeszélni azt, ami az előbb félbemaradt. Elmehetnénk talán együtt ebédelni?

- Nagyon sajnálom, de már elígérkeztem - felelte a lány hűvösen, és vette a kabátját. Ma fekete nadrágkosztümöt viselt, amelyről lerítt, hogy előkelő, drága szalonból származik.

Raffertyre újabb kétségek törtek rá.

Helyesen teszi-e, ha megpróbálja visszahódítani, amikor nem tudja számára azt az életet biztosítani, amelyhez szokva van? Bár jól keres, és a feleségének biztosan nem kellene koplalnia, de nem csupán a pénzről van szó. Raffertynek nagy erőfeszítésébe került, hogy bizonytalan érzéseit leplezze, de mindenkinél jobban ismerte a saját problémáit. A világ szemében szeretett olyan emberként megjelenni, aki teljesen kézben tartja az életét. Ezért azonban keményen meg kellett küzdenie, és e küzdelemben számos sebet is szerzett.

Natalie-nek nagyon keveset mesélt a gyermekkoráról. Nem árulta el, hogy nevelőotthonokban nőtt fel. Az édesanyjára, aki még csecsemőkorában elhagyta, nem is emlékezett. Natalie bizonyára el sem tudja képzelni, milyen az, ha valakit az egyik otthonból a másikba dobálnak. Hiszen a lánynak mindig volt családja, barátai, gyökerei. Neki mindez hiányzott.

Mindent, amije most van, kemény munkával szerzett meg, és büszke volt arra, amit elért. Az élete azonban annyira különbözött Natalie-étől, hogy nem látott olyan közös alapot, amelyre a kapcsolatukat építhetnék. Szereti Natalie-t, de vajon a szerelem képes-e minden szakadékot áthidalni?

- Na, nem baj - felelte hasonlóképpen hűvösen. - Mikor kezdődik az ülés?

- Kettőkor az igazgatósági szobában. - Ezzel Natalie egy irattartót nyomott a férfi kezébe. - Valami baj van, Rafferty? Olyan... feszültnek látszol.

- Nincs semmi bajom. - A férfi mosolyt erőltetett az arcára. - Csak valószínűleg megártott az adatok és számok túladagolása. Fel nem foghatom, hogy bírod elviselni ezeket az unalmas dolgokat.

A lánynak elkomorult az arca. Morgott valami barátságtalan választ, és magasra emelt fejjel kivonult a szobából.

Rafferty sóhajtva letelepedett az iratrendezővel az ablakhoz. Ha meg is változott a véleménye Natalie mostani munkájáról, még mindig meg volt győződve, hogy a lánynak vissza kellene térnie az eredeti hivatásához, hiszen számára a betegápolás mindig sokkal több volt, mint egyszerű foglalkozás. A szívét-lelkét beleadta. Rafferty nagyon jól érzékelte a szenvedélyes hivatástudatát, hiszen őbenne is hasonló tűz lobogott.

A férfi kényelmesen elhelyezkedett a karosszékben, és kinyitotta az iratrendezőt. Azért is megmutatja, hogy ő is helyt tud állni Natalie mostani világában!

Mi lelhette Raffertyt? - tűnődött Natalie, amikor ezen az estén a segélyhely felé tartva végiggondolta a délután eseményeit. Az igazgatósági ülés igazolta a balsejtelmeit. Kezdetben minden jól indult. Rafferty kifogástalan modorú, emberekkel bánni tudó oldaláról mutatkozott be. Ahogy azonban elkezdődött az ülés, gyorsan elszabadult a pokol.

Amikor az egyik jelenlévő, aki élesen ellenezte a Palmer vállalat jótékonysági programjának folytatását, kifejtette a nézeteit, Raffertynél elszakadt a cérna. Gorombán kioktatta a felszólalót, hogy a Worlds Together hány emberéletet mentett meg, aztán megkérdezte, hogy ez megéri-e a befektetett pénzt.

- Mi az emberélet jelenlegi árfolyama? - kérdezte sötéten. - Egy font? Tíz? Száz?

Natalie mindent elkövetett, hogy megmentse a helyzetet. Semmiképpen sem visz közelebb a célhoz, ha az ellenfél megszégyenül a jelenlévők előtt. Érthetetlen, hogy miért kellett Raffertynek ilyen szélsőségesen támadóan fellépnie. Diplomatikus érvelés helyett gorombaságokat zúdított az ellenfele fejére. Ez meglepte Natalie-t. Most látta csak, hogy sok tekintetben mennyire nem ismeri szerelmét.

A taxi megállt a segélyhely előtt, és Natalie kiszállt. Kevéssel hét óra előtt volt, és még csak néhányan ültek a váróteremben. Piers Dutton, a ma este szolgálatban lévő, fiatal orvos elvigyorodott, amikor belépett a rendelőbe.

- Örülök, hogy kissé alacsonyabbra tetted a mércét az öltözködés tekintetében. Már komolyan aggódni kezdtem, amikor Sam elmesélte, hogy a személyzet mostanában már estélyi ruhát visel. Még mindig fizetem a tanulmányaimra felvett hitelt, és nagy megterhelést jelentene, ha most szmokingot kellene csináltatnom. Azért természetesen nem akartam lemaradni mögötted, így megtettem, ami tőlem tellett. - Ezzel Piers lehúzta a pulóverét, és alóla egy régimódi kemény ingmell és csokornyakkendő bukkant elő. - A nagyapám adta kölcsön. Hogy tetszik?

Piers második éve dolgozott segédorvosként a St. Bart Kórházban, és javíthatatlan tréfamester volt.

Ebben a pillanatban lépett ki Helen az egyik fülkéből.

- Mit gondolsz, miért kételkednek annyian abban, hogy igazi orvos? - nevetett. - Általában úgy viselkedik, mint egy tízéves kölyök.

- De azért alapjában véve szeretsz engem - nyomott Piers egy cuppanós csókot Helen arcára.

-A kandúromat is szeretem, pedig néha valóságos szörnyeteg - tolta el Helen magától a férfit.

Az látványosan a szívéhez kapott.

- Összetörted a szívemet.

- Még nem. De várj csak!

A kimerítő nap után jólesett Natalie-nek a munkatársakkal csipkelődni. Piers még morgott valamit, hogy milyen borzasztóak a nők, aztán visszavonult. Natalie végre megkérdezte Helent, hogy Danny Kennedy itt van-e még.

- Nem, dél körül elment. Sam Cummins egy cédulát hagyott az irodában. Azt írta, hogy Danny lényegesen jobban érezte magát, és el akart menni. Ő nem tudta visszatartani.

Natalie csak remélni tudta, hogy a nyugalom és a gyógyszerek csakugyan megtették a magukét.

Rövidesen megindult a betegek rohama, és a segélyhely munkatársainak lélegzetvételnyi idejük sem maradt. Natalie többek között két kislányt kezelt, akik egy ifjúsági szálláson rühvel fertőződtek. Ezt a bőrbetegséget atkák okozzák, melyek a bőr alá rakják a tojásaikat.

Natalie a fürdőszobába küldte őket, hogy fürödjenek meg. A lelkükre kötötte, hogy szappannal alaposan súrolják le magukról a vastag koszréteget. Ezután benzilbenzoát oldattal bedörzsölte a fertőzött helyeket.

- Még két ilyen kezelésre van szükségetek, tizenkét órás időközönként - magyarázta Natalie -, hogy végleg megszabaduljatok a betegségtől. Azonkívül az összes ruhátokat és az ágyneműt gondosan át kell mosni, különben visszatér a fertőzés.

A kislányokat kellőképpen megijesztette ez a gondolat, és ahogy kiléptek a segélyhelyről, arról kezdtek tanácskozni, hogy nem kellene-e visszamenniük a szüleikhez. Egyedül élni Londonban távolról sem tűnt már olyan csábítónak, mint korábban.

Ezután Natalie zárásig megszakítás nélkül dolgozott. Hazafelé menet felvette a taxijába Pierst, és letette a kórházánál, ahol az orvosnak volt egy szobája. Már jóval elmúlt éjfél, amikor végre hazaért. Egy forró fürdővel nyugtatta meg kimerült tagjait, aztán lefeküdt. Alig tette le a fejét, már el is aludt.

3. FEJEZET

A hét végére Rafferty egyre nyugtalanabb lett. Noha Natalie a vállalat vezetésének valamennyi mozzanatába bevonta, minden egyébből kizárta. A férfi többször is javasolta, hogy elmehetnének együtt ebédelni, a lány azonban mindig elhárította, arra hivatkozva, hogy már elígérkezett. Raffertyt bántotta ez a távolságtartás. Bár nem volt benne biztos, hogy helyes-e, ha megpróbálja Natalie-t visszahódítani, szerette volna, ha legalább lehetősége lenne rá.

Pénteken még további megbeszélések álltak előttük a pénzügyi osztállyal meg az értékesítéssel. Késő délután Rafferty kezdte úgy érezni, hogy nem bírja tovább. A hideg is kirázta arra a gondolatra, hogy a következő héten az egészet elölről kell kezdenie. Ha azonban nem teljesíti Natalie követelményét, akkor a lány biztosan nem megy vele a Worlds Together legközelebbi bevetésére.

- Kimerítő hét volt, de azt hiszem, sokat végeztünk - mondta Natalie, amikor visszajött az irodába, miután az utolsó látogatót kikísérte.

- Az biztos, hogy elég értekezleten vettél részt - felelte Rafferty szárazon.

A lány felvonta finom szemöldökét.

- Csak nem akarod bedobni a törülközőt?

- Semmi esetre sem! Ilyen könnyen nem szabadulsz meg tőlem. Ha netán ez volt a terved, nem vált be. A végsőkig ki fogok tartani.

- Úgy látszik, keményebb fából faragtak, mint gondoltam.

- Mit tervezel a hétvégére? Kerti mulatságot? Lovaspólót? Vagy tán vadászatot vidéken? Bizonyára van elég szegény kis prémes állatka, melyeket terrorizálni lehet.

- Még nem tudom - felelte a lány könnyedén, miközben búcsút intett Janetnek, aki még mindig az íróasztalánál ült. - Talán csak otthon maradok, és megmosom a hajamat. És te?

- Én nem tervezek semmit - mondta a férfi bosszúsan. Fogcsikorgatva gondolt rá, hogy Natalie talán a hétvégét is azzal a múltkori férfival tölti. Az elképzelés az őrületbe kergette, de mit tehetne ellene?

- Rafferty!

Natalie hangja riasztotta fel sötét gondolataiból. Közben ugyanis a lifttel megérkeztek a földszintre, és ő nem vette észre, hogy ki kellene szállni.

- Valami bajod van? - kérdezte Natalie, ahogy az épületből kilépve megállt a lépcsőn, és a férfira nézett.

Rafferty igyekezett közömbös képet vágni. Semmiképpen sem akarta elárulni, milyen letört hangulatban van.

- Dehogy, nagyszerűen érzem magam.

- Nem éppen úgy tűnik - jegyezte meg a lány csípősen, és határozott léptekkel elindult lefelé a lépcsőn.

Szó nélkül folytatták útjukat a parkolóba, ahol megálltak egy kis ezüstszínű sportkocsi mellett.

Egy nevezetes márka legújabb modellje volt, és Rafferty nagyon jól el tudta képzelni, mibe kerülhetett. Hogy tudna ő ezzel lépést tartani?

-Nem mindenki lehet egész nap jókedvű. Nem mindenki rendelkezik a te kiváltságaiddal - morogta egy pillantást vetve a méregdrága kocsira.

- Tehát már megint témánál vagyunk. - Natalie kinyitotta a kocsi ajtaját, az ülésre dobta a táskáját, és dühösen a férfira nézett. - Mindig csak a pénzre gondolsz. Boldogságot azonban nem lehet pénzen venni. Legfőbb ideje, hogy ezt végre felfogd.

A lány beszállt a kocsiba, Rafferty azonban megfogta az ajtót, és nem engedte becsukódni.

- Tudom, hogy boldogságot nem lehet pénzen venni. A pénz azonban sok gondnak az okozója. Talán egyszer elgondolkozhatnál ezen.

- Gondolkoztam rajta eleget, elhiheted. Nagyon jól ismerem azokat a gondokat, amelyeket a gazdagság okoz. Ha azt hiszed, hogy könnyű egy milliomos egyetlen gyermekeként felnőni, akkor tévedsz. Mihelyt elég idős voltam ahhoz, hogy az ilyesmit felfogjam, sohasem tudtam, hogy az én kedvemért akar-e valaki velem barátkozni, vagy azért, mert a szüleim gazdagok. Mikor aztán érdeklődni kezdtem a férfiak iránt, a helyzet még rosszabb lett. Nem növeli éppen az ember önbizalmát, ha nem tudja eldönteni, mi vonzóbb a férfiak számára, ő vagy az apja pénze.

- Mindig tudhattad, hogy engem nem érdekel a pénzed.

-Abban az értelemben nem, hogy meg akartad volna szerezni. De mindig kényes pont volt köztünk. Bár most már a pénz mellékes. Nyilvánvalóan inkább arról van szó, hogy elég értékes ember vagyok-e.

A férfi közelebb hajolt hozzá, és fürkészően nézte az arcát.

- Ezt meg hogy értsem?

- Nem érdekes.

- Dehogynem. - A férfi rátette a kezére a kezét, és elakadt a lélegzete, ahogy érezte, hogy Natalie összerezzen. Minden akaraterejére szükség volt, hogy magához ne ölelje. Szerette volna addig csókolni, amíg minden kétsége szertefoszlik. De tudta, hogy nem ez a helyes megoldás. - Honnan veszed, hogy kétségbe vontam az emberi értékeidet?

- Hiszen azt mondtad, hogy nem vagyok az a nő, akinek képzeltél, mert feladtam az ápolónői hivatást. - A lány elhúzta a kezét, és beindította a motort. - Azon méred az értékemet, hogy hány életet mentek meg. Sajnálom, Rafferty, ha csalódást okoztam neked, de már nem vagyok ápolónő.

Rafferty álmában sem hitte volna, hogy egy mellékes megjegyzése ennyire megbántja Natalie-t.

- Nem úgy értettem. Nem csupán a megmentett emberéletek miatt becsüllek.

- Komolyan? - A lány az ajkába harapott, és könny szökött a szemébe. - Mégis úgy találod, hibát követtem el, amikor az ápolónői pályát felcseréltem az itteni munkával. Gyűlölöd a nagyvállalatokat. Nem érted, hogy azokon keresztül is lehet az embereken segíteni, ha nem is közvetlenül.

- Valóban voltak előítéleteim. Azok után azonban, amiket ezen a héten tapasztaltam, kezdem más szemmel nézni a dolgokat. A vállalatotok nagyon sok jót tesz...

- De te sohasem dolgoznál a vállalatnál, ugye? Úgy éreznéd, hogy eladtad magad, mint ahogy nekem a szememre hánytad. - Natalie szomorúan mosolygott. - Ha így vélekedsz, ez azt jelenti, hogy az ápolónői képességeimet többre becsülöd, mint engem magamat.

- Hogy mondhatsz ilyent?

- Mert ez az igazság. - A lány gyengéden megérintette a férfi arcát. A keze egy pillanatig ott időzött, aztán visszatette a kormánykerékre. Ebben a mozdulatban volt valami ijesztően végleges. - Ha szeretnél, mindegy lenne neked, hogy milyen területen dolgozom. Akkor azt a személyt becsülnéd, aki vagyok, és a családom pénze meg a munkám közömbös lenne.

- Ez meglehetősen a valóságtól elrugaszkodó nézet. Egy kapcsolatot sok tényező határoz meg.

- Szerinted. Az én véleményem lényegesen egyszerűbb.

Natalie sajnálkozó mosollyal sebességbe tette a váltót. Ahogy kihajtott a parkolóból, Rafferty némán és kábultan bámult utána. A lány még csak vissza sem nézett.

A férfi mély lélegzetet vett, hogy megnyugodjon. Tudta, hogy megbántotta Natalie-t, és bele fog telni némi időbe, amíg a lány megbocsát.

Meg fogom győzni, hogy adjon még egy esélyt a kapcsolatunknak! - fogadkozott. És akkor? Akkor mi lesz? Ha megbocsátott, megmondom neki, hogy szeretem, és... és... A férfi újra elakadt a gondolataiban. Elmagyarázom neki, hogy attól félek, nem tudok megfelelni az elvárásainak. Mihelyt bevallottam a félelmeimet, sokkal könnyebb lesz. Majd együtt nevetünk, és ő azt mondja, nem számít.

Csakhogy neki magának nagyon is számított. Egyenrangú kapcsolatot akart Natalie-vel, és nem tudta, hogy az adott körülmények között ez egyáltalán lehetséges-e. Elviselhetetlen volt a gondolat, hogy Natalie valaha megbánhatná, hogy együtt vannak. Talán még szégyenkezne is miatta.

A férfi sóhajtott. Csak eredménytelenül körben járnak a gondolatai. Ez így nem mehet tovább! Vagy sikerül ezt a problémát megoldania, vagy egyszer s mindenkorra le kell zárnia az ügyet.

A cégtől Natalie egyenesen a segélyhelyre hajtott. Ezen az estén tulajdonképpen nem is volt soros, de sürgősen el kellett valamivel terelnie a figyelmét. Rafferty csak áltatja magát, ha azt hiszi, hogy szeret, gondolta. Bizonyára kedvel, és szívesen szeretkezik velem, de szerelem?

Nem, ez biztosan nem szerelem. Legalábbis nem olyan, amilyen az ő szüleit összekötötte, és amilyenekről a könyvekben lehet olvasni. Az a fajta szerelem nem ismer határokat, félelmeket, és minden akadályt le tud győzni. Ez a legdrágább ajándék, amelyet egyik ember a másiknak adni tud.- Raffertynek erről fogalma sincs!

- Ó, valaki túlbuzgó! Csak bekukkantottál, vagy dolgozni jöttél? - állt meg a folyosón Trish Burnham doktornő, ahogy megpillantotta Natalie-t.

- Dolgozni. Helen mondta, hogy ma este nem vagytok elegen. Ezért felajánlottam a szolgálataimat.

- Hát ilyen ajánlatot biztosan nem utasítok el - felelte Trish vidáman. Az orvosnő az ötvenes évei közepén járt, és az előző évben ment nyugdíjba harminc év munka után. Akkor csatlakozott a segélyhely csapatához, és délutánonként dolgozott. - Azt hiszem, a korodbeli nők többsége kétszer is meggondolná, hogy a péntek estéjét feláldozza a segélyhely kedvéért.

- Én cseppet sem bánom. Úgysem volt más dolgom, így örülök, hogy itt hasznossá tehetem magamat.

Azt már elhallgatta Natalie, hogy a péntek este számára általában éppen olyan, mint bármely más este. A televízió előtt szokta tölteni, mert az egész heti munka a cégnél úgy kimeríti, hogy nincs kedve kitenni otthonról a lábát.

Átöltözött, és munkához látott. Trish megkérte, hogy lásson el egy fiút, akinek elfertőződött a karsérülése. Natalie bevezette a sérültet egy kezelőfülkébe. Leültette a pamlagra, amíg előkészítette a megfelelő eszközöket, és kesztyűt húzott.

A seb elég mély volt, és a fiú összerándult, amikor óvatosan elkezdte tisztogatni.

- Hogy szerezted ezt, Ryan? - kérdezte Natalie.

Ryan aránylag rendesen nézett ki, de a bőre csupa mocsok volt, és rettenetesen bűzlött.

- Üvegszilánkkal vágtam el - magyarázta, és elsápadt, ahogy meglátta a sebből szivárgó vért.

- Ne nézz oda, ha nem bírod a látványt! - tanácsolta Natalie. - Egy törött palack sebesített meg?

- Nem, egy ablak.

Natalie meglepett tekintete láttán Ryan megvonta a vállát. A betegfelvételnél tizennyolc évesnek vallotta magát, Natalie azonban ezt kétségbe vonta. A fiú inkább tizennégy évesnek látszott.

-A haverjaimmal eddig egy állomás környéki lakásban éjszakáztunk. A tulajdonos azonban beszögezte az ajtót, így más helyet kellett keresnünk. Találtunk egy évek óta üresen álló üzletet, és oda beköltöztünk. Csak ahogy a kirakaton keresztül bemásztam, az üveg megvágott.

- Szerencsére nem túl mély a seb - állapította meg Natalie. Nem tartotta feladatának, hogy megszidja a fiút, amiért betört az elhagyott üzletbe. Ha elegendő szállás lenne az ilyen fiatalok számára, akkor nem lennének rákényszerítve az efféle módszerekre.

- A doktornő azt mondta, hogy talán össze kell varrni a sebet - közölte Ryan sötéten.

- Majd meglátjuk. - Amikor Natalie elkészült a seb kitisztításával, hívta Trisht, aki úgy találta, hogy nincs szükség varrásra.

Ryan szemmel láthatóan megkönnyebbült. Natalie a fiú egész karját fertőtlenítőszerrel megtisztította, aztán ragtapasszal összefogta a vágott sebet, majd gondosan bekötözte a kart.

- Nem túl szoros? - kérdezte.

A fiú mozgatta egy kicsit a karját, aztán bólintott, hogy éppen jó.

- Máris sokkal jobban érzem magam. Köszönöm szépen.

- Nagyon szívesen. Ha bármi gondod lenne vele, azonnal gyere vissza, hogy megnézhessük! Addig is fürödj meg! Itt van egy ifjúsági szálló címe. Nem kerül semmibe, és nem kérdeznek semmit.

Ryan átvette a kártyát, és távozott. Natalie sóhajtott. Nem sok reményt fűzött hozzá, hogy védence törődni fog a tisztasággal.

- Úgy tűnik, nem különösebben lelkesedik a vízért és a szappanért - nevetett Trish, ahogy előlépett a szomszédos fülkéből.

- Az már biztos - fintorította el az orrát Natalie. - Eléggé bűzlött is, de különben rendes fickó. Még meg is köszönte a kezelést, ami különben ritkán fordul elő.

Natalie behívta a következő beteget. A doktornővel együtt vagy fél tucat kisebb bajt láttak el, aztán Trisht felváltotta Piers.

- Micsoda lecsúszás! - nézett végig vigyorogva a fiatal orvos Natalie-n. - Estélyi ruha után közönséges fehér köpeny!

- Mindig vigyázni kell, nehogy a többiek kényelmetlenül érezzék magukat.

- A mi Natalie-nk elmehetne illemtanárnőnek - fordult Piers az éppen belépő Helen felé.

- Sokkal több annál! Van egyáltalán fogalmad, hogy kicsoda?

- Hogyhogy? - bámult értetlenül Piers.

- Mond neked valamit az a név, hogy Palmer Pharmaceuticals? Tudom, hogy a nagyvilágra vonatkozó ismereteid eléggé korlátozottak, de ezt a nevet talán már hallottad.

Natalie némileg kínosan érezte magát.

- Természetesen ismerem a Palmert. Teljesen ostobának tartasz... - A fiatal orvosnak torkán akadt a szó, és tátott szájjal bámult Natalie-re. - Csak nem azt akarod mondani, hogy a mi Natalie-nk ahhoz a családhoz tartozik?

- De bizony.

Natalie indult volna, hogy hívja a következő beteget, de Piers eléje perdült.

- Bocsásson meg, fenség! - vigyorgott hajbókolva, és fél térdre ereszkedett. - Ha tudtam volna, hogy kihez van szerencsém, kellő alázatot tanúsítottam volna.

- Javíthatatlan bolondozó - nevetett Helen, ahogy a fiatalember kiment a szobából.

- De a szíve a helyén van. És ez a legfontosabb.

Helen hallgatott, ám Natalie-nek úgy tűnt, mintha kissé elpirult volna. Nyilvánvaló volt, hogy itt szerelem van kibontakozóban, és a lány senkinek sem kívánta jobban a boldogságot, mint Helennek és Piersnek.

Miközben a betegfelvételre ment a következő fiatal papírjaiért, nagyot sóhajtott magában. Bárcsak az ő szerelmi élete is ilyen egyszerű lenne!

Tíz óra felé lassacskán csökkent a betegek száma, és Natalie éppen azon gondolkozott, hogy főz egy kávét magának. Ekkor azonban nyílt a bejárati ajtó, és Natalie kinézett, hogy ki lehet. Elakadt a lélegzete, amikor megpillantotta Danny Kennedyt. A fiatalember alig állt a lábán, és görcsösen kapaszkodott az ajtófélfába.

- Piers! Segítségre van szükség a bejáratnál! - kiáltotta, és a beteghez szaladt. Átkarolta, és addig támogatta, amíg Piers meg nem érkezett. Akkor aztán egyesült erővel bevitték az egyik fülkébe.

Mihelyt lefektették, Natalie lekapta az oxigénmaszkot a falról, és Danny szájára illesztette. A fiú levegő után kapkodott. Az ajka már elkékült az oxigénhiánytól.

- Asztmája van - magyarázta Natalie gyorsan a fiatal orvosnak. - Beállítottuk a gyógyszerezését, de a hét elején ellopták a tablettáit. És a bordája is eltörött.

- Nekem nem úgy tűnik, mintha asztmás roham lenne - mondta Piers aggodalmasan. Hallgatózott a fonendoszkópjával, és a fejét csóválta. - Nem hallok sem sípoló, sem szörtyögő hangot. Tulajdonképpen egyáltalán semmit sem lehet hallani. Persze lehet, hogy teljesen el vannak záródva a légutak, de nem vagyok benne biztos.

- Hívjak mentőt? - kérdezte Natalie.

- Igen, egyáltalán nem tetszik a fiú állapota.

Éppen ebben a pillanatban jelent meg Helen.

- A fiút azonnal kórházba kell vinni. Szükségünk van egy mentőautóra.

- Az nem lesz egyszerű. Éppen azért jöttem, hogy elmondjam: Az egyik pályaudvaron tömeges baleset történt. Minden mentőkocsi odament. Sam most telefonált, hogy figyelmeztessen minket. Minden belvárosi kórházban szünetel a sürgősségi felvétel, amíg ki nem derül, hogy hány sebesültet szállítanak oda.

- Már csak ez hiányzott! - Piers aggodalmas tekintetet vetett Dannyre. A fiú közben elvesztette az eszméletét, és az oxigénpótlás ellenére alig lélegzett. - Sürgős kezelésre szorul, nincs vesztegetni való időnk. Nekem viszont nincs meg hozzá sem a megfelelő tapasztalatom, sem a szaktudásom.

Natalie az ajkába harapott. Akármilyen nehezére esett, tudta, hogy egyetlen ember van, aki segíthet rajtuk.

Gyorsan az irodába szaladt. A harmadik csengetés után Rafferty felvette a kagylót. Natalie-n önkéntelenül borzongás futott végig, ahogy meghallotta a férfi mély hangját.

- Én vagyok az, Natalie. Szükségem van a segítségedre.

- Hol vagy?

- A Brookside segélyhelyen. Van íróeszközöd? Elmondom, hogy jutsz ide. - Aztán elmagyarázta az utat, és visszamondatta a férfival, mivel életbe vágó volt, hogy ne tévedjen el.

- Ha szerencsém van, körülbelül tíz perc múlva ott leszek - mondta Rafferty. - Nálam van a mobilom, ha szükséges, hívj!

- Rendben. - A lány már le akarta tenni a kagylót, de meggondolta magát. - Köszönöm - mondta halkan, és hallotta, hogy a férfi mély lélegzetet vesz.

- Nem kell semmit sem köszönnöd. Az természetes, hogy mindig számíthatsz rám, Natalie.

Ahogy mindketten letették a kagylót, a lányban ellentmondásos érzések kavarogtak. Tudta, hogy Rafferty komolyan gondolta, amit mondott. Tudta, hogy mindig számíthat rá, és sohasem fogja cserbenhagyni. De vajon szereti-e úgy, ahogy ő szereti? Szereti-e minden porcikájával úgy, amilyen? Vagy csak olyannak szeretné, amilyennek megálmodta?

Erre a kérdésre egyedül Rafferty tudja a választ.

4. FEJEZET

A sűrű forgalom miatt majdnem tizenöt percbe telt, amíg Rafferty elért a segélyhelyre. Kiugrott a kocsiból, és miközben a bejárat felé sietett, körülnézett a cseppet sem biztató helyen. A járdát vastagon borította a szemét, és a vasúti híd pillérei sűrűn össze voltak firkálva. Hogy kerül Natalie erre a környékre?

Ahogy azonban belépett az ajtón, kellemes meglepetés érte. Csinosan berendezett fogadótérbe jutott. A pulton még virágok is voltak, és a fehérre meszelt falakat színes nyomatok díszítették.

- Jaj, de jó, hogy itt vagy! Gyere velem gyorsan! - szaladt elő hirtelen Natalie.

Ahogy Rafferty meglátta a lány szép arcán az aggodalmat, egyszeriben minden mást elfelejtett. Sietve követte Natalie-t.

- Mi történt? Miért hívtál?

- Van itt egy tizenhat éves betegünk, aki asztmában szenved. A hét elején súlyos roham tüneteivél jelentkezett nálunk.

- Szed gyógyszereket?

- Igen, és a tabletták erősen csökkentették is a rohamok gyakoriságát és erősségét.

Natalie kinyitotta az első fülke ajtaját, és Rafferty belépett. Egy biccentéssel üdvözölte az ágy mellett álló fiatal orvost, aztán megkérdezte:

- Ha a beteg jól reagált a gyógyszerekre, miért kapott rohamot?

A kolléga közben már át is nyújtotta a fonendoszkópot, és Rafferty hozzá is látott a vizsgálathoz,

- Ellopták a tablettáit, így nem tudta őket bevenni - magyarázta Natalie.

- Értem. - Rafferty kigombolta a fiú ingét, és összeráncolta a homlokát, ahogy meglátta a bal mellkason lévő csúnya elszíneződést. - Ezt hogy szerezte?

- Azok a fickók, akik elvették a tablettáit, még össze is verték. Gyanítom, hogy a bordái is eltörtek.

- Megröntgenezték? - Rafferty óvatosan megtapogatta a bordákat, és a gyomortájat. Ahogy érezte a feszültséget, döbbenten nézett Natalie-re.

- Danny nem volt hajlandó kórházba menni - sóhajtott a nővér. - Mint majdnem mindegyik fiatal, akit itt kezelünk, szörnyen fél mindentől, aminek valami köze lehet a hatóságokhoz. Hétfőn itt töltötte az éjszakát, így akkor szemmel tarthattam. Kedden délelőtt azonban elment, és azóta nem láttam.

Rafferty agyában vadul kezdtek kavarogni a gondolatok. Tehát Natalie hétfőn este az üzleti vacsora után nem az új szeretőjéhez ment! Ettől egyszeriben sokkal jobb hangulatra derült, de nem mutatta. A fiatal orvoshoz fordult.

- Van valami fogalma, hogy mi lehet a beteg baja?

- Sejtelmem sincs róla. Azért mondtam Natalie-nek, hogy segítségre van szükségem.

Raffertynek tetszett az őszinte válasz.

- Örülök, hogy ha nem tud valamit, segítséghez folyamodik. Ezzel a beállítottsággal még sokra viheti. - Aztán Natalie-hez fordult. - Szikére, katéterre, egy csőre és egy palackra van szükségem.

- Gondolod, hogy vérömleny van a mellkasában?

Rafferty mosolygott. Natalie, mint mindig, most is azonnal kapcsolt. Éppen ezért olyan kitűnő ápolónő!

- Igen, minden jel arra utal. Feltételezem, hogy a törött borda súrolta a meilhártyát, és vérszivárgást okozott. Lassanként aztán a mellhártyák közti üreg megtelt vérrel, és ennek következtében a bal tüdő összeomlott. Gyors beavatkozásra van szükség, mielőtt a jobb tüdő is kollabál.

Natalie elsietett.

- Olyan helyzetbe kell hoznunk a beteget, hogy a csövet könnyen be tudjuk vezetni - mondta Rafferty a fiatal orvosnak. - Egyébként Michael Rafferty vagyok. Még nem volt alkalmam bemutatkozni.

- Piers Dutíon. Különben nagyon jól tudom, hogy ön kicsoda, uram, mert én is ugyanabban a kórházban dolgozom, mint ön. De hát én csak egy kis segédorvos vagyok.

- Valamennyiünknek alulról kell kezdenie - feielte Rafferty, és az ifjú kolléga segítségével vízszintes helyzetbe fektette a fiút, hogy könnyen hozzá lehessen férni a bordák közötti hézaghoz.

Ahogy Natalie visszatért, bedörzsölte a sérült jobb hónalja alatti területet fertőtlenítőszerrel, és haladéktalanul munkához látott. Egy gyors vágás, és már be tudta vezetni a katétert. Ehhez hozzáerősítette a csövet, amelynek másik vége a palackba vezetett. Azonnal áramlani kezdett a vér, és a palack hamarosan meg is telt, újra kellett cserélni. Lassanként aztán alábbhagyott az áramlás, és amikor már csak csöpögött a vér, Danny lényegesen könnyebben lélegzett. Rövidesen magához is tért.

- Minden rendben van, Danny - mosolygott Natalie biztatóan, és megfogta a fiú kezét. - Vérömleny volt a mellkasodban, azért nem tudott a tüdőd megfelelően működni. Rafferty doktor azonban mindent rendbe hozott.

Danny megpróbált beszélni, de az oxigénmaszk akadályozta benne. Rafferty levette a maszkot, közben ő maga igyekezett nem túl mély lélegzeteket venni, mivel Natalie parfümje a szokásos izgató hatást váltotta ki belőle.

- Néhány napig még kissé letörtnek fogod magad érezni, de meggyógyulsz - mondta mosolyogva a fiúnak.

- Kórházba kell mennem? - kérdezte Danny aggodalmasan.

-Attól félek, igen. Időbe kerül, amíg a seb meggyógyul. És a jelenlegi állapotodban nagy könnyelműség lenne visszamenni az utcára.

A fiúnak könnyek szöktek a szemébe.

-Az ottaniak biztosan értesítik anyut. Nem akarom, hogy tudja, hol vagyok. Őmiatta. Azt mondta, megöl, ha még egyszer a szeme elé kerülök.

Rafferty kérdő pillantást vetett Natalie-re, az pedig félrevonta.

- Az anyja barátjáról beszél. Miután Danny szülei elváltak, a férfi az asszonyhoz költözött, és Dannyt rendszeresen verte. A fiú ezért elszökött hazulról, és az utcán kötött ki.

Raffertynek fojtott szitkozódás szaladt ki a száján. Nem először hallott ilyesmit. Sok gyerek élt meg hasonlót, akikkel együtt volt a nevelőotthonban. Most ugyanolyan hevesen lángolt fel benne a harag, mint annak idején, ugyanolyan vérlázítónak találta az igazságtalanságot.

- A rendőrség biztosan tehetett volna valamit ellene - morogta.

- Lehet, de Danny túlságosan félt, úgyhogy nem mert a rendőrséghez fordulni. Tudom, hogy lázong az igazságérzeted, de nem tehetünk semmit. Mikor elkezdtem itt dolgozni, a lelkemre kötötték, hogy sohase avatkozzunk be a védenceink életébe. Ha attól kellene félniük, hogy összejátszunk a hatóságokkal, sohasem jönnének többé.

A férfi bólintott, és visszament a beteg ágyához.

- A szavamat adom rá, hogy az édesanyád nem fog megtudni semmit, ha nem akarod - mondta. - Abba a kórházba utallak be, ahol dolgozom, hogy személyesen tarthassalak szemmel. Ígérem, hogy nem kell aggódnod.

Danny megkönnyebbülten elmormolt egy „köszönöm"-öt. Rafferty barátságosan vállon veregette, aztán Piershez fordult.

- Ugye vigyáz rá, amíg valahogy szerzek egy mentőkocsit?

- Természetesen. A legámulatosabb beavatkozás volt, amelyet valaha is láttam - lelkesedett a fiatal orvos. - Az elméletet természetesen tudom, de a gyakorlatban még sohasem találkoztam ilyen esettel.

- Gyakorlat teszi a mestert - mosolygott biztatóan Rafferty.

- Gyakorolhatok én évekig, akkor sem leszek olyan jó sebész, mint ön! Az egyetemen az évfolyamunkon valóságos legenda volt. Tulajdonképpen ön miatt választottam a sebészetet. Olvastam a Worlds Together segélyszervezetben végzett munkájáról, és az nagyon mély benyomást gyakorolt rám.

- Kemény munka az, de ha valaki bírja a feszültséget, nagy lelki kielégülést okoz. Állandóan keresünk önkénteseket, akik szívesen dolgoznának velünk. Ha van kedve részt venni valamelyik bevetésünkön, hívjon fel! Itt van a névjegyem. Ha csakugyan a sebészet az életcélja, jelentkezzen legközelebb a csapatomba! Minél hamarabb elkezdi a kiképzést, annál jobb.

A fiatal orvos egészen odavolt örömében.

Ahogy Rafferty és a lány kilépett a szobából, Natalie rámosolygott a férfira.

- Mindenütt örömet és lelkesedést árasztasz. Piers a fellegekben lebeg a boldogságtól.

- Jó tudni, hogy legalább valakire kedvező hatást gyakorolok.

- Ezt meg hogy érted? - húzta fel a szemöldökét a lány.

- Rád aligha gyakorlok valami mély benyomást, legalábbis kedvezőt nem.

- Ez nem igaz. Most is nem győztem csodálni, hogy milyen gyorsan rájöttél, mi baja van Dannynek.

- Nem Dannyről beszéltem.

Rafferty körülnézett, aztán behúzta Natalie-t egy üres fülkébe, és becsukta az ajtót.

A lány leült a díványra, és feszült figyelemmel nézett rá.

- Rosszul tettem, hogy hívatlanul betolakodtam az irodádba - kezdte Rafferty.

- Ez már igaz.

- És abban sem volt igazam, amit mondtam. Az a munka, amelyet végzel, fontos. Most már megértettem. Akkor is, ha még mindig azt hiszem, hogy az irodában elpocsékolod a tehetségedet. - Miután a lány nem válaszolt, Rafferty mély lélegzetet vett. - És azt is sajnálom, hogy olyan nehezemre esik elfogadni, hogy a családod gazdag.

- Miért jelent ez neked olyan nagy gondot?

- Mert ismerve a te életkörülményeidet, nem érzem magam eléggé megfelelőnek.

- Te? Nem érzed magad eléggé megfelelőnek?

Rafferty halványan elmosolyodott a meghökkent hang hallatán. Nehéz feladat áll előtte, de el kell mondania az igazságot. Leült a lány mellé, és megbizsergett a bőre, ahogy a karjuk összeért. Natalie közelségét mindig minden idegszálával érezte, akármit is csináltak éppen.

- Sohasem rendelkeztem azokkal az anyagi előnyökkel, amelyeket te mindig élveztél. Tudod, én nevelőotthonban nőttem fel. Az anyám még csecsemőkoromban elhagyott. Azóta egyik otthonból a másikba kerültem.

- Nagyon nehéz lehetett - mondta Natalie együtt érzően, és a férfinak összefacsarodott a szíve. A szánalom volt az, amire legkevésbé vágyott.

- Nem volt könnyű, de túléltem - morogta. - Nincs értelme azonban úgy tenni, mintha nem nyomta volna rám a bélyegét. És ez azt jelenti, hogy nem tudok semmit a te világodról, és azokról a társadalmi körökről, ahol te forogsz. - A lány tiltakozni akart, de Rafferty felemelte a kezét. - Nem, Natalie, ezt egyszer el kell mondanom. Te és én két különböző világban élünk. Igaz, hogy elsőrangú sebész vagyok, de a műveltségem sok területen hiányos. Fel sem tudom sorolni, mi mindenben nem igazodom ki. Ne érts félre! Nincs kisebbségi érzésem. Büszke vagyok arra, amit elértem. Nem hiszem azonban, hogy megfelelő férj lennék számodra.

Natalie úgy érezte, mintha gyomorszájon vágták volna. Hogy tételezheti fel Rafferty, hogy az, amit a gyerekkoráról elmondott, valami gondot okoz számára? Hát nem tudja, hogy ő olyannak szereti, amilyen? Rafferty bátor, odaadó, okos sebész és gyengéd szerető. Minden más teljesen mellékes. Az azonban, hogy ennyire félreismeri őt, szíven találta. Hát ennyire keveset tud róla?

Natalie hirtelen felállt. Túl mély volt a seb ahhoz, hogy magyarázkodni kezdjen. Különben is mit mondhatna, ha Rafferty már régen döntött?

-Natalie? - Rafferty is felállt, és az arckifejezésén látszott, hogy tökéletesen félreérti a helyzetet.

- Bocsáss meg, de pillanatnyilag nem érek rá erről vitatkozni - felelte a lány kurtán, és kinyitotta az ajtót.

- Sajnálom. Úgy látszik, a társadalmi érintkezés szabályait még annyira sem ismerem, mint gondoltam.

A lány dühösen fordult vissza.

- Ne merészelj ostobaságokra hivatkozni! És annak, hogy most nem akarok erről beszélni, semmi köze sincs ahhoz, hogy állítólag nem elég csiszolt a modorod.

Ezzel kisietett a fülkéből, és visszament Dannyhez, aki már sokkal jobban nézett ki. Piers még ott volt mellette, de mihelyt a nővér átvette a felügyeletet, távozott, mert más betegek is vártak rá. Natalie igyekezett Dannyt minél kényelmesebben elhelyezni. Rövidesen újra megjelent Rafferty.

- Öt perc múlva jön a mentőkocsi - közölte, aztán a beteghez fordult: - Veled megyek, és vigyázok, hogy ne legyen a felvételnél semmi gond.

Natalie kiérezte a férfi hangjából, hogy nagyon dühös. De hát mit tehet ő az ellen, ha Rafferty azt képzeli, a származása befolyásolhatja az érzéseit?

Amikor a mentőautó megérkezett, Natalie látta, hogy egy magán betegszállító cég kocsijáról van szó.

- Ezt a pénzt megtakaríthattad volna - sziszegte Natalie, miközben kikísérte Dannyt.

Rafferty rögtön megértette a célzást.

-Nem azért hívtam magán-betegszállítót, hogy téged elkápráztassalak. Egyszerűen nem volt más választás. A mentőszolgálat kocsija ki tudja, mikor kerülne elő egy távoli külvárosból. Ha netán elfelejtetted volna, egy nagyobb baleset volt a városban.

- Vagy úgy. Értem. - Natalie nem szívesen vallotta volna be, hogy csakugyan elfelejtette. Csendben megvárta, amíg a mentőápolók elhelyezték a fiút a kocsiban.

5. FEJEZET

Rafferty kinyitotta az autóját, aztán Natalie-hez fordult. A tekintete hűvös volt.

- Ott maradok a kórházban, hogy segítsek. Ott megtalálhatsz.

- Nem lesz rá szükség - felelte a lány

- Jól van. Akkor hétfőn találkozunk.

A férfi beszállt a kocsijába, és dühösen becsapta az ajtót. Natalie hosszan nézett utána, ahogy az autó követte a mentőkocsit. Mostanra már rádöbbent, hogy helytelenül viselkedett, és ez a felismerés nagyon bosszantotta.

Határozott léptekkel visszament a segélyhelyre, és mivel se nem látott, se nem hallott, hajszál híján feldöntötte az ajtóban álló Helent.

- Bocsánat - morogta, és elvörösödött, amikor észrevette barátnője mindent értő tekintetét.

- Tehát ő az?

- Tessék?

- Ő az a férfi, akivel a múltkor abban a csodás ruhában voltál valahol. Most már értem, miért mondtad, hogy tajtékzott dühében. Most sem vágott éppen barátságos képet.

- Nem, igazán nem - nevetett Natalie, és egyszeriben felderült a hangulata. - Attól félek, volt egy kis nézeteltérésünk.

Helen kifejezésteli, sötét szemének tekintetét a barátnőjére függesztette, aztán belekarolt, és az irodába vezette. Egy kancsó kávé állt a főzőlapon, ebből kitöltött két csészével, és az asztalra helyezte.

- Gyere, ülj ide, és öntsd ki a szívedet Helen néninek!

Natalie lerogyott egy székre, ivott egy korty kávét, és elfintorította az arcát.

- De hiszen ez rettenetes! Mióta állt ez már a főzőlapon?

- Fogalmam sincs róla. Hanem hagyjuk a mellébeszélést! Mit akartál nekem a vonzó Rafferty doktorról mesélni?

- Vonzó, vagy sem, ő a legszemellenzősebb, legmakacsabb, legborzasztóbb...

- Hm, de szereted?

- Sajnos, igen! Rafferty egyszerűen nem tudja megemészteni, hogy a családomnak olyan sok pénze van. Emiatt már sokszor veszekedtünk.

- És még mindig ekörül forognak a nézeteltérések?

- Az ő részéről. Engem viszont az izgat, hogy szeret-e annyira, mint én őt. Ha igazán szeretne, nem számítana sem a pénz, sem a származásunk. És az is mindegy lenne, hogy a cégnél dolgozom, nem pedig ápolónőként. Az igazi szerelem könnyedén felülkerekedik az ilyen ostoba, lényegtelen dolgokon.

- Bárcsak úgy lenne! - Helen hangjából némi szomorúság csendült ki, és Natalie meglepve nézett fel.

- Te is voltál már ilyen helyzetben?

- Hasonlóban - mosolygott Helen bánatosan. - Persze nekem nem a családom vagyona állt az utamba. Mi átlagos középosztálybeli család vagyunk. A bőröm színe okozta a gondot. El voltam jegyezve, a vőlegényem szülei azonban nem tudták elfogadni, hogy az anyám fekete bőrű. Végül aztán emiatt szakítottunk.

-Jaj, nagyon sajnálom!

- Ó, már túl vagyok rajta. De azóta nagyon óvatos vagyok a férfiakkal szemben.

- Én mindig kifejezetten gyanakvó voltam. Sohasem voltam benne biztos, hogy valaki irántam érdeklődik-e vagy a családom pénze iránt.

- De hát Rafferty cseppet sem érdeklődik a pénzed iránt!

- Mégsem tudhatom, hogy önmagamért szeret-e.

-Akkor meg kell kérdezned, hogy mit érez irántad. És az aggodalmaidat is őszintén tárd elé! Szereted őt, Natalie. Ne légy gyáva, és ne add fel gyorsan!

- Igazad van. Beszélnem kell vele... - Natalie elhallgatott, és sóhajtott. -A beszélgetés nem éppen az erősségünk.

- Nem kérdezem meg, hogy mi az erősségetek - incselkedett Helen. - Biztos vagyok azonban benne, hogy van megoldás. Ha igazán akarjátok, meg fogjátok találni.

- De a te problémádra nyilvánvalóan nem volt megoldás - vetette ellen Natalie.

- Nem, mert Jack nem szeretett eléggé, hogy harcoljon értem. Ezért bontottam fel az eljegyzést.

- És ha nálam is ugyanez a helyzet? Ha Rafferty nem szeret annyira, hogy úrrá legyen az előítéletein?

- Nem tudhatom. Akárhogy is van azonban, mindenesetre jobb tiszta vizet önteni a pohárba. Nem gondolod?

Helen megölelte a barátnőjét, és kiment. Nem sokkal később Natalie lármát hallott kintről. Egy részeg társaság megpróbált behatolni a segélyhelyre, és Natalie segített kituszkolni őket. Ezután megkezdődött a betegek második nagy rohama, úgyhogy csak jóval éjfél után tudták bezárni a segélyhelyet.

Piers még el akart menni egy klubba, hogy a barátaival találkozzon, így Natalie egyedül indult egy taxival hazafelé. Útközben azonban meggondolta magát, és arra kérte a vezetőt, hogy inkább a St. Bari Kórházba vigye.

A portásnak elmagyarázta, hogy sürgősen beszélnie kell dr. Rafferty- vel, és már sietett is fel a sebészetre.

Ahogy kiszállt a liftből, hangokat hallott a folyosóról. Elindult a hangok irányába, melyek egy nyitott irodából jöttek, és megállt az ajtó előtt.

- Az ilyen fiatalok, mint a Kennedy fiú, csak bajba sodorják magukat - mondta egy férfihang. - Ha a családjánál maradt volna, akkor ez nem történik meg, és nekünk nem kellene rá időt fordítanunk, és drága módszereket alkalmaznunk a kezelésére.

Natalie felháborodva kapkodott levegő után. Mielőtt azonban védelmébe vehette volna Dannyt, meghallotta Rafferty hangját.

- Azt gondolja, hogy az ilyen fiataloknak, mint Danny Kennedy, nem jár ugyanolyan színvonalú orvosi ellátás, mint bárki másnak ebben a kórházban?

A férfi hangja olyan jeges volt, hogy Natalie önkéntelenül megborzongott. Rafferty magánkívül volt a haragtól. Ez nem kerülte el ellenfele figyelmét sem, aki egyszeriben elbizonytalanodott.

- Én csak... Szóval csak azt gondolom, hogy egyszerűbb lenne, ha a hatóságok összeszednék az utcán csavargó gyerekeket, és visszaküldenék őket a családjukhoz. Akkor sokkal könnyebb lenne az életünk.

- És magának ez a legfőbb gondja, dr. Jeffries, hogy könnyű élete legyen? Az nem zavarja, hogy az ilyen gyerekeket, mint Danny Kennedy, talán egy olyan családba küldenék vissza, ahol rosszul bánnak velük? Az a lényeg, hogy megszabaduljunk tőlük. A többi nem érdekli?

- Nem, dehogy... ha így fogalmazza meg..: - dadogta a fiatalabb orvos.

- Hogy lehet másként megfogalmazni? Ne kerülgessük a forró kását, dr. Jeffries! Ezek a fiatalok gondot okoznak nekünk. Felfordulást csinálnak a kórház életében, rontják a statisztikánkat, nem fizet értük senki. Miért pocsékoljuk rájuk az időnket, amikor olyan betegeket is kezelhetnénk, akikből több hasznunk van?

- Idáig természetesen nem mennék el - nevetett idegesen Jeffries.

Rafferty azonban nem enyhült meg. Natalie még sohasem hallotta így beszélni. Lám, van olyan oldala is, amelyet ő egyáltalán nem ismer!

- Szögezzük le mégis egészen világosan: ezen az osztályon minden beteget tisztelettel kell kezelni. És ez vonatkozik Danny Kennedyre is, és minden más olyan fiatalra, aki az utcán él. Lehet, hogy meglepi, de én első kézből ismerem az ilyen gyerekek sorsát. Ha még egyszer azzal akarja bizonyítani a felsőbbrendűségét, hogy lekezel egy beteget, akkor meg fogom kérni, gondolkozzon el rajta, hogy továbbra is a csapatomban akar-e maradni.

- Igenis, uram. Bocsánatot kérek, uram.

Natalie félreállt, amíg a fiatal orvos kisietett a szobából. Utána megjelent Rafferty. Ahogy a lányt meglátta, hirtelen megállt. Az arcán a legkülönbözőbb érzelmek tükröződtek.

- Látszik, hogy itt tied a döntő szó - jegyezte meg a lány könnyedén.

- Nem tűröm, hogy egy munkatársam ezen az osztályon lekezelően bánjon egy beteggel.

- Ezt észrevettem. - Natalie megköszörülte a torkát. - Hogy van Danny?

- A körülményekhez képest jól. - Rafferty fürkészően nézte a lányt. - Azért jöttél, hogy Danny felől érdeklődj, vagy más célja is van a látogatásodnak?

- Beszélni akartam veled, Rafferty. Tisztáznunk kell egypár dolgot... - Natalie elhallgatott, mert egy ápolónő ment el mellettük.

Rafferty megvárta, amíg a nővér hallótávolságon kívül került, aztán válaszolt:

-Azt hiszem, már mindent elmondtunk egymásnak.

- Nem, még nem. Még sohasem jutottunk odáig, hogy mindent kibeszéljünk, mert mindig előbb hajba kaptunk.

A lánynak újra torkára forrott a szó, mert újra megjelent az előbbi nővér egy halom ágyneművel a karján.

- Itt nem tudunk beszélgetni - csóválta a fejét Rafferty. - Ezen a folyosón túl nagy a forgalom, és nem szeretném, ha az egész kórház rajtam köszörülné a nyelvét. - Fogta a kocsikulcsát, és a lány kezébe nyomta. - Várj meg a kocsiban! Még meg kell valamit beszélnem az osztályos nővérrel, aztán hazamegyek. A lakásomban beszélgethetünk.

Natalie habozva átvette a kulcsot, és elindult lefelé. Néhány perc múlva leért a mélygarázsba, és beült Rafferty kocsijába. Azt remélte, sikerül meggyőznie Raffertyt, hogy számára semmi jelentősége sincs a múltjának. Ha nem sikerül, fogalma sincs, mihez kezdjen.

Hirtelen páni félelem lett úrrá rajta. Most döbbent rá, hogy el sem tudja képzelni élete hátralévő részét a férfi nélkül. Rafferty kinyitotta a lakás ajtaját, és Natalie belépett.

- Remélem, nem akartál mindjárt lefeküdni, ahogy hazaérsz - aggodalmaskodott.

A férfi feléje fordult, és újra átjárta a fájdalomnak és az örömnek az a különös keveréke, amelyet az utóbbi időben mindig érzett, ha együtt voltak. Szerette volna Natalie-t a karjába venni, és addig ölelni, amíg minden gondjuk szerte nem foszlik. Sajnos azonban az élet nem ilyen egyszerű, és nem fog varázsütésre minden megoldódni.

- Nem, eredetileg akartam még inni valamit. - Rafferty a konyhába ment, és a hűtőszekrényből elővett egy üveg fehérbort. - Van kedved neked is inni egy pohárral?

Natalie bólintott, levett két poharat a polcról, és követte a férfit a nappaliba. Ott letette a poharakat az asztalra, majd letelepedett a pamlagra. Rafferty kitöltötte a bort, az egyik poharat átnyújtotta a lánynak, a másikkal kényelmesen elhelyezkedett egy karosszékben vele szemben.

- Ez nagyon jó - szólalt meg Natalie, ahogy belekóstolt a borba. Ivott még egy kortyot, aztán megnézte a palack címkéjét. - Vajon ez ugyanaz, mint amit az apám a múlt hónapban a borkereskedőjénél rendelt? - tűnődött. - Nagyon hasonló az íze.

- Aligha - nevetett fel Rafferty. - Ezt én néhány fontért vettem a szupermarketben. Biztosan nem ugyanaz a kitűnő évjárat, mint amit az apád rendelt.

Natalie arca elkomorult, ahogy a palackot visszatette a helyére.

- Egyetlen alkalmat sem tudsz kihagyni? Állandóan hangsúlyoznod kell a köztünk lévő különbséget! Még akkor is, ha csupán egy palack borról van szó!

- Sajnálom - morogta a férfi.

A következő percek hallgatással teltek. Végül Natalie határozott mozdulattal letette a poharát az asztalra, és felállt.

- Semmi értelme, hogy itt legyek, ha nem beszélünk egymással.

- Szívesen meghallgatok mindent, amit mondani akarsz - felelte a férfi hűvösen, miközben az ujjai között forgatta a poharat.

- Milyen nagylelkű vagy! Hajlandó vagy meghallgatni, az első lépést azonban nem teszed meg?

Istenem, milyen szép, amikor így indulatba jön! - nézte Rafferty csodálattal a lányt. Aztán ő is felállt, és újratöltötte a poharakat.

- Ülj le - mutatott a pamlagra -, és kezdjünk mindent elölről!

Rövid habozás után Natalie újra helyet foglalt.

- Adódott valami gond Danny felvételénél?

- Nem. Tekintettel arra, hogy nem tudom, ki az anyja, nem kívánhatták tőlem, hogy értesítsem. Holnap felkeresi a szociális nővér, de hagytam neki üzenetet, hogy ne intézkedjen semmit, mielőtt velem nem beszél.

- Nagyon jó. - Natalie ivott egy korty bort, aztán hallgatásba merült.

- És hogy folyt tovább az élet a rendelőben, miután elmentem? - érdeklődött Rafferty.

- Nagy volt a felfordulás. Először részegek akartak behatolni, ami jókora riadalmat keltett. Mire nagy nehezen megszabadultunk tőlük, a váróteremben óriási tömeg gyűlt össze.

- Hívtátok a rendőrséget? - Raffertyt a hideg is kirázta arra a gondolatra, hogy Natalie ilyen helyzetbe került.

- Nem. Általában nem hívjuk ki a rendőrséget, mert az elriasztaná a betegeinket.

- De hát veszélyes mindennemű biztonsági intézkedés nélkül ott dolgozni. Nem tudtok legalább valami magán-biztonsági szolgálatot alkalmazni?

-Arra nincs pénz. Így is elég nehéz a költségeket fedezni. Azért boldogulunk. Néha persze vannak nehéz helyzetek. De amióta tavaly megnyitott a rendelő, még nem történt semmi komolyabb baj.

- Azért nyugodtabb lennék, ha tudnám, hogy van valaki kéznél, ha netán bajba jutnál.

- Felnőtt nő vagyok, tudok magamra vigyázni. Dolgoztam gyakran veszélyesebb körülmények között is.

- Az igaz. A mi bevetéseinken azonban mindig voltak körülötted emberek, akik szükség esetén a segítségedre siethettek.

-A rendelőben ugyanez a helyzet. Nagyszerű munkatársaim vannak, és kölcsönösen segítünk egymásnak.

Rafferty igyekezett megfékezni a haragját, mivel nem akart újabb veszekedést kezdeni.

- Hogy jutott egyáltalán az eszedbe, hogy itt dolgozz? - kérdezte inkább.

- Egy vasárnapi újságban olvastam erről a segélyhelyről, és felajánlottam, hogy részt veszek a munkájukban.

- Értem. De miért nem mondtad meg nekem hétfő este, hogy hova mész, amikor olyan gyorsan eltűntél a vacsora után?

- Mert nem akartam, hogy azt hidd, rád akarok kedvező benyomást gyakorolni.

- Kedvező benyomást gyakorolni? - képedt el a férfi.

- Nem rejtetted véka alá a véleményedet, hogy csak az időmet pocsékolom Londonban. Nem akartam, hogy úgy tűnjön, mintha igazolni próbálnám magamat.

Natalie felpattant a helyéről, és közben kis híján kiesett a pohár a kezéből. Rafferty is felállt, és kivette a veszélyben lévő tárgyat a lány kezéből. Közben érezte, hogy a szíve vadul kezd kalapálni.

- Nem kell semmit sem igazolnod - mondta halkan.

- Csakugyan? Olyannak szeretsz, amilyen vagyok? És mindegy neked, hogy ápolónőként dolgozom, vagy vállalatot vezetek? - Natalie felemelte a fejét, és egyenesen a férfi szemébe nézett.

- Én csak a legjobbat akarom neked, Natalie. Ez volt az egyetlen, amit valaha is akartam.

- És ha nekem más elképzelésem van arról, hogy mi nekem a legjobb? Akkor mi van?

- Nem tudom! - kiáltott fel a férfi. - Már elmagyaráztam az indokaimat, és nem értem, hogy még mit vársz tőlem.

- Azt látom.

A lányból egyszeriben elszállt a harci kedv, és magába roskadt. Fájdalmas arckifejezése szíven ütötte a férfit. Önkéntelenül magához húzta Natalie-t, és megcsókolta. Ó, bárcsak visszaszerezhetné, hiszen az életénél is jobban szereti! A lány ajka eleinte hűvös és elutasító volt. Raffertyt rémület töltötte el. Valahogy le kell rombolnia azt a falat, amelyet Natalie kettőjük közé épített!

Addig becézgette, ingerelte a lány ajkát, amíg azok kezdtek felengedni, életre kelni. Aztán csókokkal borította Natalie arcát, állát, karcsú nyakát, és örült az előtörő halk sóhajoknak. Mikor aztán a lány a nyaka köré fonta a karját, Rafferty felujjongott volna, ha nem lett volna fontosabb dolgokkal elfoglalva. De hát a szája éppen szerelme nyakán, majd a vállán kalandozott, és érezte, hogy a lány beleborzong. Natalie mélyen kivágott, fehér selyemblúzt viselt, úgyhogy a férfi minden további nélkül a keble hajlatára szoríthatta a száját.

- Rafferty... - suttogta a lány.

A férfi gyengéden megsimogatta a formás, telt keblet, aztán szomjasan vette újra birtokba Natalie ajkát. Olyan szenvedélyesen csókolta, hogy a végén mindketten alig kaptak levegőt. A lány szája vörös volt, és duzzadt, a szeme fátyolos. Rafferty tudta, ha így folytatják, elkerülhetetlenül az ágyban kötnek ki.

Mély lélegzetet vett, és hátralépett. Minden centiméter, amellyel távolabb került, egy mérföldnek tünt. Minden ízével vágyott rá, hogy Natalie- vel együtt legyen. Nem akart azonban visszaélni a köztük fellobbanó szenvedéllyel, és valami olyasmire rábeszélni Natalie-t, amit az később megbánhat.

- Rafferty? - hangzott a lány hangja zavartan.

- Talán jobb, ha megállunk, mielőtt a dolgok kicsúsznak az ellenőrzésünk alól.

- Vagy úgy.

Natalie-nek láthatólag nehezére esett összeszedni magát. Hátravetette a haját, és kiegyenesedett.

-Azt hiszem, jobb, ha most elmegyek. Nem gondolod? - Ezzel fogta a táskáját, és az ajtó felé indult.

Rafferty követte, közben azonban úgy inába szállt a bátorság, mint még soha. Tudta, hogy sok férfi az ő helyében minden kétséget félretéve megragadná a pillanatot, ahelyett hogy a jövő miatt aggodalmaskodna. De hát őt nem olyan fából faragták. És Natalie-t is sokkal jobban szereti annál. Nem viszonyt akar vele folytatni, mindent akar: házasságot, családot és azt, hogy egykor elmondhassák róluk, mint a mesében, „boldogan éltek, míg meg nem haltak".

De hát akarja-e Natalie is őt ugyanígy? Örökre, mindhalálig? Talán szívesen szeretkezik vele, szereti is a maga módján, egy idő múlva azonban talán megunja, hogy olyan férfival éljen együtt, aki társadalmilag nem egyenrangú vele. Ez a gondolat izgatta legjobban Raffertyt. És ez elviselhetetlen volt számára.

Mély lélegzetet vett. Szembe kell néznie végre az igazsággal. Jobb, ha most engedi Natalie-t elmenni, mintha valamikor később veszítené el. Azt nem élné túl.

Natalie nem tudta, mi járhat Rafferty fejében, de azt látta, hogy nagyon a gondolataiba mélyed, talán hiba volt hagyni, hogy megcsókolja. De hát ő is ugyanúgy akarta. Már hónapok is elteltek azóta, hogy Rafferty utoljára a karjában tartotta, és a lány most döbbent csak rá, hogy mennyire hiányzott neki. Igyekezett palástolni letörtségét.

- Köszönöm a bort - mondta. - Remélem, nem virrasztottál túl sokáig miattam.

- Nem, ne aggódj! Le kellett egy kicsit vezetni az egész napi feszültséget, különben nem tudnék aludni - felelte Rafferty ugyanazon az udvarias hangon, és Natalie elfojtott egy sóhajtást.

- Sok sérült volt az esti balesetnél? Nem értem rá megnézni a híreket, mert annyi volt a teendőm. Azt sem tudom, hogy mi történt tulajdonképpen.

- A földalatti egyik megállójában nagy riadalom támadt. Ez később vaklármának bizonyult, de a pánik miatt sokan megsérültek. A várakozó utasok láttak egy férfit, aki valamit a levegőbe permetezett. Azt hitték, hogy mérges gáz. Mindenki fejvesztetten menekülni kezdett, és a mozgólépcsőnél több tucat ember megsebesült.

- Jaj, de borzasztó! És a permetben nem is volt semmi ártalmas?

- Parfüm volt. A férfi a feleségének vásárolta ajándékba, és ki akarta próbálni, hogy jót vett-e. Képzelheted, hogy megdöbbent, amikor a rendőrök letartóztatták.

- Így üthet ki balul a legjobb szándék is - mosolygott a lány.

Amikor nem sokkal később beszállt a liftbe, mélységes szomorúság lett úrrá rajta. Lehet, hogy Rafferty bánja, ami kettőjük között történt? Ma sok újat tudott meg a férfi gyerekkoráról, és kezdi megérteni, miért tölti el Raffertyt olyan kényelmetlen érzéssel az ő családjának a gazdagsága.

Natalie semmiképpen sem akart a szeretett férfinak további fájdalmat okozni. Éppen elég, amin gyerekkorában keresztülment! Abból is látszik, milyen kitűnő jellem, hogy mindezek ellenére ilyen sikeres ember lett. Nem venné a lelkére, ha őmiatta kezdene kételkedni magában. Éppen ezért talán csakugyan az lenne a legjobb, ha végérvényesen szakítanának. Bár nehezen tudná elviselni Rafferty elvesztését, lehet, hogy ez az egyetlen megoldás.

Vasárnap délután volt, és Natalie ismét egy rendkívüli műszakot vállalt. Helen hívására átment a szomszéd szobába, és ahogy belépett, legnagyobb megrökönyödésére Raffertyt pillantotta meg. Helen közölte, hogy a férfi önkéntesnek jelentkezett. Natalie nem tudta, mit mondjon. Mivel kétségbeesetten kerestek új munkatársakat, aligha találhatott kifogást. Valami olyasmit morgott, hogy nagyon hasznos, ha egy újabb tapasztalt orvos csatlakozik a csapathoz, és sietett vissza dolgozni.

Akadt is tennivalója bőven. Először egy tizenhat éves lányt kezelt, akinek súlyos hólyaggyulladása volt. Aztán egyik beteg a másikat követte, egészen hat óráig, amikor megérkezett az esti váltás. Az idő gyorsan elrepült. Natalie rendet csinált, és Sam Cummins üdvözlésére sietett, aki már beszélgetésbe mélyedt Raffertyvel. Helen is ott állt mellettük, és magukhoz intette a barátnőjét.

- Egészen szép roham volt ma - nevetett Helen. - Elkelt a soron kívüli két pár kéz. Micsoda véletlen, hogy Rafferty és te egyszerre bukkantatok fel!

- Bizony - felelte Natalie, és szándékosan nem vett tudomást barátnője jelentőségteljes pillantásáról.

- Rafferty azt ajánlotta, hogy valamennyien menjünk el együtt vacsorázni - mondta Helen, belekarolt a másik lányba, és az ajtó felé indultak. - Éppen most telefonált Piers. Érdeklődött, hogy a jövő héten mikor kerül rá a sor. Így aztán őt is meghívtam. Ugye te is jössz?

- Nem tudom - kezdte Natalie, de ebben a pillanatban Rafferty is csatlakozott hozzájuk.

- Mondta már Helen, hogy elmegyünk együtt enni valamit?

- Igen, mondta - felelte Natalie hűvösen.

-Akkor jó. Curryre támadt kedvünk. Remélem, az neked is megfelel. Helen ismer egy jó vendéglőt, nem messze innen.

Rafferty láthatólag készpénznek vette Natalie beleegyezését. Ahogy kiléptek az épületből, Piers éppen feléjük tartott. Helen elengedte Natalie karját, hogy elébe menjen.

Natalie tétovázva megállt.

- Csakugyan jó ötletnek tartod, hogy együtt töltsük az estét? - fordult Raffertyhez.

- Csak egy curryt eszünk a többiekkel együtt. Mi van abban?

- Semmi. De miután hirtelen úgy döntöttél, hogy velünk dolgozol a rendelőben, gondolom, megérted, hogy nem vagyok túlságosan lelkes.

- Nem, tulajdonképpen nem. Jó, talán szólhattam volna neked előre a szándékomról. De nem gondoltam, hogy ez gondot okoz.

- Nem is okoz - vágta rá gyorsan a lány.

- Akkor jó. És ha nyugtalanít, hogy elmegyünk egy vendéglőbe, ígérem, hogy utána nem fog történni semmi.

- Utána?

-Nem fogom megkísérelni, hogy az ágyamba csábítsalak. Ezt már tegnapelőtt megbeszéltük, és megegyeztünk, hogy nem lenne helyes. Emlékszel?

Natalie elvörösödött.

-A múltban túl gyakran hagytuk magunkat az érzelmeinktől vezérelni. Úgy gondolom, ideje, hogy komolyan utánagondoljunk, mit akarunk tenni.

- Nagyon ésszerűnek hangzik.

Natalie meghökkent a férfi hangjából kicsengő elkeseredés hallatán.

- Örülök, hogy egyetértünk - felelte mégis, szilárdan eltökélve, hogy nem hagyja magát a szándékától eltéríteni. Ezerszer is meghányta-vetette a dolgot, és minél többet gondolkozott rajta, annál ésszerűbbnek találta. Semmiképpen sem akarta Raffertyt még jobban megsebezni. Gyorsan folytatta, mert úgy érezte, mindkettőjüknek könnyebb, ha minél gyorsabban túljutnak rajta. - Sokat gondolkoztam, Rafferty. Úgy vélem, ha képtelenek vagyunk valami egyezségre jutni, akkor egyszer s mindenkorra véget kell vetnünk a kapcsolatunknak. Egyszerűen nem éri meg, hogy tovább gyötörjük egymást.
6. FEJEZET

- Jalfrezi csirkét kérek, különlegesen csípősen.

Rafferty leadta a rendelést, hátradőlt a székében, és remélte, hogy nem látszik rajta, milyen megrázkódtatás érte az imént. Natalie ajánlata, hogy végérvényesen szakítsanak, egészen megrendítette, noha már maga is eltűnődött, nem ez-e az egyetlen megoldás.

- Maga roppant bátor. - Rafferty összerezdült, ahogy Helen megveregette a karját.

- Miből gondolja?

- Abból, hogy különlegesen csípős Jalfrezit rendelt. Ezt csak az egészen bátrak vagy egészen őrültek teszik.

Az általános nevetés közepette Rafferty is magára erőltetett egy mosolyt.

- Majd miután megettem, megmondom, hogy melyik csoportba tartozom.

- A maga bátorságában aligha kételkedik bárki is, uram - mosolygott Piers. - A tengerentúli mentési helyszínek némelyike ugyancsak veszélyes lehetett.

-Az igaz. De hagyja csak az „uram"-at! Mindenki Raffertynek szólít.

Vidám tréfálkozás vette kezdetét. Bátorságról, gyávaságról, mellbevágóan ható ételekről sok mulatságos történet jutott a társaság eszébe. Rafferty is igyekezett belefolyni a társalgásba, bár ugyancsak nehezére esett vidámságot tettetni.

Meghozták az ételeket. A csípős curry csakugyan olyan volt, mintha lángot nyelne az ember. Raffertynek a lélegzete is elakadt, ahogy belekóstolt, de azért legyűrte az utolsó falatig, ha már egyszer így döntött. Hiszen éppen ez a gond a döntésekkel. Utólag már nehéz visszacsinálni. Ha Natalie elhatározta, hogy véget vet a kapcsolatuknak, nagyon nehéz lesz jobb belátásra bírni. Különösen, mivel ő maga sem volt benne biztos, hogy nem így lesz-e a legjobb. Talán Natalie csakugyan jobban boldogulna nélküle. Akkor kereshetne magának olyan férfit, aki illik az életébe.

Ez a gondolatmenet még jobban letörte Raffertyt. Amikor vacsora után Piers azt javasolta, hogy menjenek még el egy zenés szórakozóhelyre, kapásból kimentette magát.

- Sajnálom, hogy ünneprontó vagyok. Az egyetlen dolog azonban, amire most képesnek érzem magam, hogy eltaláljak az ágyamig. - Felállt, rámosolygott a társaságra, miközben Natalie-re csak egy futó pillantást vetett. - Ahogy kimegyek, útközben kiegyenlítem a számlát. - Amikor Piers tiltakozni próbált, megrázta a fejét. - Én hívtam meg a társaságot. Köszönöm, hogy velem tartottak. Mindenkinek szép estét kívánok!

Helen és Piers még egyszer megpróbálta rábeszélni, hogy tartson velük, de hiába. Natalie azonban hallgatott. Kinn éppen kiszállt valaki egy taxiból, és Rafferty azonnal elfoglalta a helyét. Egész úton azon töprengett, hogy csakugyan el kell-e válnia Natalie-től. Tényleg nem lenne más megoldás? Nem tudta a választ.

Az éjszakát álmatlanul töltötte, és ahogy felvirradt, semmi kedve sem volt bemenni Natalie vállalatához. Minek is menne? Natalie-t boldoggá teszi az, amit csinál, és a betegápolást sem adta fel teljesen. A segélyhelyen kamatoztathatja rendkívüli képességeit, és ezzel ő is megelégedhet. Nincs itt már semmiféle feladata. Mi jogon avatkozna be a lány életébe, ha abban neki semmi szerepe sincs?

Komor hangulatban lépett ki a házból. Mindenesetre legalább közölnie kell Natalie-vel a döntését. Biztosan az a legjobb, ha egyértelműen pontot tesznek a dolog végére. Ha azonban arra gondolt, hogy milyen lesz Natalie nélkül élni, szinte belebetegedett. No, persze itt nem az ő lelkiállapota a tét, hanem Natalie boldogsága. Ha a lány jobban boldogul nélküle, ő nem fog az útjába állni.

Ahogy az igazgatói iroda előtt kiszállt a liftből, hirtelen megszólalt a mobilja. Meglepve látta a kijelzőn, hogy Shiloh Smith, a Worlds Together vezetője hívja. Keresett egy nyugodt helyet a folyosó egy ablakmélyedésében, aztán bejelentkezett.

Öt perc múlva befejezte a beszélgetést, és végiggondolta, hogy mit kell tennie. Shiloh arról tájékoztatta, hogy a segélyszervezet csapatot küld a hurrikán sújtotta Hondurasba. A természeti csapás következtében ezrek váltak hajléktalanná, és számtalan sebesült van.

Rafferty habozás nélkül vállalta a csoport vezetését. Hanem azt távolról sem tudta ilyen gyorsan eldönteni, hogy mit mondjon Natalie-nek. Márpedig semmiképpen sem akar addig elmenni, amíg nem beszélt vele. Mondja azt, hogy minden reményt feladott, hogy meg tudja győzni?

Hogy belátja, Natalie nem térhet vissza a hivatásához, így ő visszavonul az életéből?

Rafferty mély lélegzetet vett, nehogy úrrá legyen rajta a pánik. Ezt alaposan meg kell gondolnia. Teljesen biztosnak kell lennie abban, amit tesz. Hiszen ez a döntés az egész hátralévő életét meghatározza.

Natalie már tizedszer nézett az órájára. Majdnem tizenegy, és Rafferty még mindig nem jött meg! Talán azt hiszi, hogy már nem is érdemes? Jaj, miért is mondta neki, hogy jobb lenne, ha szakítanának?

Hideg borzongás futott végig rajta. Telefonált a férfi lakására, de senki sem vette fel a kagylót. Éppen a mobilszámát kezdte tárcsázni, amikor kinyílt az ajtó, és Rafferty belépett.

Natalie dühösen lecsapta a telefont, és felugrott a helyéről.

- Ilyenkor kell jönni?

- Bocsánatot kérek. Szólnom kellett volna, hogy késni fogok. Valami közbejött.

A lány szeme szikrát hányt.

- Amikor elfogadtad az alkut, világosan megmondtam, hogy be kell tartanod a szabályaimat. Elvárom tőled, hogy pontos légy, és ne kényed-kedved szerint sétálj be, amikor jólesik.

- Sajnálom. Ha akarod, szívesen leírom százszor, hogy „A jövőben nem fogok elkésni."

- Ne légy ostoba! - A lány elfordult, hogy a férfi ne lássa haragtól kipirult arcát. A gúnyos megjegyzés talált. Csakugyan úgy viselkedik, mint egy tanító néni, aki nem ura a helyzetnek. Szedd össze magad! - parancsolt magára.

- Kezdjünk megint mindent elölről?

Rafferty hangja olyan fáradt volt, hogy a lány libabőrös lett tőle, és rémülten nézett a férfira. Annak arca feszült volt, és elcsigázott, a szeme alatt mély karikák sötétlettek. Natalie haragja egy csapásra elpárolgott.

- Én is sajnálom - sóhajtott. - Nem akartam így rád támadni. Egy kicsit ideges vagyok.

- Semmi baj. Pillanatnyilag én sem vagyok olyan nyugodt és rendíthetetlen, mint máskor. - Rafferty az ablakhoz ment, és egy pillanatra kinézett a Temzére. Aztán visszafordult. - Shiloh telefonált ma reggel. Arra kért, hogy vezessek egy Hondurasba menő csapatot. Ma este nyolckor indulunk.

Natalie-nek elakadt a lélegzete. Ha Rafferty ma este elutazik, akkor ez biztosan a kapcsolatuk végét jelenti.

- A hurrikán miatt utaztok oda? - kérdezte halkan, és igyekezett az aggodalmát palástolni. Ha Raffertyt elveszítené, az olyan lenne, mintha saját énjének egy darabjától fosztanák meg.

- Igen. Már így is több ezerre rúg a sebesültek száma, és arra számítanak, hogy még sok további áldozatot fognak találni, amikor a vihar elvonul. Az egész part menti területet elöntötte az ár, és eddig még senkinek sem sikerült odáig eljutni. Mi a parttól néhány kilométerre fogjuk a táborunkat felállítani.

- Mondta Shiloh, hogy kik vannak benn a csapatban? - érdeklődött Natalie.

- Akkor kezdett még csak körbetelefonálni, amikor velem beszélt. - Rafferty leült egy karosszékbe. - Ben Cairstairs velünk jön, így altatóorvosunk már van. Patsy Rush és Lauren Pierce is igent mondtak. Tehát van két ápolónő is. Egyébként Shiloh szerint nehéz lesz összeállítani a csapatot. Éppen most küldött egy csoportot Mwurandába, Adam Chandler felváltására. És a szóba jöhető emberek száma nagyon korlátozott.

- Két ápolónő, egy altatóorvos és egy sebész, nem valami nagy csapat. Ha Hondurasban csakugyan olyan rossz a helyzet, mint ahogy a hírekből látszik, mindenkire szükséged lesz, akit csak szerezni tudsz.

- Tudom. Már arra is gondoltam, hogy megkérdezem Pierst. Gyors és tanulékony. Jó hasznát vennénk. Nem akarok azonban a rendelőben gondot okozni azzal, hogy elcsábítom a munkatársakat.

- A rendelőbe biztosan könnyebb helyettest találni. Talán Piers egyik barátja is szívesen beugrana egy időre.

- Lehetséges. Tehát nincs ellene kifogásod, ha megkérdezem?

- Természetesen nincs. Miért is lenne?

- Mert nem szeretném, ha azt gondolnád, hogy először betolakszom a köreidbe, aztán zavart keltek. Tegnap világosan az értésemre adtad, hogy nem örülsz a közreműködésemnek.

- Mondtam már, hogy nincs vele semmi gondom.

- Igen, de nem vagyok vak. Láttam, milyen arcot vágtál, amikor megpillantottál. Nem akartad, hogy ott legyek.

- Ez igaz - ismerte el a lány. - Amióta visszajöttem Londonba, a segélyhely egyfajta menedék volt számomra. Az apám infarktusa óta fejre állt körülöttem a világ. Jólesett kikapcsolódásul valami olyasmit csinálni, ami a megszokott életemhez tartozik.

- Az elmúlt hónapok nagyon nehezek lehettek számodra - mondta Rafferty együtt érzően.

- Nem volt könnyű. Először az izgalom az apámért, aztán a cég vezetése. És ehhez járult még az a lebecsülés, ahogy te a munkámra tekintettél.

Rafferty felállt, és odalépett a lányhoz. Az arca nagyon komoly volt.

- Sohasem akartam az életedet megnehezíteni. Ez az, amit igazán a legkevésbé akartam. Hidd el, Natalie! - Megfogta a lány kezét.

Natalie visszafojtotta a lélegzetét, és minden ízével áhította, hogy a férfi végre kimondja azt, amire ő már oly régen vár. Bárcsak kitárná a szívét, és megmondaná, hogy szeret! - reménykedett. Akkor biztosan minden kérdésre megtalálnánk a megoldást.

Hirtelen megszólalt a férfi mobilja, és a varázs megtört. Rafferty eleresztette a lányt, és az letörten visszaült az íróasztalához. Azon tűnődött, hogy mi lenne, ha kereken megkérdezné Raffertyt, mit érez iránta. De hát mit mondjon? Szeretsz, Rafferty? Szeretsz teljes szívedből, egész valóddal?

Érne valamit egy kikényszerített szerelmi vallomás? Nem, Raffertynek önszántából kellene azt mondania, hogy szereti. Erre pedig nyilvánvalóan nem hajlandó.

-A szociális nővér jelentkezett a kórházból. Danny Kennedy ügyében szeretne velem beszélni. Kiderült, hogy Danny csak tizennégy éves, és a törvény szerint tulajdonképpen közölni kellene az édesanyjával a tartózkodási helyét.

- Jaj, ne! Ki tudja, mi történne, ha az anyja barátja megtudná, hol van. Danny rettenetesen fél tőle.

- Ezt el kell Ruthnak magyaráznom. Talán meg lehetne a dolgot úgy kerülni, hogy Danny édesapjával lépünk kapcsolatba.

-Az nagyszerű lenne! Talán Danny tudja, hol dolgozik az édesapja.

- Jó ötlet. Meglátjuk, Ruth mit szól hozzá. - Rafferty egy pillantást vetett az órájára, és felsóhajtott. - A gép ugyan csak nyolc órakor indul, de három órával korábban ott kell lennünk a repülőtéren.

- Értem. - Natalie igyekezett leplezni a rátörő pánikot. Cseppet sem volt azonban könnyű nyugodtnak mutatkoznia. Az a rettenetes érzése támadt, hogy mihelyt Rafferty kiteszi a lábát az irodából, mindennek vége.

- Komolyan? Nem szeretném, ha félreértenéd, hogy miért megyek el.

- Ne csinálj belőle gondot! Tudom, hogy még rengeteg dolgot kell elintézned. Meg tudom érteni. Igazán. - Natalie hirtelen felállt. - Nekem is sietnem kell, hogy mindent időben megszervezhessek.

- Időben? Mit? - ámult el a férfi.

- Hogy elérjem veled ma este a repülőgépet, természetesen. - Amíg Natalie felvette a kabátját, látta a férfi elképedt arckifejezését. - Kitűztél elém egy feladatot. Be kell bizonyítanom, hogy az itteni munkám éppen olyan fontos, mint az, amit a Worlds Togethernél végeztem. Ennek kapcsán megígértem, hogy a legközelebbi bevetésre veled megyek. Eljött hát az ideje, hogy az ígéretemet beváltsam. Mondd meg Shiloh-nak, hogy vállalom az ápolócsoport vezetését.

Natalie felkapta a táskáját és kisietett. Gyorsan elmagyarázta a titkárnőjének, hogy mi a helyzet. Janet láthatólag meglepődött, de megígérte, hogy viszi az ügyeket az irodában, amíg a főnöke távol van. Natalie még két órára összehívott egy értekezletet, hogy néhány fontos embert megkérjen a vállalat vezetésére a távollétében. Mikor végre kilépett az épületből, mély lélegzetet vett. Fogalma sem volt róla, mi vár rá. Azt azonban tudta, hogy ha Rafferty ma este nélküle utazik el, akkor talán soha többé nem látja. Ezt pedig nem tudná elviselni.

Rafferty nyugtalanul járkált fel-alá a várócsarnokban, és fürkészte a tömeget. Néhány perccel múlt négy, és a Heathrow repülőtér lassacskán megtelt az esti járatokra váró utasokkal. A Worlds Together csapat tagjai egy gyorsétterem előtt ültek, és kávéztak, miközben az utolsóként érkezőkre vártak.

Rafferty végre megpillantotta Natalie-t, aki utat tört feléje a tömegen keresztül. Tehát csakugyan eljött! A férfi legszívesebben ugrált volna örömében, de józanságra intette magát. Natalie csak azért jön, hogy valamit bebizonyítson. Nem szabad a döntésébe túl sokat belemagyarázni.

- Bocsánat a késésért, de rettenetes volt a közlekedés. Jenkins alig tudta átküzdeni magát a sűrű forgalmon.

- Ki az a Jenkins? - kérdezte Rafferty, miközben mohón szívta magába a lány látványát. Az olajzöld nadrág és a hozzáillő póló talán nem volt a világ legizgalmasabb öltözete, és biztosan nem vetekedhetett a múltkori piros estélyi ruhával, a férfi azonban ezt is csodálatosnak találta.

- Az apám sofőrje.

- Milyen kellemes, ha valaki egy sofőr szolgálatait veheti igénybe, és nem kell magát kitennie annak az idegfeszültségnek, amelyen a legtöbb ember keresztülmegy, amíg kiér a repülőtérre. - A férfi hangja élesebbre sikerült, mint ahogy szándékában volt.

Natalie arcáról azonnal lehervadt a mosoly. Rafferty bocsánatot akart kérni, de ekkor valaki a nevét kiáltotta. Megfordult, és Shiloh Smitht pillantotta meg, aki feléje sietett.

- Jaj, de jó, hogy még az útlevélvizsgálat előtt utolértelek titeket! - örvendezett Shiloh, ahogy kezet fogott Raffertyvel, és arcon csókolta Natalie-t.

- Már csak Brianre és Dominicre várunk. Ha ők megjönnek, mindjárt megyünk az útlevélvizsgálatra.

- Brian már itt van, éppen most jelentkezik be, Dominic azonban nem jön. Éppen ezért vagyok itt - közölte Shiloh. - Ma délután kaptam egy telefonhívást, hogy Dominic autóbalesetet szenvedett. Szerencsére nem történt komolyabb baja, a lába azonban eltörött; így természetesen nem tud jönni.

Rafferty sóhajtott.

- Akkor egy sebésszel kevesebb van! Roppant nehéz lesz, ha Larry és én egyedül leszünk. Legalább három sebészre van szükség, hogy minden munkát el tudjunk végezni.

- Ezért telefonáltam körbe egész délután, hogy helyettest találjak.

- És? Sikerült? Komolyan? - derült fel Rafferty arca, ahogy Shiloh bólintott.

- Komolyan. Valóságos csoda, nem? Bizonyára ismered. Joanna Archerről, a St. Leonard Kórház sebész főorvosáról van szó.

- Természetesen ismerem! Kitűnő sebész! De nem tudtam, hogy az önkénteseink közé tartozik.

- Tulajdonképpen nem, a férje azonban néhányszor már dolgozott nálunk. Ő pillanatnyilag nem tud jönni, ezért helyette a felesége ajánlkozott. Már itt is van - mosolyodott el szélesen Shiloh.

Rafferty barátságosan üdvözölte Joannát. Az asszonyt a férje és a kisfia is elkísérte. Ahogy Rafferty tekintete a kisfiúra esett, egyszerre gombóc támadt a torkában. Különös módon eddig sohasem gondolt rá, hogy gyereke lehetne. Az élete teljesnek tűnt úgy, ahogy van. Most azonban, ahogy ezt a kisfiút elnézte, hirtelen elemi erővel tört rá a vágy, hogy saját gyereke legyen.

Egy oldalpillantást vetett Natalie-re, ahogy az lehajolt a kicsihez. Villámcsapásként hasított bele a gondolat, hogy Natalie az egyetlen nő, akitől gyermeket szeretne. Bizonyára csodálatos anya lenne, aki teljes szívéből szeretné a családját. De vajon Natalie is el tudná-e képzelni, hogy neki szüljön gyereket?

*

7. FEJEZET

- Még egy liter sóoldatot, gyorsan! Rettenetesen ki van száradva. Fennáll a veszélye, hogy a szervei felmondják a szolgálatot.

Rafferty az elpiszkolódott kesztyűjét bedobta a szennyeszsákba, és egy új párat húzott fel. Egész délelőtt szinte futószalagon operált, mivel az egyik sebesültet a másik után hozták. Legtöbbjük gyerek volt. A természeti csapások a legfiatalabbakat és a leggyengébbeket sújtják a legjobban. Sokukat az összeomló épületek temették maguk alá, másokat elsodort a parti területre rázúduló ár. A többiek az általános zűrzavarnak estek áldozatul.

A csapat szállásmesterei valóságos csodát műveltek, amikor mindent ilyen gyorsan felépítettek. A műtősátoron kívül volt egy másik sátor, ahol a vizsgálatok és a műtéti beavatkozás nélküli kezelések folytak, aztán két további, amelyekben az ágyak voltak elhelyezve és egy, amelyben a csapat tagjai laktak. Pontosan tíz órája érkeztek meg Comayaguába, a Palmerola repülőtérre. Rafferty tudta, hogy az eddigi siker nagyrészt Natalie szervezőtehetségének köszönhető, ami megerősítette a véleményét, mi szerint ez a ritka képességekkel rendelkező nővér a gyógyszergyárban nincs a megfelelő helyen.

Rafferty odalépett a következő sérülthöz, és Natalie szakszerűen tájékoztatta a kis beteg állapotáról.

- Ötéves kisfiú. Számos zúzódást szenvedett.

- Hol találták?

-Az iskola romjai alatt. A falu lakosainak többsége az épületben keresett menedéket. Bizonyára még sok áldozatot fognak ott találni.

- Lehet tudni, hogy mennyi ideig volt a romok alá temetve? - Az orvos lehajolt, hogy megvizsgálja a beteget.

A kisfiú mindkét lába tele volt zúzódásokkal, és meg volt dagadva. Törés azonban nem látszott. A gyerek önállóan lélegzett, de ez még nem jelentette azt, hogy biztosan meggyógyul. A súlyos zúzódások talán a veseműködést is károsították.

- Nem tudhatjuk. A legtöbb kimentett áldozat olyan súlyosan sérült, hogy nem lehet őket kikérdezni.

- Legalább egy napig lehetett ott, ha nem tovább - csóválta a fejét Rafferty. - Akkor pedig a veséi biztosan károsodtak. Azonnal rá kell kötni a dialízisre.

- A gép foglalt. - Natalie odaintette Pierst. - Meg tudnád kérdezni, hogy annak a betegnek, aki most a dialízisen van, mennyi esélye van?

Piers egy bizonytalan pillantást vetett a gyerekre.

-Arra gondolsz, hogy talán le kellene venni a gépről, hogy a kisfiút rá lehessen tenni?

Rafferty bólintott.

- Ha a jelenleg kezelt beteg előreláthatóan nem épül fel, ennek a gyereknek kellene esélyt adni. Nehéz döntés, de tekintettel a korlátozott lehetőségeinkre, néha elkerülhetetlen.

- Természetesen. - Piers egy szót sem szólt többet, csak elsietett. Látszott azonban rajta, hogy nehezére esik a feladat.

Rafferty aggodalmas tekintettel nézett utána.

- Fel fogja dolgozni - mondta Natalie halkan. - Jó és lelkiismeretes orvos, de a valósággal szembe tud nézni. Biztosan nehéz számára, de tisztában van vele, hogy ilyen helyzetekben nehéz döntéseket kell hozni.

- Reméljük. Különben nagyon sok erőt fog tőle igényelni ez a munka.

- Időbe kerül, amíg hozzáedződik.

Natalie futólag rámosolygott Raffertyre, és az gyorsan leszegte a tekintetét, mivel átjárta a jól ismert forróság. Folytatta a kisfiú vizsgálatát, és talált még egy csuklótörést.

Mire végzett, Piers már vissza is érkezett.

- Joanna azt üzeni, hogy a beteg állapota stabilizálódott. Láthatólag nagyon sokat segített a dialízis, és meg van róla győződve, hogy ha rajta hagyjuk a gépen, fel fog épülni.

- Jó. Akkor itt valami mással kell próbálkoznunk. Gondolom, ismeri a peritoneális dialízist?

- Igen, de csak a tankönyvből. A valóságban még sohasem láttam - felelte Piers izgatottan.

Rafferty mosolygott magában, mivel Natalie emberismerete megint beigazolódott.

-A peritoneális dialízis a szervezet saját szűrőmembránját, a hashártyát használja fel - magyarázta Rafferty, és egy ábrát vázolt fel a kórlapra. - Egy az alhason ejtett, kis vágáson keresztül katétert vezetünk be a hasüregbe. Ezen át steril oldatot juttatunk be, amit több órán keresztül ott hagyunk. Ezalatt a hashártya ereiben keringő vér és a dializáló folyadék között kiegyenlítődik a méreganyagok szintje. Végül a folyadékot a katéteren keresztül kivezetjük.

- És ezt akarja most csinálni? - kérdezte Piers lelkesen.

- Igen. A szervezeten kívüli méregtelenítést szívesebben vettem volna, de a hasi dialízis a második legjobb megoldás. Mosakodjon be, akkor megnézheti! - Ahogy Piers elment, Rafferty Natalie-hez fordult. - Azonnal beviszem a fiút a műtőbe. Nem késlekedhetünk, különben elveszítjük. Asszisztálsz nekem?

- Természetesen.

Néhány perc múlva az altatóorvossal együtt valamennyien a műtőben voltak, és munkához láttak.

- Pillanatnyilag többet nem tehetek érte - mondta Rafferty, miután a katétert behelyezte.

- Mindenesetre legalább most már van valóságos esélye - bizakodott Natalie.

- Reméljük. - A férfi mély hangja némileg kedvetlen volt, és Natalie fürkészően nézett rá.

- Aggódsz miatta?

- Mindenkiért aggódnék az ő állapotában - felelte az orvos kurtán, és elfordult a műtőasztaltól.

Natalie hallgatott. Rendet csinált, és összeszedte azokat az eszközöket, amelyeket el kell vinnie fertőtleníteni.

Miután ezzel elkészült, jött Joanna egy másik beteggel, és Natalie neki is asszisztált. Csak hét óra körül léptek ki végül a műtőből. A többiek már mind az étkezősátorban voltak.

- Olyan éhes vagyok, hogy egy egész lovat fel tudnék falni - sóhajtott Joanna útközben.

- Remélem, komolyan gondolod. Ki tudja, mit kapunk ma vacsorára - tréfálkozott Natalie.

Beléptek a sátorba, és körülnéztek, hogy ülőhelyet keressenek. Minden hely foglaltnak látszott, de Brian, aki észrevette őket, feléjük intett.

- Én már kész vagyok, így egyikük ideülhet a helyemre. És Rafferty asztalánál is van egy üres hely.

- Melyiket választod? - kérdezte Natalie az orvosnőt.

- Nekem mindegy. - Joanna elfojtott egy ásítást. - Bocsánat! Nem vagyok még teljesen hozzászokva a megfeszített tempóhoz.

- Ülj csak le, mielőtt feldöntesz minket! - nevetett Natalie, és gyengéd erőszakkal lenyomta az orvosnőt a székre. - Talán Brian lesz olyan lovagias, hogy elhozza neked a vacsorádat.

Brian készségesen ajánlkozott, és Natalie-vel együtt a pulthoz sietett, ahol az ételt osztották. A lány a tálcájával Rafferty asztalához ment, ahol már Ben, Patsy és Piers ültek.

- Ideülhetek?

- Hát persze.

Rafferty egy kissé félrehúzódott, hogy helyet szorítson az újonnan érkezőnek. Natalie letette a tálcáját, és nekilátott a húsból és zöldségből álló ízletes ételnek. Az élelmezésről a saját ellátócsoportjuk gondoskodott, és az ételek általában nagyon egyszerűek, de jóízűek voltak.

Piers vigyorogva figyelte, hogy Natalie milyen jó étvággyal eszik.

- Attól féltem, hogy igazi őserdei kosztot kapunk. Kifejezetten megkönnyebbültem, amikor megláttam az ételt.

- Férgekre és kukacokra gondolsz? - nevetett Natalie. - Ha nagyon vágysz rá, Wally, a szakácsnőnk biztosan tud neked készíteni egy finom skorpiófelfújtat.

- Nem, köszönöm! - borzongott meg Piers. - Maradok inkább annál, amit ismerek.

- Nem csodálom - szólt közbe Rafferty. - Emlékszel, Natalie, mivel etettek minket a Bafifin-szigeten?

- Ajjaj! A gyomrom azóta sem heverte ki.

- Mi volt olyan szörnyű? - érdeklődött kíváncsian Piers. - Hiszen a Baffin-sziget Kanada partjainál van, nem valahol a világ végén. És miért volt ott szükség magukra tulajdonképpen?

- Fiát majdnem hogy a világ végén van. Kanada közelében ugyan, de a szárazföldtől északkeletre, a sarkkör közelében, és főként inuitok lakják - magyarázta Rafferty. - Kanyarójárvány tört ki, és be kellett oltanunk a lakosságot.

- Sajnos azonban a magunkkal vitt élelmiszerkészletek valahogy elvesztek - vette át a szót Natalie. - Így aztán azt kellett ennünk, amit a helybeliek szoktak. Nyers bálna- és fókahúst.

- Rettenetes! - Piers egészen elzöldült. - Én nem bírtam volna.

- Nem volt más választásunk - mondta Rafferty. - Két lehetőség volt: vagy megesszük, vagy éhezünk. Azért nem repesek a vágytól, hogy ezt az élményt megismételhessem.

- Én sem - mosolygott Natalie.

A tekintetük találkozott, és a lány szíve nagyot dobbant, ahogy meglátta a melegséget a férfi szemében. A közelségnek olyan pillanata volt ez, amely az utóbbi időben csak ritkán fordult elő. És Natalie arra gondolt, hogy bárcsak örökké tartana.

Vacsora után Natalie azonnal a sátrába ment, és lefeküdt. Noha a megerőltető nap után nagyon kimerült volt, mégsem tudott elaludni. Rövidesen Joanna is megjött. Egy darabig beszélgettek, míg a másik nő el nem aludt. Natalie azonban még mindig teljesen éber volt.

Végül felkelt, és kiment a sátorból, remélve, hogy a friss levegő jót tesz neki. A tábor lassanként elcsendesedett, csak az ügyeletesek voltak szolgálatban. Natalie gondosan elkerülte azokat a helyeket, ahol valakivel találkozhat. Elindult hát kifelé a táborból, a falu felé vezető ösvényen.

A tábor csak néhány kilométerre volt a tengerparttól, és az egész környéket letarolta a hurrikán. A helybeliek abból éltek, hogy banánt termeltek exportra, a forgószél azonban a legtöbb fát gyökerestül kicsavarta.

A földeket nagy területeken megszáradt iszap borította. Natalie nagyot sóhajtott a pusztítás láttán. Ekkora természeti csapás után nagyon nehéz lesz az itteni embereknék újra felépíteniük az életüket. A saját problémája egyszeriben egészen eltörpült. Két értelmes embernek képesnek kell lennie rá, hogy megoldják a nézeteltéréseiket.

Natalie egy kanyarulat után hirtelen megtorpant, mivel egy alakot vett észre a közelben. A hold sem járt fenn az égen, és az útnak ez a szakasza koromsötétbe borult. A tábor már meglehetősen messze volt, alig lehetett kivenni a sátrak körvonalait. Natalie hirtelen rádöbbent, hogy teljesen egyedül van. Éppen el akart indulni visszafelé, amikor az ismeretlen feléje fordult. Megkönnyebbült sóhaj szakadt ki belőle, amikor felismerte Raffertyt.

- Megijesztettél - mondta, ahogy a férfi odament hozzá. - Hátulról nem ismertelek meg.

- Mit keresel itt kinn egyedül? - mordult rá gorombán a férfi.

- Nem tudtam aludni. Kijöttem sétálni, mivel gondoltam, hogy az megnyugtat. - Natalie tudta, hogy Rafferty jogosan haragszik. Alapszabály volt, hogy a csapat tagjainak nem szabad éjszaka egyedül járkálni.

- Azt hittem, több eszed van, mint hogy egyedül kószálj itt a sötétben. Ki tudja, mi történhetne veled ilyenkor.

- Tudom, és sajnálom is. De mindenesetre nem azért tettem, hogy téged bosszantsalak. Bár pillanatnyilag úgy tűnik, hogy téged minden bosszant, amit csinálok - tette hozzá Natalie élesen.

- Ez igazán nevetséges! Úgy viselkedsz, mint egy gyerek. Nekem teszel szemrehányást csak azért, mert nem akarod elismerni, hogy felelőtlenséget követtél el.

- Szóval gyerekes vagyok? És még micsoda? Zúdíts csak a fejemre mindent, ha már itt van a kitűnő alkalom! - Natalie dühösen csípőre tette a kezét. - Hiszen egész idő alatt csak arra vártál, hogy alaposan beolvashass nekem. Rajta hát, ne kímélj!

- Ez nem igaz. Későre jár. Le kellene feküdnünk, ahelyett hogy itt civakodunk.

- Én nem civakodom! - A lány megfogta Rafferty karját.

- Nem? Hát nekem más a véleményem. Szerintem mást sem csinálunk, mint civakodunk és veszekszünk. És nekem ebből már végérvényesen elegem van. - A férfi zöld szeme szikrázott a haragtól.

- Idehallgass, Rafferty...

A férfi lerázta magáról Natalie kezét.

- Ne fáradj, Natalie! Semmi értelme sincs megpróbálni elsimítani a dolgokat. Valahányszor beszélünk egymással, az a végén mindig veszekedésbe torkollik. Így nem folytathatjuk tovább. Ez egyikünkkel szemben sem méltányos. Be kell látnunk, hogy nem fog megváltozni köztünk a helyzet, és mindkettőnknek a saját életét kell élnie.

- Ezt hogy érted? - A lánynak összeszorult a torka a félelemtől, és csak vékony, reszkető hang jött ki rajta.

- Úgy, hogy a mi kapcsolatunk sohasem fog működni. Két teljesen különböző világból származunk. Ezért nem értünk sohasem egyet, és ezért veszekszünk folyton.

- Úgy beszélsz, mintha nem lenne bennünk egyáltalán semmi közös. Hasonló foglalkozásunk van, és ugyanazok a dolgok fontosak számunkra.

- És mindketten egyformán makacsok vagyunk. Ezért nem tudjuk belátni, hogy nem lehet egy kapcsolatot erőszakkal helyrehozni. Márpedig mi pontosan ezzel próbálkozunk. Akárhogy igyekszünk azonban, a fáradozásaink nem érnek célt. A kapcsolatunk sohasem lesz olyan, amilyennek szeretnénk.

Rafferty megfogta Natalie vállát, és magához húzta a lányt. Egy pillanatig szorosan tartotta, de aztán elengedte. Natalie kétségbeesetten ragadta meg a férfi kezét.

- Tévedsz, Rafferty! Sikerülni fog, ha eléggé szeretjük egymást! Semmi másra nincs szükség ahhoz, hogy úrrá legyünk a nehézségeken.

- Bárcsak ilyen egyszerű lenne!

Rafferty szelíden elhúzta a kezét, és a lánynak kihagyott a szívverése, ahogy elszánt arckifejezését látta. Könny szökött a szemébe, és gyorsan elfordult, nehogy a férfi észrevegye. Szánalomra aztán igazán nincs szüksége!

Futva indult vissza az ösvényen a táborba, és hátra sem nézett. Nem kérdezte meg Raffertyt, hogy mit érez iránta, de erre nem is volt szükség. A választ már megkapta. Rafferty szerelme nem olyan erős, mint az övé. Itt már nincs mit mondani. Számára nem maradt más hátra, mint a következő néhány napot, amennyire lehetséges, méltóságteljesen átvészelni, ha ezer darabra tört is a szíve. Utána aztán ki-ki megy a maga útján.

*

A sátorba érve látta, hogy Joanna alszik. Lefeküdt hát a priccsre, és a párnába temette az arcát, hogy a zokogása ne ébressze fel a szobatársnőjét. Néhány perc múlva azonban kiapadtak a könnyei. Azon vette magát észre, hogy már sírni sem tud. A fájdalom helyét fagyos dermedtség vette át. Nem érzett egyebet, mint kábaságot és zavarodottságot.

8. FEJEZET

- Ezt azonnal tüntesse el innen! Mit keres itt egy hulladékokkal tele zsák? Ha nem képes betartani a higiénia szabályait, azonnal csomagolhat!

Rafferty gyorsan kiment a kórteremként szolgáló sátorból, mielőtt jobban dühbe gurult volna. Tudta, hogy kissé keményen bánt Patsyvel, de nagyon kényes volt a tisztaságra, és ebben a tekintetben nem tűrt semmi lazaságot. A felülfertőződés minden kórházban nagy veszélyt jelent, és az adott körülmények között ez fokozottan érvényes volt.

- Hogy merészelsz így beszélni az ápolónőmmel?

Ahogy Rafferty megfordult, Natalie-vel találta magát szembe, aki utánajött. A férfi gyomra görcsbe rándult, ahogy meglátta a lány dühös arckifejezését. Két nap telt el a balul végződött beszélgetés óta. Két nap, amely alatt Rafferty képtelen volt világosan gondolkodni. Szakított Natalie-vel, és ez összetörte a szívét.

- Úgy beszélek a munkatársaimmal, ahogy helyesnek tartom - förmedt rá a lányra. - Ámbár ha te megfelelően végezted volna a dolgodat, nem lett volna rá szükség, hogy Patsyt megszidjam. Arra nincs semmiféle mentség, hogy egy kórházban a lábunk előtt heverjen a hulladék. Ezt te is nagyon jól tudod.

- Csak tájékoztatásul közlöm, hogy ez a zsák az érkezésed előtt öt perccel került oda. Mégpedig azért, mert az egyik betegnek megállt a szíve. Patsy és én mindent lecsaptunk, ami a kezünkben volt, és siettünk újraéleszteni.

Natalie szép arca elutasító volt, a tekintete meggyötört. Raffertynek ettől majd meghasadt a szíve. Nem mutathatott azonban gyengeséget. Attól minden csak még rosszabb lenne.- Amikor én megérkeztem, a beteg állapota már stabilizálódott. Tehát lett volna elég időtök eltávolítani a veszélyes hulladékot. - Natalie tiltakozni akart, de a férfi felemelte a kezét. - Nem vagyok kíváncsi a kifogásaidra. Ha nem tudsz megbirkózni a munkával, te is hazamehetsz Londonba. Az irodádban mindenesetre nem kell felülfertőződés veszélye miatt aggódnod.

Ezzel Rafferty nagy léptekkel kiment a sátorból, nem adva Natalie-nek alkalmat a válaszra. Ahogy belépett a műtősátorba, tovább szitkozódott magában. Rengeteg műtét várt ma rá, és sürgősen össze kellett szednie magát. A kimentett áldozatok száma ezen a reggelen megsokszorozódott, mivel a templom romjai alól több tucat embert szabadítottak ki, akik a sekrestyében kerestek menedéket. A mostoha körülmények ellenére valamennyien életben maradtak.

- Ó, nagyszerű, hogy megjött - fogadta az őltözőtérben Joanna. - Már töprengtem, hogy hol lehet. Éppen egy kis szünetet tartok, úgyhogy teljesen a magáé a műtő.

- Hogy mentek a dolgok idáig?

- Egészen jól. - Joanna levetette a köpenyét, és a szennyeskosárba dobta. -Arra számítottam, hogy sokkal több kiszáradás okozta probléma lesz. A templom négy nappal ezelőtt omlott össze. Ez nagyon hosszú idő folyadékpótlás nélkül. Kiderült azonban, hogy a sekrestyében rekedtek megitták az ott tárolt misebort. Szerencsére a helyi pap annyira felhígította vízzel, hogy alig volt benne alkohol. Így aztán valamennyien ki tudták húzni addig, amíg a mentőosztag megtalálta őket.

- Hiába, vannak még csodák.

- Úgy látszik. - Joanna átnyújtotta a kollégájának az operálandók névsorát. - Idáig jutottam - mutatott a hosszú lista közepe tájára. - A többieket magára bízom. Natalie fog magának asszisztálni?

- Nem, ma Patsy a soros.

Joanna kiment, és Rafferty sóhajtva nézett utána. Nem róhatja fel neki, hogy eszébe juttatta Natalie-t. Hiszen úgyis képtelen nem gondolni rá. Legszívesebben megmondaná neki, hogy hiba volt szakítani. Be kell azonban látnia, hogy Natalie jobban jár, ha ő kilép az életéből.

Lezuhanyozott, és éppen törülközött, amikor hallotta, hogy valaki belépett az öltözködőtérbe. Kidugta a fejét a zuhanyozófüggönyön, mert arra számított, hogy Patsy jött meg. Helyette azonban Natalie-t pillantotta meg.

- Te mit csinálsz itt? - mordult rá.

- Bemosakszom, hogy asszisztáljak neked - felelte a lány kurtán, és lehúzta a pólóját meg a nadrágját.

A férfi sóhajtva nézte szerelme csodás alakját, amely jól érvényesült az egyszerű pamut fehérneműben.

- Azt hittem, ma délután Patsy van a műtőben szolgálatban - morogta barátságtalanul.

- Tulajdonképpen úgy is volt. Úgy találtam azonban, hogy ő ma már éppen eleget szenvedett tőled, ezért felajánlottam, hogy cseréljünk. Furcsa módon nem volt ellene kifogása.

- Ha Patsynek panasza van a viselkedésem ellen, nekem szóljon!

- Jobb, ha nem - húzta fel a lány a finoman ívelt szemöldökét. - Te rám vagy dühös, nem Patsyre vagy valaki másra.

-Ne képzelj be dolgokat! - A lány szemrehányása érzékeny pontot talált el, és Rafferty dühösen meredt rá. - Amit Patsynek mondtam, annak a világon semmi köze sincs ahhoz, ami kettőnk között történt.

- Valóban? Akkor, úgy látszik, tévedtem. Bocsánat.

Ezzel Natalie belépett a szomszédos zuhanyozófülkébe, és erélyes mozdulattal behúzta a függönyt.

Rafferty fogcsikorgatva ismerte el, hogy Natalie-nek igaza van. Ha őt nem viselte volna meg annyira a szakítás, az előbb biztosan másképp viselkedett volna.

Röviddel később már mindketten a műtőben voltak, ahol Jack Pluxley, a második altatóorvos várta őket a beteggel, akit addigra már el is altatott.

- Minden rendben? - kérdezte Rafferty.

- Kezdhetik - felelte Jack vidáman.

Rafferty gyorsan elolvasta még egyszer a beteg kórlapját. Dilia Meléndezt elsők között találták meg a sekrestyében. Medencetörést szenvedett, így mindenekelőtt ellenőrizni kellett, hogy a belső szervek nem károsodtak-e. Az orvos hamarosan fel is fedezett egy nagy repedést a hólyagon.

- Ki kell mosnom a hasüreget - magyarázta Rafferty, egy pillantást vetve Natalie-re.

- Itt van minden, amire szükség van hozzá - felelte a nővér, és elővett egy csomag konyhasóoldatot.

Az orvos gondosan kiöblítette a hasüregbe szivárgott vizeletet. Tisztában volt azonban azzal, hogy a fiatal nő valószínűleg már megfertőződött. Miután mindent megtisztított, összevarrta a hólyagon képződött repedést, helyreigazította a medencét, és lezárta a sebet.

- Széles sávú antibiotikumra van szüksége - mondta Natalie-nek. - És írd fel, légy szíves, a kórlapjára, hogy azonnal értesítsenek, ha fertőzésre utaló jel mutatkozik! Lehet, hogy még egyszer ki kell öblítenem.

Miután Natalie megtette a szükséges bejegyzést, kitolta Diliát a műtőből, és Lauren gondjaira bízta, aki aznap az altatott betegek ébredésére felügyelt.

Amikor néhány órával később Natalie elhagyta a műtőt, teljesen kimerült volt. Hosszú, megerőltető nap állt mögötte, de nem csak ezért érezte magát olyan elcsigázottnak. Az előző két éjszaka alig aludt valamit, egyre csak Rafferty szavain töprengett. Élete egyetlen szerelme nem akarja őt többé! Hogy is lehetne úrrá ezen a gyötrő fájdalmon?

-Nagyon letörtnek látszol - szólalt meg a háta mögött Joanna, aki utolérte. - Mi baj van?

Natalie magára erőltetett egy fáradt mosolyt.

- Csak egy kicsit kimerített a megfeszített munka.

- Ez minden? Nem akarok tolakodó lenni, de éjszakánként sírni hallottalak.

- Jaj, nagyon sajnálom. Nem akartalak felébreszteni.

- Ugyan, ne butáskodj! Nem panaszkodásképp mondtam. - Joanna együtt érzően a fiatalabbik nő vállára tette a kezét. Annak önkéntelenül könny szökött a szemébe. - Azt hiszem, most elkelne neked egy csésze jó erős tea - állapította meg Joanna, és az étkezősátor felé irányította társnőjét. Ott talált a sarokban egy üres asztalt, oda leültette a magába roskadt lányt, ő meg elment a teáért.

Röviddel később megjelent két pohár sötétbarna, gőzölgő itallal.

- Köszönöm. Azt hiszem, ez csakugyan rám fér - mosolyodott el halványan Natalie.

-Nincs jobb, mint egy jó erős tea. Mindjárt szebb színben látja az ember tőle a világot.

- Képzelem, hogy fog örülni a férjed, ha hazaérsz - mondta Natalie, hogy elterelje magáról a szót.

- Ahogy Dylant ismerem, nem fogja látványosan kimutatni. Éppen az a szép a házasságban, hogy már semmit sem kell egymásnak bizonygatni. Úgyis tudjuk, hogy szeretjük egymást mindenestül. Az idők folyamán már egymás hibáit is megszerettük, nemcsak az erényeit.

- Milyen szerencsés vagy, hogy találtál valakit, aki így szeret - mondta Natalie bánatosan.

-Az már igaz. Az a tudat, hogy az ember valakire mindig számíthat, és tökéletesen rábízhatja magát, csodálatos belső békét ad.

- Irigyellek. Nincs ennél szebb dolog a világon. Valamikor azt hittem, én is meg fogom találni ezt a boldogságot...

- Raffertyvel? - kérdezte Joanna, és mosolygott Natalie elképedt arckifejezésén. -Napnál is világosabb, hogy van köztetek valami.

- Igen... Legalábbis azt hittem. - Natalie a pohár után nyúlt, de gyorsan letette, mert túlságosan reszketett a keze.

- Hol csúszott hiba a dologba? - kérdezte Joanna óvatosan.

- Rafferty úgy döntött, hogy nem illünk össze, és véglegesen szakítanunk kell.

- És neked mi a véleményed?

- Nem is tudom. Már magam is elgondolkoztam rajta, hogy nem volna-e jobb véget vetni a kapcsolatunknak, ahelyett hogy kölcsönösen gyötörjük egymást. De most, hogy megtörtént...

- Nem látsz más megoldást?

- Tulajdonképpen nem. Sohasem volt felhőtlen a kapcsolatunk, azt hittem azonban, hogy mindent meg tudunk oldani, ha elég erős az akaratunk. Ha Rafferty ugyanúgy szeretne engem, mint én őt, akkor nem adná fel ilyen egyszerűen.

- Talán úgy gondolta, hogy neked így a legjobb.

Natalie sóhajtott.

- Akkor miért nem mondta meg, hogy ez a valódi ok, amiért véget akar vetni a kapcsolatunknak?

- A férfiak néha különösek - nevetett Joanna. - Néha azt hiszik, meg kell tenniük valamit, mert úgy becsületes. Akkor is, ha valójában egyáltalán nem azt akarják,

- Gondolod, hogy Rafferty is így gondolkozik?

- Nem tudom, de mindenesetre lehetséges. Talán meg kellene egyenesen kérdezned, hogy miért döntött így.

- És ha azt feleli, hogy nem akar már többet együtt lenni velem?

-Akkor legalább tudod, hogy hányadán állsz. Minden jobb, mint ez a bizonytalanság.

Igaza van, gondolta Natalie. Egyszer s mindenkorra tisztáznom kell, mit érez Rafferty irántam.

Ezen a napon azonban nem adódott rá alkalom, hogy Natalie beszéljen a férfival. A mentőosztag még további túlélőket talált, és az első sebesültek már meg is érkeztek, mielőtt a két nő kiitta volna a teáját. Azonnal vissza is mentek a műtősátorba. Tizenöt sebesültet hoztak be, közülük tizenkettőt operálni kellett.

Hajnali három volt, mire végeztek. Valamennyien a végsőkig ki voltak merülve. Natalie Patsyt és Laurent ágyba küldte, maga pedig rendet csinált, és másnapra sterilizálta a műszereket. Piers mindkét műtősátorban segédkezett aszerint, hogy hol volt rá szükség. Az arca hamuszürke volt a fáradtságtól.

- Teljesen kivagyok - panaszolta. - Mondd, ti hogy bírjátok?

- Nem mindig ennyire rossz a helyzet, mint most - biztosította Natalie, aki éppen lezárta a sterilizátort.

- Jó, ha kitalálok az ajtón. Megmutatnád, merre van? - éledt fel minden fáradtsága ellenére Piers tréfálkozó kedve.

Natalie egy gyengéd taszítással útbaigazította.

- Hálám örökké üldözni fog.

- Jó éjszakát! Aludj jól! És ne felejtsd el behúzni a sátor cipzárát, nehogy valami csúszómászó meglátogasson!

- Hát alvásban aztán nem lesz hiány! Tőlem akár egy csorda vadállat is bejöhet, arra sem ébredek fel.

Natalie mosolyogva nézett a fiatal orvos után, miközben befejezte a műszereket szállító tolókocsi fertőtlenítését. Szegény Piers bizonyára kétszer is meggondolja, hogy eljön-e a következő bevetésre!

- Minden kész? - szólalt meg egy hang mellette.

Natalie felnézett, és Raffertyt pillantotta meg.

- Igen. Ideje aludni menni.

- Olyan fáradt vagyok, hogy valószínűleg nem is tudok aludni - felelte a férfi, miközben kiléptek a sátorból. Rafferty kikapcsolta a generátort, és hirtelen sötétség borult rájuk. Már csak a biztonsági lámpák világítottak. Mindenütt néma csend volt. Még a mentőosztagok is abbahagyták a munkát.

- Talán sétálnod kellene egy kicsit - ajánlotta Natalie.

- Alig hiszem, hogy a lábam elbírna. Őrülök, ha az ágyig el tudok vánszorogni - mondta Rafferty, ahogy a sátra bejáratához értek. - Ha hamarabb összerogyok, hagyj csak nyugodtan a földön!

- Legalább időt nyersz reggel - vetette oda Natalie. - Mihelyt felébredsz, mindjárt bevetésre kész leszel.

- Jaj, hagyd abba! Arra most gondolni sem akarok. Jó éjszakát, Natalie!

- Jó éjszakát!

A férfi belépett a sátrába, Natalie pedig továbbment a sajátjához.

Már csak egy vagy két napja maradt, hogy megkérdezhesse Raffertyt, mit érez valójában iránta, aztán visszatérnek Londonba.

9. FEJEZET

Egy nap telt még el, aztán a tábor feloszlott, és a felszerelést gondosan ládákba csomagolták. A többi nemzetközi segéderő is szedelőzködött. A helikopterek zúgása jelezte, hogy a mentőcsapatok egy része már útra kelt.

Egyszer csak Joanna lélekszakadva futott Natalie-hez és Raffertyhez.

Most kaptuk a hírt rádión, hogy egy helikopter nem messze innen, a hegyekben lezuhant. A floridai gépről van szó.

- Vannak túlélők? - kérdezte Rafferty.

- Igen. A pilóta rádión értesíteni tudta a központot. Úgy látszik, mindenki megsérült, de a másodpilóta a legsúlyosabban. A floridai repülésbiztosítás értesítette a hatóságokat, de azok azt kérdezik, hogy tudunk-e segíteni, amíg onnan megérkeznek a mentők.

- Ha oda tudunk jutni, természetesen segítünk - mondta Rafferty. - Hol vannak pontosan?

- Larry éppen most próbálja kideríteni.

Rafferty és Natalie felkereste Larryt a kommunikációs központként szolgáló sátorban. Larry, ahogy befejezte a beszélgetést a repülésbiztosítással, megadta a szerencsétlenül járt helikopter koordinátáit a térképen.

- Majdnem háromezer méter magasságban vannak, nehezen megközelíthető helyen - ráncolta a homlokát Rafferty. - Szükségünk van egy helikopterre, amely elvisz bennünket. Különben nagyon hosszú időbe kerül, amíg odajutunk.

- Kiderítem, hogy a többi csapat valamelyike tud-e segíteni - vágta rá Natalie.

- Jó, addig én előkerítem a felszerelést. Jellemző, hogy épp most van rá szükség, amikor már mindent összecsomagoltunk.

- Megyek én is segíteni - ajánlkozott Larry.

A két férfi a teherautóhoz sietett, amelybe éppen rakodták be a felszerelést. Rafferty gyorsan elmagyarázta a helyzetet, és villámgyorsan összeállítottak néhány csomagot a mentőakcióhoz szükséges eszközökből, majd bepakolták őket két hátizsákba. Éppen elkészültek, amikor Natalie visszajött, és közölte a küldetése eredményét:

- A legtöbb csapat hozzánk hasonlóan teherautóval megy a repülőtérre. A nicaraguai pilóta azonban kész elvinni minket. Bármely pillanatban indulhatunk.

- Jó. - Rafferty végignézett összegyülekezett munkatársain. - Azt szeretném, ha minden az eredeti tervek szerint haladna, és elindulnának a repülőtérre. Nem tudom, hogy én és Natalie meddig leszünk távol. Igyekezni fogunk azonban, hogy elérjük a ma esti gépünket.

Rafferty átadta az irányítást Joannának és Larrynek, aztán Natalie-hez fordult.

- Minél előbb megtaláljuk a szerencsétlenül jártakat, annál jobb.

Natalie bólintott, és fogta az egyik hátizsákot.

- Arra van a helikopter - mutatott utat.

Rafferty felvette a másik hátizsákot, és egy biccentéssel elbúcsúzott a többiektől. Efraín Molina, a helikopter pilótája már a gépe mellett várta őket. Rafferty bemutatkozott, és beszállt. Amíg az utasok bekötötték magukat, a pilóta és a másodpilóta még egy gyors ellenőrzést végzett, és néhány pillanat múlva már fel is emelkedtek.

Ahogy a hegyek fölé értek, Natalie-ben egyre nőtt a feszültség. Köröskörül meredek sziklaszirtek törtek az ég felé. Az erdő egyre ritkább lett, végül már csak néhány magányos fa kapaszkodott a sziklás talajba.

- Már egészen közel kell lennünk - hallotta Natalie Rafferty hangját a fejhallgatóban, és a férfi felé fordította a fejét. Összefacsarodott a szíve, ahogy meglátta a csillogást abban a gyönyörű, zöld szempárban. Bárcsak az ő kedvéért ragyogna így a tekintete! Natalie azonban nem áltatta magát. Raffertyt csak a mostoha körülmények közötti mentőakció tölti el ilyen lelkesedéssel. Hiszen ez az, amit szeret, ami az életének értelmet ad.

- Ott vannak - mutatott a férfi hirtelen egy hegyoldalra.

Natalie kinézett az ablakon, és görcsbe rándult a gyomra, ahogy megpillantotta a helikopter roncsait mélyen alattuk.

Aztán hallotta Efraín hangját, aki közölte, hogy még egyszer átrepül a terep felett, hogy leszállóhelyet keressen. A helikopter leírt egy nagy ívet, aztán ereszkedni kezdett. Most már jobban lehetett látni a szerencsétlenség színhelyét, és világossá vált, hogy a hegyoldal túl meredek ahhoz, hogy megfelelő helyet lehessen találni a földet éréshez.

- Ha nem tud leszállni, le kell minket eresztenie kötélen.

Natalie-nek elakadt a lélegzete.

- Én ilyent még sohasem próbáltam - szólalt meg ijedten.

- Én sem - felelte Rafferty. - De mindent valamikor először kell megpróbálni. Csak nem fogunk mindjárt az első akadálynál visszariadni - vigyorodott el a férfi.

- Ez elég komoly akadály - morogta a lány komoran.

- Nem olyan borzasztóan nehéz dolog. Teljesen mindennapos eljárás. És százszázalékosan biztonságos. Becsületszavamra - tette hozzá Rafferty gyengéden.

- Ha nem vállalkoznék rá, őrök életemben a szememre hánynád - adta meg magát a lány, tudva, hogy a férfi unszolásával szemben úgyis megtörne az ellenállása.

- Köszönöm - mondta Rafferty, és futólag megérintette a lány kezét. Natalie-n bizsergés futott végig.

Rafferty a kis sisakmikrofonját közelebb húzta a szájához, hogy megbeszélést folytasson a pilótával. Végül újra Natalie-hez fordult:

- Ott hátul fognak leereszteni minket. Onnan még néhány métert felfelé kell másznunk.

- A sebesülteket is fel tudják kötélen húzni a helikopterbe?

- Nem, ahhoz nincsenek kellőképpen felszerelve. Efraín azonban beszélt a repülésbiztosítással, és azok megígérték, hogy egy teljesen felszerelt mentőhelikoptert fognak a sebesültekért küldeni. Amíg az meg nem érkezik, mi tesszük, amit tudunk.

A csörlőkezelő felszerelte Raffertyre és Natalie-re a tartóhámot, és elmagyarázta nekik, hogyan kell majd levenni, ha megérkeztek. Rafferty akart elsőként indulni, így a lány félreállt, amikor kinyitották az ajtót. Vad szél süvített be a nyíláson, és a föld félelmetesen távolinak látszott. Natalie önkéntelenül nagyot nyelt.

- Megbirkózol vele - mosolygott rá Rafferty. Natalie megpróbálta viszonozni a mosolyt, a férfi azonban nyilvánvalóan észrevette a félelmét, mert átkarolta, és magához szorította. - Sohasem engedném, hogy valami bajod történjen - mondta fátyolos hangon.

A lányon annyira úrrá lettek az érzelmei, hogy összeszorult a torka.

- Tudom - felelte halkan, és nagy nehezen előcsalt egy mosolyt.

- Komolyan?

- Rád bíznám az életemet - mondta a lány egyszerűen.

A férfi arcán egy nehezen megmagyarázható kifejezés futott át. Mielőtt azonban Natalie valamit mondhatott volna, Rafferty elfordult, s miután a tartóhámját hozzáerősítették a kötélhez, kilépett egy keskeny fémtalpra. Natalie ökölbe szorított kézzel figyelte. Aztán szívdobogva látta, hogy a föld száguldva közeledik feléjük. Már azt hitte, hogy ők is lezuhannak. A pilóta a legutolsó pillanatban megállította a gépet, a kollégája pedig jelt adott Raffertynek, aki azon nyomban eltűnt. Két másodperc múlva már földet is ért. Ott leoldotta a tartóhámot a kötélről. A csörlőkezelő visszahúzta a kötelet, és Natalie-re erősítette. A lány reszkető lábakkal állt ki a keskeny fémtalpra. Majd amikor jeladásul megérintették a vállát, behunyta a szemét, összefonta a karját, és kilépett a levegőbe. A szél a fölébe fütyült, és oldalra térítette, miközben száguldva közeledett a földhöz. Rémülten kapkodott levegő után, de egy szempillantás múlva Rafferty már el is kapta. A férfi leültette egy kőre, és leoldotta róla a kötelet. Amikor Natalie végre ki merte a szemét nyitni, széles vigyort látott a férfi arcán.

- Ugye jó mulatság volt? - ugratta a lányt.

- Lehet, hogy neked igen, de nekem egyáltalán nem!

- Valld be, Natalie! - melegedett bele az incselkedésbe a férfi. - Látom rajtad, hogy élvezted.

Natalie humorérzékének azonban nem használt az átélt élmény.

- Komolyan? - mordult rá a férfira ingerülten, hiszen még mindig alig tért magához. - Akkor nem csodálom, hogy sohasem tudtunk egyetérteni. Látszik, hogy egyáltalán nem ismersz!

A férfi arcáról egyszeriben eltűnt a mosoly.

- Akkor jó is, hogy véget vetettünk a kapcsolatunknak - fejezte be a beszélgetést, és a helikopterre összpontosította a figyelmét, amely végezetül a hátizsákokat eresztette le.

Natalie az ajkába harapott. Bárcsak ne beszélt volna meggondolatlanul!

A helikopter most már utoljára visszahúzta a kötelet, és a magasba emelkedett. A rotorlapátok keltette szél majd felborította őket. Rafferty megfogta a lány karját, hogy az el ne essen. Ez a mozdulat azonban olyan személytelen volt, hogy Natalie sírni szeretett volna. Aztán a férfi átnyújtotta a hátizsákot, amelyet a lány szó nélkül átvett.

A lezuhant gép pilótája örömmel üdvözölte a segítségükre sietőket, mikor végre odaértek. Raffertynek csak nehezen futotta egy mosolyra, ahogy a kezét nyújtotta. A meredek hegyoldal megmászása megerőltetőbbnek bizonyult, mint ahogy számítottak rá.

- Michael Rafferty vagyok, a Worlds Together sebészeinek egyike. A miami repülésbiztosítás kért meg minket, hogy nyújtsunk elsősegélyt, amíg ők megérkeznek.

- Tom Wolfe. Nagyon hálás vagyok, hogy itt vannak. Kérem, Dexszel kezdjék - mutatott a pilóta a legénység kissé távolabb fekvő tagja felé. - Ő nagyon csúnyán kifogta.

- Azonnal megyek és megnézem. - Rafferty Natalie-hez fordult, és igyekezett teljesen semleges hangot megütni. - Foglalkozz, légy szíves, Tommal, amíg én a másodpilótát megvizsgálom!

Natalie letette a hátizsákját a földre, és rámosolygott a pilótára.

- Natalie Palmernek hívnak, és ápolónő vagyok. A kisebb sérüléseket én is el tudom látni.

Rafferty odament a másodpilótához, aki öntudatánál volt ugyan, de súlyosan megsérült. Még el tudta mondani az orvosnak, hogy Jeff Dexter- nek hívják, de általában csak Dexnek szólítják. Ám még ez a néhány szó is túlságosan megerőltetőnek bizonyult, és elvesztette az eszméletét, mielőtt Rafferty befejezte volna a vizsgálatot. Mint kiderült, eltörött az egyik lába, mindkét karja több helyen, valamint a kulcscsontja. Rafferty éppen Dex gerincoszlopát vizsgálta, amikor Natalie odaguggolt melléje.

- A pilóta szerencsésen megúszta. Csupán a csuklója ficamodott ki, és az alkarján van néhány vágás, de semmi komoly baja nem történt.

- Jó. Akkor megnéznéd most a csörlőkezelőt? Kissé zavartnak látszik. Talán beütötte a fejét.

- Már megyek is.

A lány elment, Rafferty pedig folytatta Dex vizsgálatát. Hirtelen valami rendellenességet tapogatott ki a gerincoszlopon. Aggodalmasan felsóhajtott, mivel tudta, hogy az azon a ponton bekövetkező sérülés teljes bénuláshoz vezethet. Felhelyezett egy nyakmerevítő gallért, és a fejet egy fejtámasz segítségével mozdulatlan helyzetben rögzítette. A karokat és a lábat felfújható sínbe tette. A kulcscsonttal azonban nem sokat tudott kezdeni. Végezetül morfiuminjekciót adott a sérültnek a fájdalom ellen. Ekkor érkezett vissza Natalie.

- Minden bizonnyal valami sérülés érte a koponyáját - tájékoztatta a csörlőkezelő állapotáról az orvost. - Vérzésre gyanakszom, mivel a beteg nagyon zavart, és alig lehet megérteni.

- A lehető leggyorsabban kórházba kell kerülnie - vélte Rafferty - ugyanúgy, mint ennek a sérültnek. A C5-ös és C6-os csigolyák között elcsúszás van, ami azt jelenti, hogy rendkívül óvatosan szabad csak megmozdítani.

Ebben a pillanatban jelzett a Rafferty hátizsákjában lévő rádiókészülék. Az orvos megnyomta a vételi gombot, és legnagyobb meglepetésére Larry hangját hallotta.

- Mi történt? - csodálkozott Rafferty. - Azt hittem, már valamennyien úton vannak a repülőtér felé.

- Éppen indulni akartunk, amikor Miami újra jelentkezett. Azért maradtam hátra, hogy magukkal fel tudjam venni a kapcsolatot. Gond van a mentőhelikopterrel. A meteorológia sűrű felhőket jelzett a hegyekben, és a gépnek várnia kell, amíg ki nem tisztul az idő.

- Itt van két sérült, akik sürgős beavatkozásra szorulnak. Az egyik súlyos koponyasérülést szenvedett, a másiknak a gerincoszlopa tört el.

- Kapcsolatba fogok lépni Miamival, és elmagyarázom nekik, milyen komoly a helyzet. Ámbár néhány perccel ezelőtt teljesen reménytelennek látták, hogy el tudjanak indulni.

- Mondja meg nekik, hogy gyors segítségre van szükség, ha el akarjuk kerülni a tragédiát! - Rafferty sóhajtott, és visszatette a készüléket a hátizsákba.

- Mi történt? - kérdezte Natalie aggodalmasan.

- A hegyek fölött sűrű felhőtakarót jósoltak, és nem tudják, mikor indulhat a mentőhelikopter.

- Ó, nem! Mit csinálunk addig?

- Fogalmam sincs róla. Okvetlenül szükség van erre a helikopterre, mivel más módon nem lehet elszállítani a sebesülteket.

Rafferty hirtelen nagyon bánta, hogy Natalie-t magával hozta erre a mentőakcióra. Hogy fogja kiheverni, ha ez a két ember, isten ments, meghal?

- Tudsz Dexre vigyázni, amíg én megnézem a másik sérültet? - fordult Natalie-hez, miközben felállt.

- Persze.

Tom, aki a kollégája mellett volt, felnézett.

- Jim állapota nagyon aggasztó - fogadta a doktort.

Rafferty letérdelt a beteghez. Annak csukva volt a szeme, és szüntelenül motyogott magában. Az orvos gyorsan megvizsgálta a férfi koponyáját. Rémülten fedezett fel egy nagy mélyedést a jobb füle felett.

- Lehet, hogy koponyavérzése van - mondta Tomnak.

- De a kórházban biztosan tudnak rajta segíteni - reménykedett Tom.

- Igen, de nem tudjuk, mikor kerülhet kórházba. - Rafferty elmagyarázta a helyzetet, és Tom bólintott.

- Sűrű felhőben nem tud a helikopter repülni. A hegyek között az túlságosan kockázatos. Már korábban is repültem erre, ismerem a viszonyokat. Ha egyszer a felhők megjelennek, napokba is beletelik, amíg eloszlanak.

- Attól félek, addigra már késő lesz.

Rafferty döntött. Nincs más választása. Jim állapota szemmel láthatóan rosszabbodik. Ha nem történik valami, meghal. Az orvos tudta, hogy nagyon kockázatos vállalkozásba kezd, de nem látott más megoldást arra, hogy a beteg életben maradjon.

Odament Natalie-hez, és közölte az elhatározását.

- Trepanációt fogok végezni. A beteg állapota egyre rosszabbodik, nem várhatunk addig, amíg a mentőhelikopter megérkezik.

- Koponyalékelést? - döbbent meg Natalie.

- Nem maradt más hátra. Okvetlenül csökkenteni kell a koponyában a nyomást. Meg is van hozzá minden eszközünk, kivéve a fúrót - folytatta Rafferty olyan nyugodtan, ahogy csak képes volt rá. Ilyen súlyos beavatkozást elvégezni egy hegyoldalban, még számára is példátlan kihívás volt.

- Talán a pilótának van fúrója. A repülőgépeknek általában meglehetősen nagy szerszámkészletük szokott lenni.

- Ezt honnan tudod?

- A cégünk pilótájától.

Natalie egyenesen a férfi szemébe nézett. Látszott, hogy valami csípős megjegyzésre számít. Rafferty hirtelen rádöbbent, hogy milyen gyerekesen viselkedett idáig. Egyszeriben bánni kezdte a Natalie gazdagságára tett rosszmájú megjegyzéseket.

Az életstílusuk közötti különbség mindig szorongással töltötte el. Pedig mi annak végső soron a jelentősége? Natalie családja gazdag, na és? Mit változtat ez azon, hogy milyen emberek ők?

Ez a felismerés villámcsapásként érte Raffertyt. Most először látta a helyzetet a valóságnak megfelelően. Szereti Natalie-t, és nem a gazdagsága ellenére vagy amiatt. Egyedül saját magáért szereti. Azért, mert melegszívű, szeretetteljes, vonzó nő. És biztos volt benne, hogy Natalie is ugyanúgy csak önmagáért szereti.

Miért is nem tudtam én ezt már hamarabb megérteni? - sóhajtott Rafferty.

10. FEJEZET

- Tartsd egyenesen... igen, így. Már csak egy lyukat kell fúrni, és akkor meglátjuk, mi a helyzet.

Natalie lélegzetét visszafojtva figyelte, ahogy a sebész az utolsó lyukat fúrja a beteg koponyájába.

- Pontosan erre számítottam - állapította meg Rafferty, ahogy leemelte a kivágott csontdarabot, és alatta egy hatalmas vérömleny vált láthatóvá.

- Hiszen ez óriási!

- A legnagyobb hematóma, amelyet életemben láttam. Ez mindig így szokott lenni. Az ilyen dolgok sohasem akkor történnek, amikor egy jól felszerelt, steril műtő áll rendelkezésre.

- Ez már igaz.

Rafferty a szokásos ügyességével munkához látott. Natalie roppant büszke volt rá. Minden más sebész visszariadt volna attól, hogy a mostoha körülmények között ilyen komoly beavatkozást végezzen, Rafferty azonban nem! Ha kell, vakmerő tud lenni, ugyanakkor rendkívül körültekintő. Minden helyzettel meg tud birkózni, akármilyen nehéz is.

Vajon a nehéz gyermekkora edzette így meg? Natalie rögtön tudta, hogy ez a titok nyitja. Rafferty kora gyermekkorától hozzászokott, hogy mindenben magának kell döntenie, és minden körülmények között ki kell tartania. A gondolat fájdalommal töltötte el Natalie-t. Hiszen ez is csak azt mutatja, milyen nehéz lesz meggyőznie, hogy adjon még egy esélyt a kapcsolatuknak.

- Ezzel végeztünk - nézett fel hirtelen az orvos, és a lány gyorsan lesütötte a szemét.

- Már le is zárod a koponyát? - kérdezte, miközben tartotta a beteg fejét.

- Amilyen gyorsan csak lehet - felelte az orvos, és visszatette a kivágott csontdarabot, majd összevarrta a bőrt. Aztán leült a sarkára, és kihúzta magát.

- Kár, hogy nem létezik hordozható műtőasztal. Nagyon kényelmetlen guggolva dolgozni.

- Talán te feltalálhatnád - tréfálkozott Natalie, miközben steril mullpólyát tett a sebre.

- Gondolod, hogy szabadalmaztathatnám, és egy vagyont kereshetnék vele? Nem hiszem, hogy kirobbanó piaci siker lenne.

- Attól függ, hogy van-e még más őrült sebész, aki a hegyoldalban vagy hasonló helyen műtétet végez. Nem hiszem, hogy túl sok akad. Te teljesen egyedi jelenség vagy.

- Ezt hogy értsem? - Rafferty arcán kisfiús mosoly jelent meg, ahogy a lányra nézett.

Natalie-nek kihagyott a szívverése, amikor észrevette a melegséget a férfi szemében.

- Bók volt - felelte halkan, és tekintete a férfiéba fonódott.

Rafferty arcán olyan vágyakozó kifejezés futott át, hogy a lánynak elakadt a lélegzete.

- Annak ellenére, ahogy az utóbbi napokban viselkedtem?

- Az nem egyedül a te hibád. Én is ostobán viselkedtem. - Natalie az ajkába harapott. - Többször is megpróbáltad elmagyarázni, hogy miért okoz neked kellemetlen érzést a családom. Én azonban nem figyeltem rád.

- Sohasem akartam neked fájdalmat okozni, kincsem - mondta a férfi gyengéden.

- Tudom. Csak a saját szemszögemből néztem a dolgot. Meg kellett volna értenem, hogy a múltad kitörölhetetlen nyomokat hagyott benned, és vannak dolgok, amelyeket meg kell beszélnünk.

- Tehát érted, hova akartam kilyukadni?

- Azt hiszem, igen. - A lány szünetet tartott, de mivel Rafferty hallgatott, tétovázva folytatta: - A te gyermekkorod szöges ellentéte volt az enyémnek. Ezért volt számodra mindig olyan szembeötlő a köztünk lévő különbség. Talán igazad is volt.

- Ostobaság lenne nem venni tekintetbe. - A férfi tárgyilagos hangjától Natalie önkéntelenül megborzongott.

- Igen - felelte gyorsan. - Nem hagyhatjuk a származásunkat egyszerűen figyelmen kívül. Hiszen az is része a személyiségünknek.

- Kétségtelenül. - A férfi hirtelen felállt. - Hanem most már elég ebből! Meg kell néznem a másodpilótát. Tudsz addig Jimre vigyázni? Larryvel is megpróbálok kapcsolatba lépni. Meg akarom kérdezni, milyen kilátásaink vannak a mentőhelikoptert illetően.

- Igen, természetesen. - Natalie csodálkozott, hogy Rafferty ilyen gyorsan véget vetett a beszélgetésnek. Sóhajtva nézett utána.

- Köszönöm, Larry. Ki sem mondhatom, mennyire megnyugtat, hogy nem kell már sokáig itt rostokolnunk.

Rafferty kikapcsolta a rádiókészüléket. Larry arról tájékoztatta, hogy a felhőtakaró lassanként kezd felosztani, és a mentőhelikopter körülbelül egy óra múlva megérkezik. Mihelyt a sebesülteket elszállították, a nicaraguai gép felveszi Raffertyt és Natalie-t, és elviszi őket a repülőtérre. Ott újra csatlakozhatnak a csapatukhoz. Tulajdonképpen minden meglepően jól alakult - eltekintve a Natalie-vel folytatott iménti beszélgetéstől.

Rafferty összeszorította az ajkát, miközben visszament Natalie-hez, hogy beszámoljon a fejleményekről. Az, hogy a lány elismerte a származásuk közötti különbséget, mélységes fájdalmat okozott neki. Pedig talán örülnie kellene, hogy Natalie végre szembenéz az igazsággal... Akárhogy is igyekezett azonban, ebben semmiféle jót nem sikerült felfedezni. Az a nő, akit szeret, rájött, hogy nem ő az a férfi, akivel le akarja élni az életét. Ez pedig pokolian fájt!

Rafferty eltökélten összeszedte magát, és közölte a lánnyal a kedvező kilátásokat.

- Csodálatos - örvendezett Natalie. - Már attól féltem, hogy egész napra itt rekedünk. - Rámosolygott a férfira, annak pedig belesajdult a szíve.

- Ez a veszély már nem áll fenn - felelte hidegen. Számára ez volt az egyetlen mód, ahogy a történteket kezelheti. Ki tudja, hova vezetne, ha szabadjára engedné az érzelmeit! Nem könyöröghet Natalie-nek, hogy szeresse ugyanúgy, mint ahogy ő szereti. Legalább valamit meg kell őriznie az önbecsüléséből. - Nemsokára visszatérhetsz a civilizációba, és nem kell többé a kényelem hiánya miatt szenvedned.

Ahogy Natalie meghallotta a férfi hideg hangját, egy csapásra eltűnt a mosoly az arcáról.

- Mit akarsz ezzel mondani?

- Azt, hogy tulajdonképpen nem neked való ez a munka. Csillogás, ragyogás és kényelem illik hozzád.

A férfi megvetően mosolygott, és közben azon tűnődött, hogyan képes ennyire mást mondani, mint amit szeretne. De hát szilárdan eltökélte, hogy azt teszi, ami helyes. Ehhez pedig hozzátartozik, hogy az utolsó köteléket is elvágja kettőjük között.

- Igen? Tehát ilyennek látsz engem? Olyan embernek, akit csak az tesz boldoggá, ha mindig az élet napfényes oldalán járhat?

A lány hangja hasonlóan hűvös volt, mint Raffertyé, a fájdalmat azonban nem rejtette véka alá. A férfi szíve összerándult, amikor rádöbbent, hogy mennyire megbántotta Natalie-t. Legszívesebben-bocsánatot kért volna, de nem tehette. El kell engednie a szerelmét, hogy az a saját életét élhesse. Ő nem akar teher lenni számára.

- Ne érts félre! A bevetéseinken mindig kitűnő munkát végeztél. Most azonban láttam, hogy miként élsz a saját világodban, és az felnyitotta a szememet. Az üzleti életben sokkal inkább otthon vagy, mint itt. Hiba volt megpróbálnom rábeszélni téged, hogy gondold át még egyszer a döntésedet. Vezesd csak tovább a vállalatot, hiszen azt tudod a legjobban! - A férfi széles mozdulattal körbemutatott a kopár, sziklás hegyvidéken. - Ez itt nem a megfelelő környezet számodra. Igazán nem. Menj csak vissza Londonba, és hagyj fel azzal a munkával, amely alapjában véve nem neked való!

*

Natalie kinyitotta a háza ajtaját, és ledobta a kulcsait az előszobában lévő asztalkára. A földre ejtette a hátizsákját, aztán kikapcsolta a riasztóberendezést. Másra sincs szüksége, mint hogy összeszaladjon fél tucat biztonsági őr, és érdeklődjön, hogy minden rendben van-e. Mit is mondhatna nekik? Hogy minden tökéletes? Azt mégsem kötheti az orrukra, hogy öszszetört a szíve, és az élete romokban hever, mert az a férfi, akit szeret, nem akarja őt többé.

Hogy képes azt állítani, hogy nem való nekem a Worlds Togethernél végzett munka? Hogy hiheti azt, hogy boldogabbá tesz az elkényeztetett városi élet? Hát valóban ennyire rosszul ismer?

Natalie visszafojtotta a kitörni készülő zokogást, aztán a konyhába ment, és vizet forralt. Készített magának egy pohár neszkávét, azzal bement a nappaliba, és letelepedett a pamlagra. Lassan kikortyolgatta a kávét, aztán hátradőlt, és szundikált egy kicsit. Ahhoz minden fáradtsága ellenére túlságosan feszült volt, hogy igazán aludni tudjon.

Egy pillantást vetett az órájára, és látta, hogy néhány perccel múlt reggel kilenc. Úgy döntött hát, hogy bemegy az irodába. Amíg elfoglalja magát, nem kell Raffertyre gondolnia. És ha nem gondol rá, idővel talán könnyebb lesz. Azt mondják, az idő minden sebet begyógyít.

Natalie azonban tudta a lelke mélyén, hogy ez nem igaz. Minél hosszabb ideig lesz távol Raffertytől, annál jobban fog neki hiányozni.

Ahogy megérkeztek Heathrow-ra, Rafferty hazament, és azon nyomban összecsomagolt néhány tiszta ruhadarabot. Le sem zuhanyozott, át sem öltözött, hanem egyenesen a kocsijához ment. Lehet, hogy gyávaság egyszerűen elmenekülni, de nem tudta, mi egyebet tehetne. Egyetlen gondolata volt: El Londonból! El Natalie közeiéből!

A motor felbőgött, és Rafferty úgy érezte, ez tökéletesen kifejezi a lelkiállapotát. Üvölteni szeretett volna kínjában. Legszívesebben hangosan átkozta volna a kegyetlen sorsot, amely arra ítélte, hogy olyan nőbe szeressen bele, aki sohasem lehet az övé. Hát tehet ő arról, hogy kisgyerekként elhagyták? Hirtelen minden, ami jó volt az életében, elvesztette a jelentőségét.

Mi értelme van a hivatásának, ha Natalie nincs mellette, hogy jót-rosszat megosszon vele? Hiába váltotta valóra az álmát, hogy mások életét meg tudja menteni, ha a sajátja reménytelen romhalmaz.

Ahogy elhagyta Londont, észak felé indult az autópályán. Fogalma sem volt, hogy hova tart, de teljesen mindegy is volt. Számolatlanul maradtak el mögötte a kilométerek, míg végre Cumbriába érkezett, ahol egy fogadóban kivett egy szobát.

Amikor a fogadós érdeklődött, hogy meddig akar maradni, tanácstalanul megvonta a vállát. A szobájában lefeküdt az ágyra, de alighogy behunyta a szemét, Natalie-t látta maga előtt. Az ő szép, törékeny, elragadó Natalie-jét.

Könnyek öntötték el a szemét, és gyerekkora óta először sírt. Elveszítette azt az embert, aki a legfontosabb az életében, és nem tudta, hogy most mihez kezdjen. Natalie nélkül nem önmaga többé.

Helen lelkesen üdvözölte barátnőjét a rendelő bejáratánál. Annak alig volt ereje visszamosolyogni. Öt perccel múlt öt, és Natalie egyenesen a vállalattól jött. Nem lett volna képes otthon egyedül eltölteni az estét.

- Mikor jöttél haza? - kérdezte Helen, miközben bementek az irodába.

- Ma reggel.

- És már ma este itt akarsz dolgozni? Biztos vagy benne, hogy nem lesz túl sok? Mi persze nagyon örülünk a segítségednek, mivel Annié beteg, de...

- Miattam ne aggódj! - Natalie felakasztotta a kabátját a fogasra, és maga elé kötött egy műanyag kötényt. - A szervezetem még a hondurasi időre van beállva. Semmi értelme, hogy otthon üljek, amikor úgysem tudok pihenni.

- Hát te tudod. - Helen hangjából némi kétség csendült ki.

Natalie vidám mosolyt erőltetett magára, nehogy a barátnője észrevegye, milyen kétségbeesett.

- Minden rendben van. Alig várom, hogy munkához lássak.

- Ha így van, akkor nagy szerencsénk van, hogy itt vagy. Az egész elmúlt hét egy folyamatos rémálom volt.

- Hogyhogy? Mi történt? - lepődött meg Natalie. Helennek nem volt szokása panaszkodni.

- Egy fíatalkorúakból álló bandával gyűlt meg a bajunk, akik a környéken garázdálkodnak. Megtámadták a betegeinket, és elvették tőlük a recepteket. Végül odáig fajult a helyzet, hogy ki kellett hívnunk a rendőrséget. Képzelheted, mennyire kétségbeesettek voltunk.

- És a rendőrség mire ment?

- Hát nem sokra. A banda tagjai persze azonnal eltűntek, amikor a rendőrök megjelentek, de a betegeink úgyszintén. Beletelt néhány napba, amíg újra visszamerészkedtek. Ezért nem szívesen fordulnánk újra a rendőrséghez. Most úgy próbáljuk megoldani a helyzetet, hogy figyeljük, mi történik odakinn.

- Jó, hogy szóltál. Minden alkalommal, amikor egy beteget kiengedek, meg fogok győződni róla, hogy nem ólálkodik-e valaki a rendelő előtt.

- Attól félek, ennél többet nem tehetünk.

- Talán megbízhatnánk egy biztonsági szolgálatot - jutott Natalie eszébe Rafferty javaslata. - Az őröknek nem kellene egyenruhát viselniük, de a puszta jelenlétükkel biztosan elriasztanák a bandát.

- Magán-biztonságiszolgálatot alkalmazni borzasztóan drága lenne, így is tökéletesen kimerítjük az anyagi lehetőségeinket.

- Tudom - bólintott Natalie -, de talán van megoldás. Éppen most dolgozom egy indítványon, mely szerint a Palmer vállalat jótékonysági alapítványa további pénzügyi támogatást nyújtana a rendelőnek. Esetleg ebből fedezni tudnánk a költségeket.

- Csodálatos lenne. De valóban akarod? Nem szeretném, ha azt gondolnád, hogy kihasználunk.

- Hogy jut ilyesmi az eszedbe? Hiszen az én ötletem volt. Bízd csak rám! Majd meglátom, mit tudok tenni.

Helen még mindig némileg aggodalmas képet vágott. Rövidesen azonban megkezdődött a rendelőben a roham, és nem volt már több idő a beszélgetésre. Natalie minden betegét kikísérte, kinn azonban teljes nyugalom uralkodott. Nyolc órakor egy kis szünetet tartott, aztán folytatta a munkát tízig. Akkor kezdett erőt venni rajta a kimerültség. Amikor az utolsó beteggel kijött a kezelőhelyiségből, nagyot ásított. Helen meglátta, és rögtön odament hozzá.

- Most pedig hazamész, amíg még meg tudsz állni a lábadon - parancsolt rá határozottan.

Natalie még egyet ásított.

- Azt hiszem, igazad van. Még gyorsan kikísérem Jessicát, aztán hazamegyek.

Natalie az ajtóig kísérte a kislányt, és bátorítóan mosolygott rá.

- Figyelek, amíg elérsz a sarokig.

- Köszönöm szépen. A lányok a szállóban mesélték, hogy mi történt a múlt héten. Ezért nem is mertem eddig idejönni. De most már kezdett megőrjíteni ez a kiütés.

- A kortizon kenőcstől gyorsan el fog múlni - vetett egy pillantást Natalie a kislány kezében lévő receptre.

Jessica elbúcsúzott, aztán sietve szedte a lábait. Natalie tekintetével követte, amíg be nem fordult a sarkon. Már éppen be akart menni, amikor hirtelen sikoltást hallott. Hanyatt-homlok futásnak eredt a hang irányába.

A sarkon túl rémülten torpant meg. Egy fiatalokból álló bandával találta magát szemben. Jessica a földön feküdt, az arca csupa vér volt. Egy siheder felette állt, és diadalmasan a magasba tartotta a receptet.

- Mit képzelsz! - kiáltott rá felháborodva Natalie, és közelebb lépett. Hirtelen észrevette, hogy a banda egy másik tagja a háta mögött van.

Ahogy megfordult, valami mellkason találta. Különös módon semmi fájdalmat nem érzett, csak egy heves ütést. Utána pedig úgy érezte, hogy nem kap levegőt. Hallotta, hogy Jessica sikolt, de a hangja nagyon távolinak tűnt. Aztán elsötétedett körülötte a világ. Bárcsak megmondtam volna Raffertynek, hogy mennyire szeretem! - gondolta még, aztán elvesztette az eszméletét.

*

11. FEJEZET

Rafferty a nap hátralévő részét többnyire a szobájában töltötte. Csak amikor már nagyon megéhezett, keresett fel egy vendéglőt. Utána visszatért a fogadóba, és rövidesen lefeküdt. Akármennyire kimerült volt azonban, csak nehezen tudott elaludni, és másnap reggel már korán felébredt.

Lent a folyosón egy asztalkán újságok hevertek. Rafferty felvett egyet, és bevitte az étkezőhelyiségbe. Rendelt egy nagy angol reggelit, és kinyitotta a lapot. Miután átfutotta az első oldalakat, valahol középtájon egy kis híren akadt meg a szeme.

Megfagyott a vér az ereiben, ahogy olvasta, hogy előző este London belvárosában leszúrtak egy ápolónőt, aki egy hajléktalan fiatalok számára létesített rendelőben dolgozott. Noha a cikk részleteket nem közölt, Rafferty rögtön tudta, hogy Natalie-ről van szó. Natalie megsebesült, és talán az életéért küzd!

Lecsapta az újságot az asztalra, és kirohant, oda sem hederítve a pincérnőre, aki éppen a reggelijét hozta. Most nincs idő magyarázkodásra! Amilyen gyorsan csak lehet, Natalie-nél kell lennie!

Nem voltam mellette, amikor szüksége volt rám! Hagytam, hogy veszélybe sodorja magát, kavarogtak a kétségbeesett gondolatok az agyában. És milyen átkozottul makacs voltam. Jaj, miért is nem mondtam meg neki, hogy szeretem! Ezt sohasem fogom magamnak megbocsátani!

Arra a gondolatra, hogy talán már késő, rogyadozni kezdett a térde. De most nem omolhat össze. Hozzá kell sietnie.

Arra, hogy miként jutott vissza Londonba, később nem is emlékezett. Déltájban érkezett meg, és azonnal a cikkben megnevezett kórházba hajtott. A fogadópultnál lévő hölgy elhárította az érdeklődését azzal, hogy Rafferty nem lévén rokon, neki semmiféle tájékoztatást nem adhat Miss Palmer állapotáról.

- De hiszen ez nevetséges! - fakadt ki Rafferty, és megkapaszkodott a pultban, mert iszonyatos félelem tört rá. Csak egyetlen okot tudott elképzelni, miért nem akar ez a nő semmi felvilágosítást adni. - Tudni akarom, hogy melyik osztályon fekszik Miss Palmer.

- Sajnálom, uram. Nem adhatok ki bizalmas információt...

Rafferty megpróbált uralkodni magán.

- Ide figyeljen, orvos vagyok, és nagyon jól tudom, hogy mi számít bizalmas információnak. De borzasztóan aggódom, és okvetlenül tudnom kell, hogy Miss Palmer itt van-e még.

- Hát...

Mivel a nő még mindig habozott, Rafferty felmutatta az orvosi igazolványát, és bevetette a legbűbájosabb mosolyát.

- Nagyon szépen kérem! Örökre hálás leszek magának.

- Gondolom, ha orvos, akkor más a helyzet - adta meg magát végül a hölgy. - Miss Palmer az intenzív osztályon fekszik a hatodik emeleten. Ott elöl van a lift.

Rafferty hálásan megköszönte, és sietett a felvonóhoz. A hatodik emeleten újra végig kellett csinálnia ugyanazt a tortúrát, míg végre beengedték.

Natalie a nővérszobához legközelebb eső teremben feküdt. A férfinak vadul dobogott a félelemtől a szíve, amíg odavezették. Tudta, hogy általában a legkritikusabb állapotban lévő betegeket szokták ott elhelyezni. Noha fel lehetett volna rá készülve, nagy megrázkódtatást jelentett, ahogy meglátta Natalie-t a sok gép között.

Rogyadozó lábbal lépett oda az ágyhoz. A lány csukott szemmel, krétafehéren feküdt ott, és a mellkasa a lélegeztetőgép ritmusában emelkedett és süllyedt. Alig negyvennyolc órája, hogy ott térdeltek azon a hegyoldalon, és megmentették egy ember életét. Most pedig úgy fekszik itt, mintha minden élet kiment volna belőle!

Rafferty térdre ereszkedett, és megfogta Natalie kezét. Milyen értelmetlennek tűnt most mindaz a kétség és bizonytalanság, amely eddig gyötörte. Most semmi más nem számított, csak az, hogy Natalie életben maradjon!

Talán nem tudjuk egymással megosztani az életünket, gondolta Rafferty, de amíg meg nem hal, és itt nem hagy engem, addig boldog leszek.

Nem tudta elképzelni a világot Natalie nélkül, és nem is akarta megpróbálni. Az maga lenne a pokol, a sötétség és a kétségbeesés helye. Nem lenne ereje nélküle tovább élni.

Natalie tompa kalapálást érzett a fejében, és a nyaka is fájt. Az egész testét furcsa érzések járták át..Tudta, hogy ágyban fekszik, de úgy tűnt, mintha nem a sajátja lenne. A végtagjai különös módon nehezek voltak, mintha láncokat viselne.

Rémülten nyitotta ki a szemét, és döbbenten meredt a körös-körül elhelyezett gépekre és műszerekre. A képernyőkön színes vonalak villogtak, a készülékek zümmögtek. Behunyta a szemét, de rövidesen újra kinyitotta, mert észrevette, hogy valaki beszél hozzá. Rafferty hangja volt.

Arrafelé fordította a fejét, és látta, hogy a férfi sír. Könnyek áztatták az arcát. Natalie-nek is sírhatnékja volt, de a szeme teljesen kiszáradt. Valami zokogó hang tört fel a torkából, de ettől rögtön fulladozni kezdett.

- Ne izgasd fel magad, drágám! Minden rendbe jön.

Rafferty lehajolt, és megcsókolta a lány arcát. Ajkának érintése egy pillanatra mindent feledtetett. Natalie szerette volna, ha ez a boldogító érzés sokáig tart, a férfi azonban gyorsan visszahúzódott. A lány zavartan nézett rá, Rafferty pedig gyengéden mosolygott.

- Ne beszélj, drágám! A torkod bizonyára bedagadt a lélegeztetőkészülék csövétől.

- Cső? - nyöszörögte rekedten a beteg, és a fájdalomtól eltorzult az arca, mivel egyszeriben úgy érezte, mintha izzó tűkkel szurkálnák a torkát.

- Igen, rengeteg csővel és monitorkábellel vagy felszerelve. - Rafferty megszorította a lány kezét. - Az intenzív osztályon vagy, Natalie. Már három napja - magyarázta óvatosan. - Mellkason szúrtak egy késsel, és a tüdőd kollabált. De meg fogsz gyógyulni.

- Késszúrás? - formálta meg a szót hangtalanul az ajkaival a lány.

- Igen. A rendelőben dolgoztál, amikor történt. Megpróbáltál egy kislánynak segíteni, akit megtámadtak. Akkor szúrtak le.

Natalie most már emlékezett rá, ahogy rohant végig az utcán, és meglátta a földön fekvő kislányt.

- Ó jól van? - suttogta megfeledkezve arról, hogy nem szabad beszélnie.

- Jessicának nem történt semmi komolyabb baja. Miatta nem kell aggódnod. Csak a saját gyógyulásoddal kell foglalkoznod. - Rafferty óvatosan eleresztette a lány kezét. Ahogy meglátta annak a szemében a rémületet, nyugtatóan mosolygott. - Egy rövid időre elmegyek, kincsem. Megígértem az édesapádnak, hogy mihelyt felébredsz, felhívom. Ha beszéltem vele, azonnal visszajövök. Ígérem.

Rafferty gyengéden megcsókolta a lány száját, és elsietett. Natalie lehunyta a szemét, és hallgatta a férfi távolodó lépteit. Valahogy úgy érezte, hogy ez az ígéret a jövőre is vonatkozik.

Mosoly játszott az ajka körül, miközben lassan újra álomba merült. Talán mégiscsak jóra fordulnak a dolgok.

Mire Rafferty visszatért, Natalie elaludt. A férfi leült és várt. Több mint egy óra telt el, amíg a lány újra felébredt.

- Beszéltem az édesapáddal - számolt be Rafferty -, szeretettel küldi az üdvözletét. Lebeszéltem róla, hogy azonnal iderohanjon. Majd délután bejön.

- Jó. Nem akarom... hogy... újra beteg legyen - préselte ki magából a hangokat rekedten a lány.

-Azt semmiképpen sem akarjuk. - Rafferty megszorította a lány kezét, aztán egy pohár vízért akart nyúlni, hogy inni adjon a betegnek. Natalie azonban nem eresztette el a kezét.

-Akarok... valamit... mondani neked.

- Csitt! Nem szabad a torkodat megerőltetned.

- Szeretlek... Rafferty.

A férfi válaszolni akart, de most hirtelen neki szorult el úgy a torka, hogy egy szó sem jött ki rajta.

- Tulajdonképpen ez volna az a pillanat, amikor valamit válaszolnod kellene - mondta a lány most már valamivel erőteljesebb hangon.

Rafferty újra próbálkozott, de ahogy kinyitotta a száját, csak nem sikerült megszólalni. Kétségbeesetten látta, hogy egyik könnycsepp a másik után gördül le a szeretett nő arcán. Elviselhetetlen gondolat volt, hogy Natalie szenved miatta. Gyorsan megfogta hát a lány kezét.

- Én is szeretlek, Natalie, teljes szívemből, lelkem legmélyéből. Annyira szeretlek, hogy fájdalmat okoz, ha nem lehetek veled együtt. Nélküled elképzelhetetlen számomra a jövő. Mégis azonnal elengednélek, ha tudnám, hogy az tesz téged boldoggá.

- De én nem akarom, hogy elengedj - mondta a lány, és még erősebben patakzottak a könnyei. - Azt akarom, hogy mellettem maradj. Szükségem van rád.

Elhallgatott, mert a beszéddel járó megerőltetés és a heves érzelmek kimerítették. Ennél többet azonban nem is kellett mondania. Rafferty így is éppen eleget hallott. A lány szavai egyszeriben elűzték a sötét felhőket, és mindent beragyogott a napfény.

A férfi gyengéden átölelte, és magához szorította. Ahogy a monitorok azonnal figyelmeztető hangjelzést adtak ki, Rafferty halkan elkáromkodta magát. Natalie nevetett, és ez édes muzsika volt a férfi fülének. Szeretetteljesen megcsókolta a lány száját, aztán mosolyogva eleresztette, és végtelen gyengédséggel nézte.

-A többit, úgy gondolom, későbbre kell halasztanunk, amikor nem leszel ezzel a sok műszerrel összekötve. Azt hiszem, féltékenyek. - Ezzel Rafferty megcsókolta Natalie kezét, aztán a lány szájára tette az ujját. - Most pedig legyél jó kislány, és ne beszélj többet! Ne felejtsd el, hogy nem szabad megerőltetned a torkodat!

A beteg morgott egy kicsit, aztán engedelmesen elhelyezkedett a párnáján.

- Igazad van. Minél hamarabb kikerülök innen, annál jobb.

- Úgy bizony - helyeselt Rafferty, és újra megcsókolta.

*
Két héttel később.

- Most már megy egyedül is. Köszönöm.

Natalie felegyenesedett, miután Rafferty kisegítette a kocsiból. A kórházban eltöltött hosszú napok után örült, hogy újra mozogni tud. Noha még mindig meglehetősen gyengének érezte magát, lényegesen jobban volt.

Sugárzó tekintettel nézett fel Raffertyre. A férfi megtartotta az ígéretét, és az elmúlt két hét folyamán minden szabad pillanatát mellette töltötte. Éppen csak aludni ment haza, mert Natalie ragaszkodott hozzá, de így is gyakran előfordult, hogy amikor Natalie éjszaka felébredt, ott találta Raffertyt az ágya mellett.

Hallgatólagos egyetértésben egyikük sem hozta szóba a Hondurasban történt balul sikerült beszélgetést. Natalie azonban most már cseppet sem aggódott amiatt, hogy esetleg nem tudnák megoldani a problémáikat. Az elmúlt két hétben közelebb kerültek egymáshoz, mint valaha, és sokkal könnyebben tudtak az érzéseikről beszélni.

- Mit gondolsz, fel tudsz menni a lépcsőn, vagy vigyelek fel? - kérdezte Rafferty, miközben a lányt a derekán átkarolva a kapuhoz kísérte. Natalie nevetve nyújtotta át neki a kapukulcsot.

-Azt hiszem, a lépcsővel megbirkózom. Te inkább kapcsold ki a riasztóberendezést! Nem szeretném, ha megismétlődne, ami akkor történt, amikor utoljára nálam jártál. Gondolom, te sem.

- Az már biztos. - A férfi megborzongott a kínos emléktől, aztán homlokon csókolta Natalie-t. - Nem szerepel a mai terveim között, hogy két markos biztonsági ember bezárjon egy szállítókocsi hátsó részébe.

- Nem? - kacsintott huncutul a lány. - És megkérdezhetem, hogy mit tervezel helyette?

- Nem azt, amire gondolsz - felelte a férfi, miközben minden tiltakozás ellenére segített a lánynak felmenni a lépcsőn. - Először meg kell gyógyulnod. Már elfelejtetted?

- Hogy felejteném el, amikor minden adódó alkalommal emlékeztetsz rá - duzzogott a lány. - Néha kifejezetten kegyetlen tudsz lenni. Nem mondta még senki?

-Dehogynem. Emberek százai. - A férfi megcsókolta Natalie száját, és hamiskásan mosolygott. - Nekik is azt mondtam, amit neked, hogy a saját érdekükről van szó. Nem fogsz a kisujjad köré tekerni, akármilyen ravasz módszereket találsz is ki!

Rafferty kinyitotta a kaput, és kikapcsolta a riasztóberendezést. Aztán bevezette Natalie-t a nappaliba, és leültette a pamlagra.

- Most készítek neked valami innivalót. Mit kérsz, teát vagy kávét?

- Egyiket sem. Nincs szükségem semmire, csak rád. - Natalie kinyújtotta a kezét a férfi felé, és figyelte az arcán tükröződő érzéseket. - Gyere ide hozzám, Rafferty! Hiszen te is azt akarod.

- De még mennyire - ismerte el a férfi, és leült mellé.

Natalie megelégedetten sóhajtott, és hozzábújt. Élvezte, hogy végre kettesben vannak.

- Már jól vagyok, nem kell miattam aggódnod. És szentül megfogadom, hogy nem fogok semmi túlságosan megerőltetőt tenni. Van annyi józan belátásom.

- Emlékeztetni foglak rá - mondta a férfi. Ezzel átkarolta a lányt, és a hajába temette az arcát. Aztán megcsókolta. A csók hosszabb ideig tartott, mint ahogy Raffertynek eredetileg szándékában volt. - Ugyancsak nehéz józannak maradni, ha a karomban tartalak - sóhajtotta, amikor végre elengedte. -Annyira vágyom utánad, drágám.

- Én is utánad. - Natalie mind a két kezével átfogta a férfi arcát. - Szeretlek, Michael James Rafferty. Mindig szerettelek, és mindig szeretni foglak. Nem tudom, hogyan siklottak a dolgok félre Hondurasban, de azt hiszem, egyszerűen félreértettél. A származásodnak számomra semmiféle jelentősége sincs. Nem is volt sohasem. Azt az embert szeretem, aki vagy. És semmi más nem számít. Csak azt szeretném, hogy együtt legyünk, együtt éljük le az életünket, és boldoggá tegyük egymást.

- Én is azt szeretném. De biztos vagy benne, hogy boldoggá tudlak tenni? Tudom, hogy azt hiszed, semmi szerepet sem játszik a származásom, de elviselhetetlen lenne számomra, ha egy napon megbánnád, hogy együtt vagy velem.

- Miért bánnám meg? Megvan benned minden, amire mindig is vágytam. Okos vagy, és rendkívül vonzó...

- Vonzónak találsz? - csillant meg egy pajkos fény a férfi szemében.

- De még mennyire! - nevetett a iány. - És gondolom, nem én vagyok az első nő, aki ezt mondja.

- De az egyetlen, aki számít - suttogta a férfi végtelenül gyengéden.

A lány előrehajolt, hogy megcsókolja. Nagy örömére kedvese szenvedélyesen viszonozta. Natalie a nyaka köré fonta a karját, és lehúzta magához a fejét, hogy jobban elmélyülhessenek a csókolózásban. Rafferty kedvese keblét kezdte simogatni, de ahogy az felsóhajtott, nyomban abbahagyta, és hátrahúzódott.

- Megfogadtuk, hogy józanok leszünk.

-Azok is vagyunk. Téged szeretni a legjobb orvosság a világon. Azáltal minden, ami történt, még a rossz is, egészen új megvilágításba kerül. Akarlak, szerelmem. És nem érdekel, ha ez ellentmond mindannak a józan tanácsnak, amelyet a kórházban kaptam. Tudom ugyanis, hogy pontosan erre van szükségem ahhoz, hogy újra egészséges legyek.

- Én is akarlak, drágám. Ki sem mondhatom, mennyire.

Újabb csók zárta le a vallomást. Aztán Rafferty a karjába kapta szerelmesét, és felvitte a nappaliból a hálószobába, és ott óvatosan letette a hatalmas, régi ágyra.

Pillanatok alatt megszabadultak á felesleges ruházattól, és Rafferty odafeküdt a kedvese mellé. Gyengéden nézte a pirosló sebhelyet, amely a késszúrás és az azt követő sebészi beavatkozás nyomán maradt. A seb már begyógyult, de időbe telik, amíg kellőképpen elhalványodik. Natalie cseppet sem bánta, hogy Rafferty látja ezt a kis szépséghibát. Tudta, hogy ez semmit sem változtat azon, amit egymás iránt éreznek.

- Szeretlek, Natalie - mondta a férfi halkan.

- Én is szeretlek - mosolygott a lány.

- Sok hibát követtem el, de szeretném, ha egyvalamit tudnál. Sohasem akartam fájdalmat okozni neked. Mindent, amit tettem, szerelemből tettem.

- Tudom. És nem csak te hibáztál. Mindkettőnkön múlt, hogy mindig félreértésekbe gabalyodtunk. A csökönyösségünk akadályozott bennünket a dolgok tisztázásában.

Natalie megcsókolta a férfi állát, és édes borzongás futott rajta végig. Egy dolog nem változott a kapcsolatukban: az egymás iránt érzett vágyuk épp olyan erős volt, mint valaha.

A férfi simogatása a végsőkig felajzotta Natalie-t. Amikor Rafferty az ajkával a nyakát becézgette, a lány biztatta, hogy folytassa. Nem is kellett kétszer mondania. Szerelmese szája felfedezőútra indult a vállán és kulcscsontján át egészen a keble szelíd hajlatáig, aztán megállapodott a formás halmok egyikén.

Ahogy Natalie felsóhajtott a kiváltott izgalomtól, a férfi fürkészőért nézte az arcát.

- Biztos, hogy jól vagy? - suttogta.

- Kitűnően. Sohasem éreztem magamat jobban.

A férfi felbátorodva folytatta a játékot, és közben Natalie keze sem tétlenkedett. Már mindkettőjükben annyira felforrósodott a szenvedély, hogy úgy tűnt, egy pillanatig sem várhatnak tovább. Natalie hozzásimult Raffertyhez, az azonban a fejét rázta.

- Nem akarom megkockáztatni, hogy esetleg fájdalmat okozzak neked - mondta, miközben átfogta a lány arcát, és számtalan csókkal borította.

Natalie tiltakozni akart, de a férfi csak változtatott az elhelyezkedésükön, hogy a sebhely ne legyen semmiféle veszélynek kitéve.

- Így jobb lesz - suttogta.

Ahogy végre egyesült a testük, Natalie önkéntelenül is levegő után kapott. Aztán magával ragadta a szenvedély örvénye.

Hosszú ideig tartott, amíg újra visszatért a földre. Látta, hogy amit átéltek, a férfit is egész valójában, a lelke mélyéig érintette.

- Szeretlek - mondta halkan a lány, és a hangja kis híján felmondta a szolgálatot. Hiszen a férfi még sohasem mutatkozott ilyen sebezhetőnek előtte.

- Jobban szeretlek, mint bárkit az életemben. Te jelented számomra az egész világot, Natalie.

Erre a vallomásra könny szökött a lány szemébe, és megcsókolta szerelmét.

- Sohasem foglak elhagyni. Akármi is történik velünk mostantól fogva, azzal együtt fogunk megbirkózni.

- Igen. Akármit is kell tennünk azért, hogy a házasságunk jól működjék, úrrá leszünk minden nehézségen.

- Házasság? - kapta fel a fejét a lány.

- Persze csak akkor, ha te is úgy akarod.

A férfi hirtelen olyan bizonytalannak hatott, hogy Natalie-nek nem volt szíve tovább kínozni. Lehet, hogy nem ez volt az évszázad legregényesebb házassági ajánlata, de hát annyi baj legyen! Végül is csak egyetlen férfi van a világon, akihez feleségül szeretne menni, és az éppen megkérte a kezét!

Natalie szájon csókolta a férfit, és sugárzóan rámosolygott.

- A feleséged akarok lenni, Michael James Rafferty. Már csak azért is - incselkedett -, mert nem hiszem, hogy rajtam kívül bárki más kibírná veled.

- Vagy úgy. - Rafferty magához húzta a lányt, és olyan szenvedélyesen csókolta, hogy az alig kapott levegőt, amikor végül eleresztette. - És ez az egyetlen ok, amiért a feleségem leszel? Mert sajnálsz?

- Nem - felelte Natalie ábrándos tekintettel. - Most azonban elégedj meg ennyivel! Ha így csókolsz, képtelen vagyok gondolkozni!

-Akkor nem is kell további kérdésekre válaszolnod - nevetett Rafferty, és magához szorította jövendőbelijét.

Több szó egyelőre nem is esett közöttük, hiszen nem volt már rá szükség. Natalie-t végtelen megelégedettség töltötte el. Feleségül fog menni ahhoz a férfihoz, akit a legjobban szeret a világon, és boldogok lesznek egymással az életük végéig. Lehet-e ennél többet kívánni?
